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OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 

1. Ovim se Pravilnikom unutar Hrvatskog nogometnog saveza (HNS) uređuje 
postupak registracije klubova HNS-a i igrača, postupak promjene kluba unutar 
HNS-a, status igrača, uvjeti zaključenja ugovora između klubova i igrača, stjecanje 
prava nastupa, opći uvjeti za naknade za treniranje i razvoj igrača, kao i drugi 
elementi važni za status igrača i registraciju klubova i igrača 

2. U smislu ovog Pravilnika, ako nije nešto drugo određeno, pojmovi igrač i 
nogometaš odnose se na osobe oba spola. 

 

Definicije pojmova 
Članak 2. 

 

U smislu ovog Pravilnika pojmovi imaju sljedeće značenje: 

1. klub je udruga ili trgovačko društvo koje je registrirano za obavljanje djelatnosti 
sudjelovanja u nogometnim natjecanjima i davanje poduke u nogometu. 

a) nogometni klub je klub koji sudjeluje u natjecanjima koja se igraju po 
Pravilima nogometne igre i za koji u seniorskom uzrastu nastupaju isključivo 
igrači muškog spola. 

b) ženski nogometni klub je klub koji sudjeluje u natjecanjima koja se igraju po 
Pravilima nogometne igre i za koji može biti registrirana samo igračica 
ženskog spola 

c) malonogometni klub je klub koji sudjeluje u natjecanjima koja se igraju po 
Pravilima igre za mali nogomet. 

d) rekreacijski nogometni klub, uključivši i veteranski nogometni klub, je klub 
koji ne treba sudjelovati u stalnim natjecanjima i koji se osniva zbog sportske 
rekreacije svojih članova. 

e) klub nogometa na pijesku je klub koji igra prema Pravilima nogometa na 
pijesku. 

2. igrač je ili amater ili profesionalac te je nogometaš koji je registriran za klub koji 
pripada nekom od nacionalnih nogometnih saveza koji je član FIFA-e 
a) profesionalac je igrač koji ima pisani ugovor s klubom kojeg je registriralo 

nadležno tijelo nogometne organizacije i koji je za svoje igranje plaćen više 
nego što iznose troškovi koje je on stvarno imao. 

b) amater je igrač koji za svoje igranje nije plaćen više nego što iznose troškovi 
koje je stvarno imao.  

3. tijelo registracije je tijelo Hrvatskog nogometnog saveza (HNS), županijskog 
nogometnog saveza (ŽNS) ili nogometnog središta (NS) koje obavlja poslove 
registracije klubova i igrača. 

4. ustupanje je privremena registracija profesionalca za drugi klub temeljem ugovora 
o ustupanju koji su zaključili matični klub, klub u koji se igrač ustupa i igrač. 
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5. matični klub je klub koji igrača privremeno ustupa drugom klubu. 

6. amaterski klub je klub koji:  
- smije registrirati samo amaterske igrače ili 
- nema registriranih profesionalnih igrača ili 
- nije registrirao niti jednog profesionalnog igrača tijekom razdoblja od tri godine 
prije relevantnog datuma.  

7. neaktivni klub je klub  koji: 
- ima manje registriranih igrača od minimuma određenog ovim Pravilnikom ili 
- ne sudjeluje u redovnom prvenstvenom natjecanju s niti jednom ekipom. 

8. sportska iskaznica je dokument koji treba imati svaki igrač i kojim se dokazuje 
njegov identitet i registracija za određeni klub. 

9. objava registracije je objava podatka u COMET-u, a potom i u službenom glasilu 
HNS-a i/ili ŽNS-a da je određeni klub registriran, odnosno da je određeni igrač 
registriran za klub. 

10. objava ugovora ili sporazuma o raskidu ugovora je objava podatka u COMET-u, a 
potom i u službenom glasilu HNS-a i/ili ŽNS-a da je zaključen ugovor o igranju 
između kluba i igrača ili da je takav ugovor raskinut. 

11. ovjera je postupak potvrđivanja od strane HNS-a registracije klubova, igrača i 
ugovora između klubova i igrača koje su proveli ŽNS ili NS. 

12. preregistracija je postupak ponovne registracije svih igrača amatera za svoje 
sadašnje klubove u cilju ažuriranja registara aktivnih igrača amatera u pojedinom 
klubu. 

13. COMET HNS je informatički sustav temeljen na internetu putem kojeg se obavljaju 
registracije klubova i igrača, registracije ugovora između klubova i igrača te 
ugovora između klubova o transferu igrača, a sve sukladno načelima modela koji 
se primjenjuje na međunarodnoj razini putem FIFA sustava usklađivanja transfera. 

14. FIFA sustav usklađivanja transfera (FIFA TMS – Transfer Matching System) je na 
internetu temeljen informatički sustav kojemu je cilj pojednostaviti postupak 
međunarodnih transfera igrača i unaprijediti transparentnost i protok podataka. 

15. konačna odluka ili drugi akt je odluka ili drugi akt protiv kojih nije u roku podnesen 
pravni lijek, protiv kojih nije dopušten pravni lijek ili protiv kojih je pravni lijek 
odbijen ili odbačen. 

16. organizirani nogomet je nogomet u okviru nacionalnog nogometnog saveza pod 
nadležnosti Svjetske nogometne federacije (FIFA) i kontinentalnih nogometnih 
federacija, kao i onaj koji su ti savezi odobrili. 

17. službena utakmica je utakmica koja se igra u okviru organiziranog nogometa, ali ne 
uključuje prijateljske i trening utakmice. 

18. javna utakmica je službena utakmica i prijateljska utakmica koju vodi registrirani 
sudac, o kojoj se vodi ili sastavlja zapisnik i koja je otvorena za javnost. 
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19. natjecateljska godina je razdoblje od dvanaest mjeseci koje počinje svake godine 
01. srpnja i završava 30. lipnja. 

20. natjecateljsko razdoblje: razdoblje koje počinje s prvom službenom utakmicom 
prvenstva Hrvatske nogometne lige ili natjecanja za Hrvatski nogometni kup, što 
god nastupi prvo te završava s posljednjom službenom utakmicom koja se igra u 
sklopu tih natjecanja. 

21. igrač strani državljanin je igrač koji nema državljanstvo Republike Hrvatske ili neke 
od države članice Europske unije ili Europskom ekonomskog prostora, ako u 
Pravilniku nije drugačije navedeno. 

22. maloljetni igrač je igrač koji nije navršio  osamnaest godina života. 

23. igrač treniran u klubu je igrač koji je između 15. godine (ili početka natjecateljske 
godine u kojoj navršava 15 godina) i 21. godine (ili završetka natjecateljske godine 
u kojoj navršava 21 godinu) te bez obzira na njegovo državljanstvo i dob, 
registriran za svoj sadašnji klub tijekom razdoblja, neprekidno ili ne, od tri 
cjelokupne natjecateljske godine ili 36 mjeseci. 

24. istupnica je prekid registracije za klub koji obavlja ovlaštena osoba kluba i treba 
biti proveden putem sustava COMET. 

25. recipis je potvrda da je putem preporučene pošte igrač od kluba zatražio     istupnicu 
ili da je takav zahtjev predao neposredno klubu. 

26. transfer je postupak prijelaza igrača iz kluba u kojem je bio registriran u klub za 
koji će biti registriran. 

27. međunarodni transfer je postupak prijelaza igrača iz kluba u kojem je bio registriran 
u klub za koji će biti registriran, a radi se o klubovima iz različitih nacionalnih 
nogometnih saveza. 

28. zaštićeno razdoblje je razdoblje od tri cjelokupne natjecateljske godine ili tri godine, 
što nastupi pravo, nakon zaključenja ugovora između kluba i igrača, ako je ugovor 
zaključen prije 28. rođendana igrača profesionalca, odnosno razdoblje od dvije 
cjelokupne natjecateljske godine ili dvije godine, već što nastupi prvo, nakon 
zaključenja ugovora između kluba i igrača, ako je takav ugovor zaključen nakon 
28. rođendana profesionalca. 

29. treća strana je strana različita od igrača koji se transferira, klubova koji transferiraju 
tog igrača iz jednog u drugi, ili bilo kojeg prethodnog kluba za koji je taj igrač bio 
registriran. 

30. rodiljni dopust je razdoblje od najmanje četrnaest tjedana plaćenog dopusta koji se 
omogućuje igračici zbog trudnoće, od čega se najmanje osam tjedana koristi nakon 
poroda. 
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PRIJAVLJIVANJE I REGISTRACIJA KLUBOVA 

 
Članak 3. 

1. Odredbe o registraciji propisuju uvjete i postupak registracije te pravo nastupanja 
igrača na utakmicama. 

2. Registracije se provode na jedinstvenim obrascima i uputi za vođenje evidencije 
registriranih klubova i igrača i to odvojeno: 

• nogometnih klubova; 
• malonogometnih klubova;  
• ženskih nogometnih klubova; 
• rekreativnih nogometnih klubova, 
• klubova nogometa na pijesku. 

Obrasce i uputu donosi Komisija za ovjeru registracija klubova i igrača. 
 

Članak 4. 

1. Kako bi rekreacijski nogometni klub (RNK), ženski nogometni klub (ŽNK), 
malonogometni klub (MNK), klub nogometa na pijesku (KNP) i klub (NK) postao 
članom HNS, potrebno je da: 

a) podnese nadležnom županijskom nogometnom savezu, odnosno ovlaštenom 
nogometnom središtu, prijavu za prijem u članstvo u kojoj se obvezuje da će 
raditi po statutu, pravilnicima i odlukama HNS i njegovih organizacija i tijela, 

b) podnese rješenje o upisu u Registar udruga ili odluku o upisu u sudski registar 
trgovačkog suda, 

c) priloži prijepis Statuta, 
d) uplati upisninu i članarinu čiju visinu određuje ŽNS, 
e) registrira najmanje 15 igrača, a malonogometni klub i klub nogometa na 

pijesku 10 igrača, 
f) ima vlastito ili ugovorom osigurano igralište. 

2. Statut kluba treba biti u skladu sa Statutom HNS i statutom nadležnog ŽNS-a, a u 
suprotnom se klub neće registrirati. 

3. Klub se registrira pod određenim imenom. Moguća je promjena imena kluba. 
Prilikom registracije u COMET-u klubu se dodjeljuje nacionalna i FIFA 
identifikacijska oznaka. 

4. ŽNS neće registrirati klub ako uzima ime kluba iz istog mjesta koji je već ranije 
registriran pod tim imenom. Različiti prefiks prije osnovnog imena ne znači da je 
naziv različit. 

5. Za promjenu imena potrebno je podnijeti zahtjev nadležnom ŽNS-u i dostaviti 
rješenje o promjeni imena koje je donijelo nadležno državno tijelo. 

6. Iznimno, može se privremeno registrirati novo ime kluba, na razdoblje od mjesec 
dana, ako klub ne dostavi svu potrebnu dokumentaciju iz stavka 5. ovog članka, a to 
je opravdano zbog potreba natjecanja. Kada klub dostavi svu dokumentaciju, 
privremena registracija postaje trajna. Za vrijeme dok traje privremena registracija 
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novog imena igrači mogu nastupati sa sportskim iskaznicama na kojima se nalazi 
staro ime. 

7. Odluka o promjeni imena kluba obvezno se objavljuje u službenom glasilu nadležnog 
ŽNS-a i HNS-a. 

8. Registrirani klub za vrijeme određeno ugovorom sa sponzorom uz ime kluba može 
nositi i ime pokrovitelja. U tom slučaju ime pokrovitelja uz ime kluba prijavit će se 
nadležnom tijelu koji vodi natjecanje, a dopuna imena neće se posebno registrirati po 
odredbama ovog Pravilnika. 

9. Klubovi se mogu spajati ako su iz istog županijskog saveza pod uvjetima utvrđenim 
Pravilnikom. Ako jedan od klubova u spajanju zadržava pravnu osobnost, treba se 
objaviti prestanak rada drugog kluba, a u slučaju da se spajanjem kluba uzima novo 
ime zajedničkog kluba i nastaje nova udruga ili sportsko trgovačko društvo, dužni su 
prijaviti registraciju novog kluba i prestanak djelovanja klubova u spajanju. 

10. Klub je u slučaju iz stavka 9. ovog članka dužan u roku 8 dana od dana održane 
skupštine klubova, nadležnom tijelu za registraciju prijaviti ime pod kojim će 
djelovati, kao i popis igrača koji prilikom spajanja klubova ostaju registrirani igrači 
spojenog kluba. 

Članak 5. 

1. Klub postaje članom ŽNS-a i, neizravno, HNS-a, konačnom odlukom ŽNS-a ili 
njegovog nogometnog središta o registraciji kluba. 

2. ŽNS je obvezan objaviti svaku registraciju novoosnovanog kluba u COMETU u roku 
od deset dana od dana odluke o primitku u članstvo te u daljnjem roku od pet dana 
objaviti i u svom službenom glasilu i službenom glasilu HNS-a. 

3. Nakon objavljene registracije klub je obvezan uključiti se u prvo sljedeće službeno 
natjecanje. 

Članak 6. 

1. 1. Klub prestaje biti članom ŽNS-a i HNS-a odlukom o brisanju iz članstva, koja se 
može donijeti na zahtjev kluba, prestankom djelovanja kluba ili temeljem brisanja 
kluba iz Registra udruga, odnosno registra trgovačkog suda. 

2. Odluku iz stavka 1. ovog članka donosi izvršno tijelo ŽNS-a odnosno tijelo kojeg 
ovo opunomoći i ta se odluka obvezno objavljuje u službenom glasilu ŽNS-a i HNS-
a. 

3. Ako klub odustane od službenog natjecanja s nekom od momčadi ili sa svima, 
obvezan je to javiti tijelu koji vodi natjecanja u roku od osam dana od dana donošenja 
takve odluke. Tijelo koji vodi natjecanje će odluku o odustanku objaviti u službenom 
glasilu ŽNS-a i HNS-a. 
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PRIJAVLJIVANJE I REGISTRACIJA IGRAČA 

 
 Opći uvjeti 

 

Članak 7. 

1. Igrač može biti registriran za klub samo u svrhu igranja organiziranog nogometa. 
Kao iznimka u odnosu na ovo pravilo igrač će možda morati biti registriran za klub 
iz tehničkih razloga, a kako bi se osigurala transparentnost u uzastopnim 
pojedinačnim transakcijama u FIFA sustavu usklađivanja transfera. 

2. Samo registrirani igrači imaju pravo nastupa u organiziranom nogometu. 
Potpisivanjem prijave za registraciju igrač se obvezuje da će poštivati Statut HNS-a, 
ŽNS-a, druge propise nogometne organizacije, kao i statute i druge propise FIFA-e i 
UEFA-e. 

3. Svaki igrač koji je napunio šest godina života može se prijaviti i registrirati za klub 
kao igrač, a pod uvjetima iz ovog Pravilnika. 

4. Sve registracije klubova i igrača moraju se provesti putem informatičkog sustava 
COMET Registracije koje se ne provedu putem sustava COMET ništetne su i neće 
se objaviti u glasilima ŽNS-a odnosno HNS-a. 

5. Prilikom prve registracije svaki igrač dobit će nacionalnu i FIFA identifikacijsku 
oznaku. 

6. Igrači profesionalci mogu biti registrirani samo tijekom jednog od dva prijelazna 
roka. 

7.  Iznimno, igrači profesionalci mogu biti registrirani izvan prijelaznih rokova, osim u 
razdoblju između 01. svibnja i 18. lipnja: 

- profesionalac koji je jednostrano raskinuo ugovor zbog opravdanog razloga ili 
čiji je ugovor jednostrano raskinut bez opravdanog razloga od strane njegovog 
kluba; 

- profesionalac čiji je ugovor istekao ili je sporazumno raskinut prije završetka 
prijelaznog roka koji se primjenjuje na klub koji namjerava registrirati igrača; 

- profesionalac čiji je ugovor istekao ili je raskinut zbog posljedica COVID-19, 
neovisno o datumu isteka ili raskida ugovora. 

8. Tijekom cijele natjecateljske godine, osim u razdobljima između 15. listopada i 17. 
siječnja i između 01. ožujka i 18. lipnja, mogu se registrirati, ako ovim Pravilnikom 
nije drugačije određeno, igrači amateri koji u tom statusu trebaju ostati najmanje do 
prvog sljedećeg prijelaznog roka i igrači amateri koji se natječu u isključivo 
amaterskim ligama. 

Igrači amateri koji se prvi put registriraju u nogometnoj organizaciji (prva 
registracija) mogu se registrirati tijekom cijele natjecateljske godine, osim u 
razdoblju između 01. svibnja i 18. lipnja. 

Igrači amateri koji nakon postupka preregistracije ostanu nepreregistrirani mogu se 
registrirati i u razdoblju između 01. i 31. ožujka. 
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9. Klub može izvan registracijskog razdoblja registrirati igračicu kako bi zamijenila 
igračicu koja je na rodiljnom dopustu. Razdoblje ugovora igračice na zamjeni, ako 
nije ugovoreno drugačije, traje od dana registracije do dana prije početka prvog 
registracijskog razdoblja nakon povratka igračice koja je koristila rodiljni dopust. 
Igračica se ne može registrirati u razdoblju između 01. svibnja i 18. lipnja. 

Igračica koja se vratila s rodiljnog dopusta može se registrirati izvan registracijskih 
razdoblja, ovisno o njenom ugovornom statusu, ali ne u razdoblju između 01. 
svibnja i 18. lipnja. 

10. Igrač koji se registrirao za novi klub ne može se, osim ako se ne radi o ustupanju, 
ponovno registrirati za dosadašnji klub ako nije proteklo razdoblje od dvadeset (20) 
dana od dana registracije za novi klub. 

11. Igrači mogu biti registrirani za najviše tri kluba tijekom natjecateljske godine, a                    
tijekom ovog razdoblja igrač ima pravo nastupa u službenim utakmicama samo za 
dva kluba. 

Iznimno, igrač koji prelazi iz kluba koji pripada nacionalnom savezu čija se 
natjecateljska godina preklapa s HNS-ovom natjecateljskom godinom (početak u 
ljeto/jesen u odnosu na početak u zimi/proljeću) može imati pravo nastupa na 
službenim utakmicama za treći klub tijekom relevantne natjecateljske godine, pod 
uvjetom da je u potpunosti izvršio svoje ugovorne obveze prema svojim prijašnjim 
klubovima te da se poštuju odredbe u vezi registracijskih razdoblja i minimalnog 
trajanja ugovora. U svakom se slučaju treba obratiti pozornost na integritet 
natjecanja, a osobito na to da igrač ne može igrati službene utakmice za više od 
dva kluba koji se natječu u istom prvenstvu ili kupu tijekom iste natjecateljske 
godine. Iznimno na igrače iz točke 7. podstavak 1. ovog članka ne primjenjuju se 
ograničenja iz ove točke. 

Pod nastupom se za potrebe ovog stavka smatraju i utakmice na kojima igrač 
izdržava automatsku kaznu zabrane igranja zbog dobivenih opomena ili kaznu 
zabrane igranja. 

12. Igrač može biti registriran samo za jedan klub istog oblika natjecanja. 

Igrač može biti istodobno registriran za dva kluba pod uvjetom da se radi o 
klubovima različitog oblika natjecanja (nogometa, malog nogometa ili nogometa na 
pijesku). Nogometni i malonogometni klub mogu pripadati različitim nacionalnim 
nogometnim savezima. Igrači s ugovorom mogu se registrirati za klub drugog 
oblika nogometnih natjecanja samo ukoliko imaju pisanu suglasnost kluba s kojim 
imaju zaključen ugovor. Ako igrač koji je registriran kao amater u oba oblika 
nogometnog natjecanja naknadno s jednim od tih klubova zaključi ugovor, treba 
dobiti od tog kluba pisanu suglasnost u odnosu na postojeću registraciju za klub 
drugog oblika natjecanja. Ako klub ne izda ovu suglasnost, taj klub ima pravo tražiti 
poništenje igračeve registracije za klub drugog oblika natjecanja. 

13. Igračice mogu biti registrirane za ženski nogometni klub. Igračice mogu biti 
registrirane za nogometni klub ili malonogometni klub ako taj klub ima žensku ekipu 
koja sudjeluje u natjecanju ženskog nogometa. Igračice koje u relevantnoj 
natjecateljskoj godini nisu starije od dvanaest godina mogu biti registrirane i za 
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nogometni klub i malonogometni klub koji nema žensku ekipu i mogu nastupati za 
taj klub. Iznimno, ako na području ŽNS-a na kojem igračica ima prebivalište nema 
niti jednog ženskog nogometnog kluba ili ženske ekipe u natjecanju, igračica koja u 
relevantnoj natjecateljskoj godini nije starija od petnaest godina može biti 
registrirana i za nogometni klub i malonogometni klub koji nema žensku ekipu i 
može nastupati za taj klub. 

14. Broj igrača stranih državljana koji se mogu registrirati za jedan klub nije ograničen. 

15. Pravilnikom o nogometnim natjecanjima određuje se koliko igrača stranih državljana 
može nastupiti na utakmicama službenih natjecanja HNS-a. 

16. Igrači mogu biti registrirani samo ako je zahtjev kluba propisno dostavljen putem 
COMET-a nadležnom tijelu za registracije a u slučaju igračevog dolaska iz 
inozemstva putem Ureda HNS-a elektroničkom poštom, tijekom prijelaznog roka 
(profesionalci), odnosno tijekom razdoblja za registraciju (amateri i iznimke kod 
profesionalaca). 

17. Nastup na službenoj utakmici igrača koji nije propisno registriran smatra se 
nepravilnim nastupom te se primjenjuju natjecateljske i disciplinske sankcije 
propisane Pravilnikom o nogometnim natjecanjima i Disciplinskim pravilnikom. 

 
 Registracija igrača veterana 

 

Članak 8 

1. Kao nogometni veteran može se registrirati svaki igrač koji navršava trideset i sedam 
(37) godina života u tekućoj natjecateljskoj godini u kojoj se registrira. 

2. Igrač profesionalac ne može se registrirati kao veteran dok ne prođe najmanje 30 
dana od njegove posljednje utakmice koju je odigrao kao profesionalac. 

3. Igrači koji su već registrirani kao veterani, a mlađi su od trideset i sedam (37) godina 
u tekućoj natjecateljskoj godini ne mogu nastupati za seniorsku ekipu te se vode u 
posebnom registru veterana. 

4. Igrači veterani, osim igrača iz stavka 3. ovog članka, mogu nastupati istovremeno za 
seniorsku i veteransku ekipu, ali samo istog kluba. 

 
 Registracija igrača nogometa na pijesku 

 

Članak 9. 

1. Registar igrača nogometa na pijesku vodi se odvojeno od registra igrača nogometa i 
malog nogometa. 

2. Igrači nogometa na pijesku mogu se za klub/momčad nogometa na pijesku registrirati 
i prelaziti iz kluba u klub tijekom cijele natjecateljske godine. 
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 Registar maloljetnih igrača koji su članovi nogometne škole ili akademije 

 

Članak 10. 

1. Nogometne škole, akademije i druge udruge ili trgovačka društva koja obavljaju 
djelatnost nogometne obuke maloljetnika (dalje: nogometna škola), obvezne su ŽNS-
u na čijem području imaju sjedište prijaviti sve maloljetne igrače koje podučavaju i 
treniraju, bez obzira jesu li ili nisu registrirani u skladu s odredbama ovog Pravilnika. 
Svaki ŽNS prijavit će nadležnim tijelima bilo kakve nepravilnosti u nogometnim 
školama o kojima ima saznanja te će poduzeti sve potrebne mjere zaštite i sigurnosti 
maloljetnika od mogućeg zlostavljanja.  

2. Klubovi koji imaju nogometnu školu koja je pravno, financijski ili de facto vezana 
uz klub obvezni su ŽNS-u na čijem području imaju sjedište prijaviti sve maloljetne 
igrače koje podučavaju i treniraju, a koji nisu registrirani za klub po odredbama ovog 
Pravilnika. Obvezom prijave obuhvaćeni su i maloljetni igrači koji nemaju hrvatsko 
državljanstvo. 

3. Registar maloljetnih igrača koji treniraju u nogometnim školama iz ovog članka 
sadrži ime i prezime igrača, mjesto i datum rođenja, državljanstvo, državu podrijetla 
(ili raniju državu prebivališta), ime i prezime posrednika (ako postoji), naziv 
nogometne škole i klub koji upravlja nogometnom školom (ako je primjenjivo). 

4. Na temelju prijave nogometne škole i igrači obvezuju se igrati nogomet sukladno 
Statutu FIFA-e te poštivati i promicati etička načela organiziranog nogometa. 

5. Komisija za ovjeru registracija klubova i igrača HNS-a propisat će obrazac na kojoj 
nogometne škole trebaju prijavljivati maloljetne igrače. 

6. Klub koji namjerava surađivati s nogometnim školama iz stavka 1. ovog članka treba: 
- prijaviti takvu suradnju ŽNS-a kojega je član; 
- osigurati da nogometna škola prijavi svoje igrače ŽNS-u na čijem području ima 
sjedište; 
- prije zaključivanja ugovora s nogometnom školom osigurati da ta škola poduzima 
odgovarajuće mjere zaštite i sigurnosti maloljetnika; 

- prijaviti nadležnim tijelima bilo kakve nepravilnosti o kojima može imati saznanja 
te poduzeti sve potrebne mjere zaštite i sigurnosti maloljetnika od mogućeg 
zlostavljanja.  

7. HNS će FIFA-i prijaviti svakog maloljetnika koji pohađa nogometnu školu na 
području Republike Hrvatske ako maloljetnik nije hrvatski državljanin i ako nije 
živio u Republici Hrvatskoj u kontinuiranom razdoblju od najmanje pet posljednjih 
godina.      

8. Povreda odredbi ovog članka kažnjiva je i nadležno disciplinsko tijelo će povesti 
postupak protiv prekršitelja. 
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Tijela za registraciju igrača 
 

Članak 11. 

1. Registraciju igrača obavlja nadležno tijelo ŽNS-a na čijem se području nalazi sjedište 
kluba za koji se igrač registrira i koji je obvezan registraciju objaviti u COMETU i 
službenom glasilu ŽNS-a. 

2. Nadležno izvršno tijelo ŽNS-a umjesto kolegijalnog tijela, za poslove registracije 
može imenovati povjerenika za registraciju. 

3. Izvršni odbor određuje koji će savezi registrirati igrače na području HNS-a, odnosno 
koji će ŽNS dobiti punomoć za registracije. 

 
Komisija za ovjeru registracija klubova i igrača HNS 

 

Članak 12. 
 
Komisija za ovjeru registracija klubova i igrača HNS obavlja poslove koji su joj 
određeni ovim Pravilnikom te: 
- priprema materijale za objavu u službenom glasilu HNS-a, a odnosi se na registraciju 
klubova i igrača, 
- predlaže oblik i sadržaj obrazaca za registraciju, evidenciju, iskaznicu, istupnicu, 
brisovnicu i ostalu dokumentaciju vezanu uz registraciju klubova i igrača. 

 
Članak 13. 

1. Komisija za ovjeru registracija klubova i igrača HNS ima predsjednika i dva člana 
koje imenuje Izvršni odbor HNS. 

2. Komisija odlučuje na sjednicama, a odluke donosi većinom glasova. 

3. Komisiju saziva predsjednik, a u njegovoj odsutnosti ili spriječenosti 
dopredsjednik Komisije. Predsjednik vodi sjednicu i potpisuje odluke Komisije. 

4. Predsjednik Komisije samostalno odlučuje u svim postupcima iz ovog Pravilnika 
koji se odnose na ovjeru i objavu registracija, a u nadležnosti su Komisije. 

5. Komisija na sjednici odlučuje o pravnim lijekovima u predmetima u kojima je ona 
drugostupanjsko tijelo. 

 
Članak 14. 

1. Odluka o registraciji igrača i ugovora donosi se u roku od osam dana od dana primitka 
zahtjeva i priloženih dokaza za registraciju. 

2. Klub i tijelo za registraciju obvezni su pratiti objavljivanje ili neobjavljivanje 
registracije, ispraviti odnosno zatražiti ispravak nastale greške te drugih propusta 
prilikom upisa i objave u COMET-u, odnosno objave u službenom glasilu. 

3. Klub ne može snositi posljedice za propuste koje je učinilo tijelo za registraciju ili 
druga odgovorna osoba, ako je poduzeo sve potrebne postupke utvrđene ovim 
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Pravilnikom pisanim putem u roku od 10 (deset) dana od proteka roka u kojem je 
trebala biti objavljena registracija u COMET-u. 

4. Prilikom podnošenja pisanog zahtjeva za ispravak tehničkog propusta ili greške 
koji se upućuju u ŽNS-u, klub je dužan kopiju dostaviti Komisiji za ovjeru 
registracija klubova i igrača HNS-a ako se radi o klubu koji podliježe objavi u 
glasilu HNS-a. 

 
Dokumenti za registraciju 

 

Članak 15. 

1. U svrhu registracija igrača klub je obvezan putem sustava COMET učitati ("upload") 
potpuni zahtjev i dokaze za registraciju, a koji sadrži: 

a) za igrača koji se prvi puta prijavljuje: 
1) zahtjev kluba s popisom dokumenata koji se prilažu za 

registraciju, 
2) prijava uz vlastoručni potpis igrača i opunomoćenog člana kluba 

pred kojim je igrač potpisao prijavu ovjerenu pečatom kluba, 
fotografiju igrača u sportskom dresu kluba u digitalnom obliku, a 
koja treba odgovarati uzrastu za koji se igrač registrira, 

3) izvod iz matične knjige rođenih ili domovnica, osobna iskaznica, 
putovnica (može ovjerena fotokopija), 

4) potvrdu o uplaćenoj pristojbi za registraciju, 
5) igrači starosne dobi od 6 do 10 godina koji su strani državljani 

(uključujući i državljane zemalja Europske unije) ili koji nemaju 
mjesto prebivališta u Republici Hrvatskoj ili su rođeni u 
inozemstvu, a imaju hrvatsko državljanstvo, mogu umjesto 
pisanog odobrenja nadležnog tijela HNS-a priložiti izjavu 
zakonskog zastupnika kojom se potvrđuje da je to prva 
registracija igrača u nogometnoj organizaciji. Izjava se daje na 
obrascu koji propisuje Komisija za ovjeru registracija klubova i 
igrača. ŽNS ili NS koji registrira takvog igrača prije registracije 
treba nesumnjivo utvrditi da okolnosti igračeve registracije 
spadaju pod iznimke koje FIFA-in Pravilnik o statusu i 
transferima igrača predviđa kod međunarodnih transfera 
maloljetnih igrača. 

 
b) za igrača koji prelazi iz kluba u klub: 

1) zahtjev kluba s popisom dokumenata koji se prilažu za registraciju, 
2) prijava za registraciju uz potpis igrača i opunomoćenog člana kluba 

pred kojim je igrač potpisao prijavu ovjerenu pečatom kluba. 
3) istupnicu od dosadašnjeg kluba ili dokaz da ju je igrač tražio od 

kluba u prijelaznom roku ili izvan ovog roka u posebnim 
slučajevima, 

4) dokaz o prestanku važnosti ugovora ako ga je igrač imao s 
dosadašnjim klubom, kao i novi ugovor s klubom u koji igrač 
prelazi, ako je takav ugovor zaključen, 

5) dokaz o raskidu ugovora sporazumom ili krivnjom kluba, ako igrač 
temeljem toga ima pravo pristupiti drugom klubu, 

6) ugovor o transferu između dosadašnjeg i novog igračevog kluba, 
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ako je isti zaključen, 
7) odobrenje za registraciju koje je izdao Ured HNS-a sukladno 

odgovarajućim propisima FIFA-e, ako je riječ o igraču koji dolazi 
iz kluba drugog nacionalnog saveza, 
 

c) za igrača koji se ustupa: 
1) zahtjev kluba za registraciju igrača s popisom dokumenata koji se 

prilažu za registraciju, 
2) prijava za registraciju igrača uz potpise igrača i opunomoćenika 

kluba pred kojim je igrač potpisao prijavu ovjerenu pečatom kluba. 
Ako je igrač iz drugog ŽNS-a, prilaže se jedna prijava s fotografijom 
u digitalnom obliku koja treba odgovarati uzrastu za koji se igrač 
registrira, 

3) pisani sporazum između kluba i igrača koji se ustupa, s obveznom 
naznakom za koje se to razdoblje čini, 

4) za igrače koje koji su ustupljeni iz inozemnog kluba, odobrenje za 
registraciju koju je izdao Ured HNS-a. 
 

d) u obrazac prijave za registraciju igrača u rubriku NAPOMENA obvezno se 
upisuje  je li igrač registriran u drugom obliku nogometnog natjecanja 
(nogometu, malom nogometu ili nogometu na pijesku), za koji klub, pod kojim 
registarskim brojem i u kojem županijskom nogometnom savezu ili 
nogometnom središtu. 

2. Ako je podneseni zahtjev neuredan ili nepotpun, nadležno tijelo za registraciju igrača 
upozorit će podnositelja zahtjeva i odrediti mu rok za otklanjanje nedostataka. Ovaj 
rok ne može biti duži od osam dana. Ako se u tom roku ne otklone nedostaci, smatrat 
će se da se odustalo od zahtjeva i registracija se neće provesti niti objaviti. 

3. Diskrecijsko je pravo nadležnog tijela za registracije da uzme u obzir sve izmjene i 
dopune ugovora ili dodatne sporazume koji mu nisu bili pravovremeno dostavljeni. 

4. Klub za koji se igrač registrira dostavlja na registraciju nadležnom tijelu za 
registraciju putem COMET-a (“upload”) ugovor zaključen između kluba i igrača 
(uključujući i sve dodatke ugovoru), ili sporazum o raskidu ugovora. Nakon 
registracije nadležno tijelo za registraciju ugovor ili sporazum dostavlja Komisiji za 
ovjeru registracija klubova i igrača. Sporazum o ustupanju dostavlja klub koji ustupa 
igrača. Nakon registracije i ovjere, klub je obvezan uručiti igraču primjerak ugovora 
ili sporazuma. 

5. Sve prijave za registraciju maloljetnog igrača potpisuje zakonski zastupnik, a ako je 
igrač stariji od deset godina, prijavu potpisuje i maloljetni igrač. 

 
Članak 16. 

1. Pristupanje klubu u cilju registracije obavlja se isključivo potpisivanjem prijave za 
registraciju. 

2. Igrač je obvezan točno odgovoriti na sva pitanja iz prijave i to potvrditi vlastoručnim 
potpisom. 
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3. Opunomoćeni predstavnik kluba obvezan je u prijavi za registraciju upisati točne 
podatke i vlastoručnim potpisom i pečatom kluba potvrditi da je igrač vlastoručno i 
određenog dana potpisao prijavu za registraciju. 

4. Za davanje netočnih podataka, igrač i klub, ukoliko se utvrdi da je za njih znao ili je 
mogao znati, pozivaju se na odgovornost po odredbama Disciplinskog pravilnika 
HNS, a u odnosu na registraciju, postupa se po odredbama ovog Pravilnika. 

5. Igrač ne može odustati od prijave za registraciju, niti potpisati novu prijavu za drugi 
klub, ako je prijavu potpisao u skladu s odredbama ovog Pravilnika. 

6. Iznimno od odredbe iz stavka 5. ovog članka, ako klub za koji je igrač potpisao 
prijavu ne podnese materijal za registraciju nadležnom tijelu u roku od osam dana od 
dana potpisivanja prijave, igrač može potpisati novu prijavu za drugi klub. 

 
 
Istupnica 

 

Članak 17. 

1. Registrirani igrač koji želi promijeniti klub treba zatražiti istupnicu koju mu je klub 
dužan omogućiti ako su ispunjeni uvjeti propisani ovim Pravilnikom ili nema 
zaključen ugovor s tim igračem. 

2. Klubu se upućuje pisanim putem zahtjev za istupnicom i to preporučenom 
poštanskom pošiljkom ili neposredno, uz potpisanu ovjeru kluba o primitku takvog 
zahtjeva. 

3. Istupnica treba biti digitalno izdana putem sustava COMET. 

4. Registracija igrača za drugi klub ne može se obaviti bez istupnice, osim u   
 slučajevima koji su posebno određeni ovim Pravilnikom. 

5. Ako je istupnica zatražena u ljetnom prijelaznom roku do 31. srpnja za sve igrače i u 
zimskom prijelaznom roku do 01. veljače  ako su je zatražili igrači kluba HNL, Prve 
NL, Druge NL i Prve HNLŽ i igrači koji te natjecateljske godine nisu stariji od 18 
godina, ako ne postoje smetnje predviđene ovim Pravilnikom ili drugim općim 
aktima HNS, klub je obvezan omogućiti igraču istupnicu. 

 
Iskaznica 

 

Članak 18. 

1. Svaki registrirani igrač ima sportsku iskaznicu koju izdaje nadležno tijelo za 
registraciju igrača. 

2. Ako igrač mijenja klub, obvezan je predati iskaznicu nadležnom ŽNS-u. 

3. Ako se iskaznica izgubi ili postane neupotrebljiva, klub je dužan izvaditi duplikat. 
Duplikat iskaznice izdaje tijelo za registraciju, a u vremenu između dviju sjednica, 
tajništvo ŽNS-a. Duplikat izdan na takav način obvezno se ovjerava na prvoj 
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sljedećoj sjednici tijela za registraciju. 

4. Izdavanje duplikata iskaznice obvezno se objavljuje u službenom glasilu ŽNS-a, a za 
klubove i igrače čije se registracije objavljuju na razini HNS-a, i u službenom glasilu 
HNS-a. 

 
 

Igračka putovnica 
Članak 19. 

1. Igračka putovnica je dokument koji sadrži podatke o nogometnoj karijeri svakog 
igrača kronološkim redom od kalendarske  godine u kojoj je navršio 12 (dvanaest) 
godina života, a koji obavezno popunjava i ovjerava ŽNS/NS ovlašten za registraciju 
i dostavlja je klubu za kojeg se igrač registrira. U putovnicu se upisuju klubovi za 
koje je igrač bio registriran i u kojem statusu, profesionalca ili amatera te kategorija 
kluba za koji je igrač bio registriran. 

2. Ako tijekom registracije za klub igrač mijenja status (postane profesionalac ili 
amater, odnosno bude ustupljen ili ustupanje postane stalni transfer) nadležni 
ŽNS/NS obvezan je tu promjenu označiti u igračkoj putovnici putem COMET 
sustava. 

 
PROMJENA KLUBA 

 
Pravo na promjenu kluba 

 

Članak 20. 

1. Igrač s istupnicom, ili recipisom sukladno odredbama ovog Pravilnika, ima pravo 
promijeniti klub u oba prijelazna roka. Igrači amateri s istupnicom imaju pravo 
promijeniti klub i izvan prijelaznog roka, sukladno odredbi članka 7. stavka 9. ovog 
Pravilnika. 

2. Klub je obvezan da na pisani zahtjev igrača, koji ispunjava uvjete, omogući 
istupnicu i preda iskaznicu odmah po primitku zahtjeva, a najkasnije u roku od tri 
dana, ako je zahtjev podnesen u rokovima utvrđenim člankom 17. ovog Pravilnika. 

3. Ako klub neopravdano ne omogući istupnicu u roku od tri dana, bit će pokrenut 
postupak po odredbama Disciplinskog pravilnika HNS-a, od strane nadležnog tijela 
ŽNS –a/NS- a. 

4. Ako Ured HNS-a zaprimi zahtjev inozemnog nogometnog saveza za izdavanjem 
međunarodne dozvole, a dosadašnji klub nije  omogućio istupnicu, Ured HNS-a 
omogućit  će istupnicu, nastaviti postupak izdavanja međunarodne dozvole i o tome 
obavijestiti klub. 

 
 
 
 
 



18  

Premosni transfer 
 

Članak 21. 

1. Klub i igrač ne smiju sudjelovati u premosnom transferu. Premosni transfer 
predstavlja bilo koja dva uzastopna transfera, nacionalna ili međunarodna, istog 
igrača, koji su povezani jedan s drugim i koji obuhvaćaju registraciju tog igrača za 
srednji klub s ciljem izbjegavanja primjene relevantnih pravilnika ili zakona i/ili 
prijevare druge osobe ili pravnog subjekta. 

2. Pretpostavlja se, osim ako je utvrđeno suprotno, da su u slučaju dva uzastopna 
nacionalna ili međunarodna transfera istog igrača, a koja su se dogodila u razdoblju 
od 16 tjedana, strane uključene u ta dva transfera (klubovi i igrač), sudjelovale u 
premosnom transferu. 

3. Disciplinska komisija FIFA-e (na međunarodnoj razini) u skladu s Disciplinskom 
kodeksom FIFA-e i Disciplinska komisija HNS-a (na nacionalnoj razini) u skladu s 
Disciplinskim pravilnikom HNS-a izreći će kazne svakoj strani koja je uključena u 
premosni transfer, a koje su nadležnosti FIFA-e ili HNS-a. 

 
 
Registracija bez istupnice  

 

Članak 22. 

1. 1. Registracija igrača koji je u prijelaznom roku postupio sukladno odredbama iz 
članka 20. Pravilnika, a nije dobio istupnicu koju mu klub na osnovi odredaba ovog 
Pravilnika nije mogao uskratiti, obavit će se i bez istupnice uz podnošenje ostalih 
dokumenata predviđenih u članku 15. ovog Pravilnika, a pod uvjetom da novi klub 
umjesto istupnice dostavi kopiju recipisa.  

2. U slučaju iz stavka 1. ovog članka registracijsko tijelo omogućit će igraču istupnicu. 
 
 
 Zaštićeni igrači 

 

Članak 23. 

1. Klub je obvezan na pisani zahtjev igrača tijekom cijele godine, omogućiti  istupnicu 
odmah nakon primitka zahtjeva ako je klub odustao od službenog natjecanja u 
tekućoj natjecateljskoj godini. 

Klub nije obvezan omogućiti istupnicu igraču koji ima pravo nastupa za bilo koju  
ekipu kluba koja se natječe u tekućoj natjecateljskoj godini. 

2. Ako je igrač imao ugovor, raskid ugovora od strane igrača u slučaju ispunjenih uvjeta 
iz stavka 1. ovog članka smatra se raskidom iz opravdanih razloga. 

3. Registracija igrača iz ovog članka može se obaviti tijekom cijele godine, osim u 
razdoblju između 01. svibnja i 18. lipnja. 



19  

4. Ako se takvom igraču unatoč opravdanom zahtjevu ne omogući  istupnica od strane 
kluba, za postupak registracije odgovarajuće se primjenjuju odredbe članka 22. ovog 
Pravilnika. 

 
Pristojba za registraciju 

 

Članak 24. 

1. ŽNS ili NS koji obavlja registraciju (uz suglasnost ŽNS-a) može odrediti obvezu 
klubovima koji registriraju ili preregistriraju igrače da uplate pristojbu za registraciju, 
odnosno preregistraciju igrača.  

2. Najvišu visinu pristojbe za registraciju i preregistraciju igrača određuje Izvršni odbor 
HNS-a posebnom odlukom. 

 
 
 
PRIJELAZNI ROKOVI 

 
Članak 25. 

1. Prijelazni rokovi za igrače su: ljetni prijelazni rok i zimski prijelazni rok. 

2. Ljetni prijelazni rok traje od 19. lipnja do  08. rujna svake godine, a zimski prijelazni 
rok traje od 18. siječnja do 15. veljače svake godine.  

3. Ljetni prijelazni rok u malom nogometu traje od 15. srpnja do 30. rujna svake godine, 
a zimski prijelazni rok od 07. siječnja do 03. veljače svake godine. 

4. U slučaju više sile koju je utvrdila FIFA, Izvršni odbor HNS može za pojedini 
prijelazni rok odrediti trajanje u razdobljima različitim od onih iz stavka 2. ovoga 
članka. 

Članak 26. 

1. Prijava za registraciju igrača u prijelaznom roku zajedno s dokumentima iz članka 
16. klub treba podnijeti (učitati u sustav) nadležnom tijelu za registraciju najkasnije 
posljednjeg dana prijelaznog roka. Registraciju je obvezno obaviti u roku od dva  
dana od predaje dokumentacije.  

2. Ako tijelo za registraciju ne donese odluku u roku iz stavka 1. ovog članka, 
zainteresirani igrač i klub mogu uložiti prigovor. 

 
Ovjera registracija 

 

Članak 27. 

1. ŽNS ili NS koji je registrirao igrača obvezan je Komisiji za ovjeru registracija HNS-
a dostaviti putem COMET sustava i elektroničke pošte potpunu dokumentaciju 
temeljem koje je obavljena registracija igrača koji prelazi u klub prvog, drugog, 
trećeg i četvrtog stupnja natjecanja nogometa i prvog stupnja natjecanja ženskog i 
malog nogometa, odnosno svih igrača koji se ustupaju iz klubova navedenih liga ili 
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se ustupaju tim klubovima ili dolaze iz inozemstva. Komisija je obvezna isti dan kada 
je zaprimljena dokumentacija, ako je zaprimljena do 16,00 sati radnog dana, donijeti 
odluku kojom se registracija potvrđuje, odbija ili se vraća nadležnom tijelu da u roku 
od tri dana otkloni nedostatke. Ako se registracija odbija, Komisija donosi odluku 
kojom istodobno poništava tu registraciju. 

2. ŽNS ili NS koji je registrirao igrač obvezan je Komisiji za ovjeru registracija HNS-
a putem elektroničke pošte dostaviti dnevni zapisnik o obavljenim registracijama za 
taj dan. 

 
Objavljivanje registracija 

 

Članak 28. 

1. Svaka registracija igrača treba se objaviti. Na kraju svakog radnog dana u kojem se 
obavljao postupak registracije, tijelo koje ovjerava registraciju u COMETU 
objavljuje klubove, igrače i ugovore koji su registrirani taj dan. 

2. Sve objavljene registracije u ŽNS-u ili NS-u, odnosno one koje se ovjeravaju u HNS-
u, jedan put tjedno objavljuju se za protekli tjedan u službenom glasilu ŽNS/NS, 
odnosno HNS. 

 
Članak 29. 

1. Registracije svih igrača i ugovora između igrača i klubova prva četiri stupnja 
natjecanja seniora, prvog stupnja natjecanja ženskog nogometa i prvog stupnja 
natjecanja malog nogometa, igrača koji dolaze iz inozemstva, ustupljenih igrača iz 
klubova naprijed navedenih natjecanja, ili se ustupaju tim klubovima, obvezno se 
ovjeravaju od strane HNS-a i objavljuju u COMETU i službenom glasilu HNS-a.  

2. Nadležno tijelo za registraciju igrača iz stavka 1. ovog članka obvezno je prilikom 
prve objave registracije igrača dostaviti izvod iz zapisnika o registraciji igrača.  

3. Sve tehničke greške i drugi propusti prilikom objavljivanja u COMETU i službenom 
glasilu trebaju se ispraviti po službenoj dužnosti ili po zahtjevu. Zahtjev treba uputiti 
klub ili ŽNS, a o navedenom posebno skrbi tijelo odgovorno za objavljivanje, kako 
bi se već u idućem broju objavio ispravan tekst. 

4. Objavljivanje registracije igrača koji mijenja klub u ljetnom prijelaznom roku obavlja 
se prema stupnju natjecanja u sljedećoj natjecateljskoj godini kluba za koji se igrač 
registrira. 

5. ŽNS utvrđuje način objavljivanja, osim u COMET-u, registracija igrača koji nisu 
obuhvaćeni odredbama ovog članka. Način objavljivanja takvih registracija ne može 
biti suprotan osnovnim odredbama ovog Pravilnika. 
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STJECANJE PRAVA NASTUPANJA 
 

Članak 30. 

1. Rok za stjecanje prava nastupanja igrača počinje teći sljedeći dan nakon objave 
registracije u COMET-u. Ako se registracija treba ovjeriti od strane HNS-a, pravo 
nastupa igrač stječe sljedeći dan nakon objavljene ovjere registracije. Dan nakon 
objave registracije, odnosno, kada je primjenjivo, ovjere objave registracije, igrač 
ima pravo nastupa, pod uvjetima iz ovog Pravilnika i drugih općih propisa HNS, ako 
se registrira u vrijeme prijelaznog roka u sljedećim slučajevima: 

1) ako se registrira kao igrač koji nije preregistriran, osim igrača iz članka 31. 
stavak 1. podstavak 8. ovog Pravilnika. 

2) ako se sa svim potrebnim dokumentima registrira za drugi klub, osim u 
slučajevima članka 31. ovog Pravilnika, 

3) ako se radi o registraciji igrača koji se nalazi pod kaznom zabrane 
nastupanja u određenom vremenskom trajanju, a koju je izreklo nadležno 

4) disciplinsko tijelo, rok za stjecanje prava nastupanja teče nakon isteka 
vremenske kazne. 

5) ako se radi o registraciji igrača koji se nalazi pod kaznom zabrane 
nastupanja na određenom broju utakmica pravo nastupa stječe nakon isteka 
kazne, 

6) ako se registrira za novi klub kao igrač kluba koji je izvršio spajanje sa 
drugim klubom i koji ga nije tom prilikom registrirao, 

7) ako se registrira kao igrač kojem je sporazumno raskinut ugovor pa se prijavi 
za drugi klub i ako nije u postupku reamaterizacije, 

8) ako se radi o registraciji igrača profesionalca koji dolazi iz inozemstva i 
igrača koji je bio registriran u HNS-u kao profesionalac, a koji se želi 
registrirati u amaterskom 

9) statusu, stječe pravo nastupa na svim javnim utakmicama kao amater kada 
prođe vrijeme od 30 dana od dana kada je igrač igrao svoju posljednju 
utakmicu kao igrač profesionalac. Takav igrač može potpisati ugovor i steći 
status profesionalca tek u slijedećem prijelaznom roku. 

10) ako se registrira kao ustupljeni igrač, 
11) ako se registrira igrač koji dolazi iz inozemstva, smatrat će se da je 

prijelazni rok uvažen ako su klub i igrač Uredu HNS-a putem elektroničke 
pošte dostavili zahtjev za odobrenje registracije tog igrača zaključno sa 
zadnjim danom prijelaznog roka. 

12) ako se igrač registrira temeljem odobrenja za privremenu registraciju prema 
odredbama FIFA Pravilnika o statusu i transferima igrača. 

13) ako se registrira kao igrač koji je bio ustupljen, a vraća se u klub koji ga je 
ustupio nakon isteka ili raskida sporazuma o ustupanju. 

14) ako se registrira maloljetni igrač starosne dobi od 10 do 18 godina koji je u 
dosadašnji klub došao iz inozemstva temeljem odobrenja FIFA-e, ili po 
ovlasti FIFA-e, Ureda HNS, kada mu Ured HNS izda odobrenje za daljnji 
transfer u drugi klub. 

15) ako se registrira maloljetni igrač starosne dobi od 6 do 10 godina koji je 
strani državljanin (uključujući i državljane zemalja Europske Unije) ili koji 
nema mjesto prebivališta u Republici Hrvatskoj, ili je rođen u inozemstvu, 
a ima hrvatsko državljanstvo uz izjavu zakonskog zastupnika da se radi o 
prvoj registraciji. 
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2. Ako se igrač tijekom ljetnog prijelaznog roka registrira za klub kojemu do početka 
prijelaznog roka nije završilo natjecanje (npr. doigravanje za ostanak ili plasman u 
višu ligu, završni turnir i sl.), stječe pravo nastupa nakon završetka natjecanja kluba 
za koji se registrirao. 

3. U slučaju da su ispunjeni uvjeti iz članka 31. ovog Pravilnika, takav igrač stječe pravo 
nastupa temeljem tog članka. 

4. Obnovljena registracija za isti klub nakon zaključenja ugovora ne utječe na pravo 
nastupa. 

 
Članak 31. 

1. Ako se igrač registrira izvan prijelaznog roka, stječe pravo nastupanja sljedeći dan 
nakon objave registracije u COMET-u. Ako se registracija treba ovjeriti od strane 
HNS- a, pravo nastupa igrač stječe sljedeći dan nakon objavljene ovjere registracije. 
Dan nakon objave registracije, odnosno, kada je primjenjivo, ovjere objave 
registracije, igrač ima pravo nastupa, pod uvjetima iz ovog Pravilnika i drugih općih 
propisa HNS, u sljedećim slučajevima: 

1) ako se igrač prijavljuje i registrira prvi puta za klub u nogometnoj 
organizaciji registrira se tijekom cijele godine, osim u razdoblju između 
01. svibnja i 18. lipnja. 

2) ako se registrira kao igrač kojemu je ugovor prestao nakon raskida 
sukladno odredbama članka 39., 40. i 41. ovog Pravilnika, a s novim 
klubom zaključuje ugovor kao igrač profesionalac, registrira se tijekom 
cijele godine, osim u razdoblju od 01. svibnja do 18. lipnja. 

3) ako se registrira kao igrač profesionalac čiji je ugovor s bivšim klubom 
istekao ili sporazumno raskinut prije završetka prijelaznog roka i koji u 
prijelaznom roku nije pronašao klub, a s novim klubom zaključuje ugovor 
o profesionalnom igranju ili ugovor o radu, registrira se tijekom cijele 
godine, osim u razdoblju od 01. svibnja do 18. lipnja. 

4) ako se registrira kao igrač kluba koji je odlukom nadležnog tijela brisan 
iz registra udruga ili registra trgovačkog suda, registrira se tijekom cijele 
godine, osim u  razdoblju od 01. svibnja do 18. lipnja, 

5) ako je registracija ispravljena odlukom nadležnog tijela rok za stjecanja 
prava nastupanja teče od prvobitno objavljene registracije, 

6) ako se registrira kao igrač amater za klub amaterskog stupnja natjecanja, 
osim u  razdobljima između 15. listopada i 17. siječnja i između 01. ožujka 
i 18. lipnja. 

7) ako se registrira kao igrač kluba koji je odustao od natjecanja, osim u 
razdoblju od 01. svibnja do 18. lipnja. 

8) ako se registrira kao igrač amater koji nije preregistriran, osim u razdoblju 
između 15. listopada i 17. siječnja i 01. travnja i 18. lipnja. 

2. Obnovljena registracija za isti klub nakon zaključenja ugovora ne utječe na pravo 
nastupa. 
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Članak 32. 

1. Nastupanje neregistriranog ili nepravilno registriranog igrača na službenoj utakmici 
je nepropisno.  

2. Bez prejudiciranja bilo koje mjere potrebne za donošenje odluke o sportskim 
posljedicama nastupa iz stavka 1. ovog članka, igrači i/ili klubu mogu se izreći i 
kazne, a koje može izreći HNS ili organizator natjecanja. 

 
UGOVORI 

 

Vrste ugovora 
 

Članak 33. 

1. Igrač  može s klubom zaključiti ugovor koji može biti: 
a) Ugovor o profesionalnom igranju. Takav ugovor može zaključiti igrač koji je 

navršio šesnaest (16) godina života i koji ima registriranu samostalnu sportsku 
djelatnost sudjelovanja u sportskim natjecanjima. 

b) Ugovor o radu. Takav ugovor može zaključiti igrač koji je navršio šesnaest 
(16) godina života. 

c) Profesionalni stipendijski ugovor o igranju.  Takav ugovor može zaključiti 
igrač koji je navršio dvanaest (12) godina, a njegovo trajanje s punoljetnim 
igračem može se ugovoriti najduže do navršene 24. godine starosti igrača. 
Profesionalnim stipendijskim ugovorom  treba biti ugovorena naknada za 
igrača koja je veća od deset tisuća  (10.000) eura neto godišnje, ali ne veća od 
neto iznosa od dvadeset i četiri tisuće (24.000) eura godišnje.  

d) Stipendijski ugovor o igranju. Takav ugovor može zaključiti igrač koji je 
navršio dvanaest (12), njegovo trajanje s punoljetnim igračem može se 
ugovoriti najduže do navršene 24. godine starosti igrača, a naknada za igrača 
može se ugovoriti najviše do deset tisuća (10.000) eura neto godišnje. 

2. Ako ugovor zaključuje maloljetni igrač, ugovor obvezno za igrača potpisuje zakonski 
zastupnik, a potpisuje ga i igrač. Maloljetni igrač koji pohađa obvezno osnovno 
obrazovanje smije zaključiti ugovor samo ako dobije odobrenje tijela nadležnog za 
poslove socijalne skrbi, a u skladu s odredbama Zakona o radu. 

3.  Ugovori iz ovog članka ne mogu se sklapati na trajanje kraće od datuma stupanja na 
snagu ugovora do kraja natjecateljske godine. 

4. Ugovor s maloljetnim igračem zaključuje se na rok najduže do tri (3) godine. Svaka 
odredba koja se odnosi na dulje razdoblje neće biti priznata. 

5. Valjanost ugovora ne može biti uvjetovana medicinskim pregledom ili dobivanjem 
radne ili poslovne dozvole. 
 
 Pravo nastupa s obzirom na status igrača 

 
Članak 34. 

1. U HNL mogu nastupati samo profesionalci i amateri koji su za klub za koji nastupaju 
registrirani nakon što su napunili dvadeseti i tri (23) godine života. 
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2. Iznimno, u HNL mogu nastupati igrači amateri mlađi od dvadeset i tri (23) godine u 
sljedećim slučajevima: 

a) prije navršene dvanaeste (12) godine života registrirani su za klub za koji 
nastupaju u  HNL, 

b) klub za koji nastupaju u HNL jedini im je klub za koji su bili registrirani, 
c) istekao im je ugovor, a nisu promijenili klub, 
d) došli su iz inozemnog kluba, pod uvjetom da su u inozemnom klubu ili 

klubovima bili registrirani najmanje jednu natjecateljsku ili kalendarsku 
godinu neposredno prije dolaska u klub HNL. 

3. U Prvoj i Drugoj NL, Prvoj HNL za žene i HMNL mogu nastupati igrači 
profesionalci i amateri. 

4. U Trećoj NL mogu nastupati igrači amateri, profesionalci sa zaključenim 
profesionalnim stipendijskim ugovorima, profesionalci koji su ustupljeni iz klubova 
viših stupnjeva natjecanja i igrači profesionalci drugih momčadi  klubova HNL-a 

5. U svim ostalim ligama HNS-a mogu nastupati samo igrači amateri i igrači 
profesionalci drugih momčadi klubova HNL-a ili HMNL-a. 

6. Igrači profesionalci koji nastupaju za drugu momčad kluba HNL-a ili HMNL-a mogu 
nastupati u svim stupnjevima natjecanja. 

7. Igrači druge momčadi kluba HNL-a ili HMNL-a redovno su registrirani  igrači svog 
kluba i imaju pravo nastupa za seniorsku momčad i momčadi mlađih uzrasta tog 
kluba sukladno odredbama Pravilnika o nogometnim natjecanjima HNS. Način 
registracije i stjecanje prava nastupa za igrače koji nastupaju za drugu momčadi 
profesionalnog kluba uređuje se sukladno odredbama ovog Pravilnika 

 

Zaključenje ugovora 
Članak 35. 

1. Ugovori, dodaci ugovoru, sporazumi o raskidu ugovora i ugovori o ustupanju vrijede 
i obvezuju ugovorne strane od dana potpisa. Ako je pravo nastupa uvjetovano 
postojanjem ugovora, pravo nastupa se ostvaruje danom  objave ovjere  ugovora u 
COMETU uz ispunjavanje ostalih uvjeta iz ovog Pravilnika koji se odnose na pravo 
nastupa. 

2. Nadležna tijela registracije mogu ovjeriti samo onaj ugovor koji je parafiran na 
svakoj stranici i potpisan od svih subjekata tog pravnog posla. 

Izvršni odbor HNS-a utvrđuje, u obliku obrazaca ugovora, minimum uvjeta koje 
ugovor mora sadržavati.  

Klub i igrač ne mogu ugovarati odredbe koje bi bile nepovoljnije za igrača u odnosu 
na odredbe iz obrasca ugovora, a osobito odredba kojom se određuje da isključivo 
o volji jedne strane ovisi produljenje ugovora ili zaključenje novog ugovora te su 
eventualne takve odredbe ništetne. 

3. Klupski pravilnici na koje se pozivaju odredbe ugovora trebaju biti u suglasnosti s 
propisima HNS. 
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4. Ugovorne odredbe kojima se klubu odobrava dodatno vrijeme da igraču 
profesionalcu plati iznose koji su dospjeli prema odredbama ugovora (tzv. razdoblje 
počeka) neće biti priznate. Ako su odredbe o razdoblju počeka sadržana u 
kolektivnim ugovorima koji su na nacionalnoj razini zaključeni između predstavnika 
klubova i igrača, bit će pravno obvezujuće i priznate. Na ugovore koji su zaključeni 
prije 01. lipnja 2018. godine ne primjenjuje se odredba o zabrani ugovaranja 
razdoblja počeka.   

 
Članak 36. 

1. Ugovori, dodaci ugovoru i sporazumi o raskidu ugovora se nakon potpisivanja u roku 
od osam dana dostavljaju nadležnom tijelu za registraciju putem COMETA-a 
(“upload”) na registraciju. Nakon ovjere registracija ugovori i sporazumi objavljuju 
se u COMETU i službenim glasilima HNS-a i ŽNS-a.  

2. Igrač kojem ugovor ističe 30. lipnja jedne godine ima pravo koristiti ljetni 
prijelazni rok u toj godini od njegovog početka. 

Članak 37. 

1. Igrač može zaključiti ugovor s novim klubom ako ugovor koji ga veže za njegov klub 
ističe u roku od 6 (šest) mjeseci, ako je dosadašnji ugovor istekao, raskinut ili 
poništen. 

2. Ako igrač namjerava potpisati novi ugovor u roku šest (6) mjeseci prije isteka 
njegovog postojećeg ugovora, može u tom razdoblju potpisati samo jedan novi 
ugovor. 

Članak 38. 

1. Klub koji namjerava registrirati nekog igrača profesionalca obvezan je prije nego što 
počne pregovore s tim igračem, pisano o tome izvijestiti klub za koji je taj igrač 
registriran. 

2. Svaka izravna ili neizravna usmena ili pisana intervencija u odnosu na igrača kojom 
ga se nagovara da prekrši obvezu iz stavka 1. ovog članka predstavlja disciplinsku 
odgovornost kluba, odgovorne osobe kluba i igrača, odnosno odgovornost prema 
FIFA Pravilniku o statusu i transferu igrača. 

Prestanak važenja ugovora i održavanje stabilnosti ugovora 
 

Članak 39. 
 
Ugovori prestaju važiti, ako iznimno nije drugačije određeno ovim Pravilnikom, 
protekom vremena na koje su zaključeni, sporazumnim raskidom ugovornih strana, 
poništenjem ili raskidom od strane nadležnog tijela HNS. 

 
Članak 40. 

1. Igrač dokazani profesionalac može raskinuti ugovor iz sportskih razloga na način da 
najkasnije petnaest (15) dana od posljednje službene utakmice kluba za koji je 
registriran u toj natjecateljskoj godini, pod uvjetom da je tijekom te natjecateljske 
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godine za klub nastupio na manje od 10% službenih utakmica (pri čemu se računa 
10% ukupnog vremena trajanja svih utakmica) u domaćim i europskim natjecanjima, 
pisanim putem izvijesti klub o raskidu. Istovjetnu obavijest, uz dokaz o dostavi 
obavijesti o raskidu drugoj ugovornoj strani, igrač ili klub koji raskida ugovor treba 
dostaviti ŽNS-u ili NS-u na čijem je području sjedište kluba. 

2. U slučaju da klub smatra da postoje posebne okolnosti koje ne opravdavaju raskid 
ugovora iz sportskih razloga ili da igrač ili novi igračev klub trebaju platiti naknadu, 
može tražiti od Arbitražnog suda HNS-a da odluči o opravdanosti zahtjeva. Smatra 
se da igrač nije nastupio ako se nalazio u zapisniku utakmice ali nije ušao u igru. U 
slučaju ovakvog raskida ugovora naknada za igrača se plaća, ali se ta naknada neće 
platiti ako igrač može dokazati da je dosadašnji klub u sportskom smislu potpuno 
zanemario igrača budući da nije bio zainteresiran za njegove usluge. U slučaju 
ovakvog raskida ugovora neće se izricati sportske kazne. 

3. Postojanje opravdanosti raskida ugovora iz sportskih razloga utvrđivat će se od 
slučaja do slučaja.   

 
Članak 41. 

1. Iznimno od odredbe članka 39. ovog Pravilnika, ugovor može prestati raskidom 
jedne strane. 

2. Ako postoji opravdani razlog, svaka strana može raskinuti ugovor bez posljedica bilo 
koje vrste (plaćanje naknade zbog raskida ili izricanje sportskih kazni). Prije raskida 
ugovora vjerovnik treba pozvati drugu stranu na ispunjenje obveza ugovora u 
primjerenom roku ne kraćem od petnaest dana. Ako druga ugovorna strana u 
ostavljenom roku ne ispuni svoje obveze vjerovnik može raskinuti ugovor na način 
opisan u stavku 6. ovog članka. 

3. Opravdanim razlogom da igrač raskine ugovor smatra se slučaj da klub igraču bez 
valjane osnove ne isplati igraču najmanje dvije dospjele mjesečne plaće ili naknade. 
Ako plaća ili naknada igrača nije ugovorena na mjesečnoj osnovi, u obzir se uzima 
razmjerna vrijednost za dva mjeseca. U tom je slučaju zakašnjela uplata iznosa koji 
je jednak iznosu razmjernoj vrijednosti za dva mjeseca opravdani razlog za raskid 
ugovora od strane igrača. Igrač u svakom slučaju treba postupati po odredbama 
stavka 2. ovog članka. 

Razlog iz ovog stavka nije isključivi opravdani razlog za raskid ugovora od strane 
igrača. 

4. Svako ponašanje jedne ugovorne strane s ciljem prisiljavanja druge ugovorne strane 
na raskid ugovora ili izmjene odredaba ugovora, daje toj drugoj ugovornoj strani 
pravo na raskid ugovora zbog opravdanog razloga. 

5. Kolektivnim ugovorom zaključenim na nacionalnoj razini mogu se predvidjeti 
drugačija načela od onih utvrđenih u stavcima 2. i 3. ovog članka te se u tom slučaju 
na one osobe na koje se odnosi kolektivni ugovor primjenjuju njegove odredbe. 

6. Igrač ili klub koji raskida ugovora iz opravdanog razloga treba dostaviti drugoj 
ugovornoj strani (klubu ili igraču) obavijest o jednostranom raskidu i razlozima 
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raskida. Istovjetnu obavijest, uz dokaz o dostavi obavijesti o raskidu drugoj 
ugovornoj strani, igrač ili klub koji raskida ugovora treba dostaviti ŽNS-u ili NS-u 
na čijem je području sjedište kluba. 

7. Jednostrani raskid ugovora bez opravdanog razloga zabranjen je tijekom trajanja 
natjecateljske godine. 

 
Članak 42. 

 
Ako jedna strana raskine ugovor sukladno odredbama članka 41. ovog Pravilnika, druga 
strana, ukoliko smatra da je ugovor raskinut bez opravdano razloga, može u roku od trideset 
dana od dana primitka obavijesti o raskidu ugovora, podnijeti tužbu Arbitražnom sudu 
HNS i tražiti da se utvrdi da je ugovor raskinut bez opravdanog razloga. 

 
Članak 43. 

1. Iznimno od odredbi članka 41. i članka 42. ovog Pravilnika, u slučaju nastupanja više 
sile koja se dogodi tijekom trajanja ugovora između igrača i kluba, igrač ne može 
raskinuti ugovor dostavom obavijesti iz članka 41.  ovoga Pravilnika ako  je klub  
tijekom  trajanja više sile jednostranom  odlukom u dobroj vjeri, razumno i razmjerno 
izmijenio odredbe ugovora koje se odnose na visinu i/ili razdoblja plaćanja igrača. 

2. Klub je u slučaju iz stavka 1. ovoga članka obvezan dostaviti igraču obrazloženu 
odluku o izmjeni odredbi ugovora. Odluka se može dostaviti i putem elektroničke 
pošte igrača ili njegovog zastupnika. 

3. Ako igrač smatra da je klub neosnovano i nerazmjerno jednostranom odlukom 
izmijenio odredbe ugovora, može u roku od petnaest dana od dana primitka obavijesti 
kluba o izmjeni odredbi ugovora podnijeti tužbu Arbitražnom sudu HNS i tražiti da 
se utvrdi da je jednostrana izmjena ugovora od strane kluba ništetna. 

4. U postupku povodom tužbe igrača iz stavka 3. ovoga članka Arbitražni sud HNS pri 
procjeni je li jednostrana odluka kluba osnovana, u dobroj vjeri i razmjerna, može 
uzeti u obzir, ne ograničavajući se: 

a) je li klub pokušao postići međusobni sporazum sa svojim igračem (igračima); 
b) ekonomsku situaciju kluba; 
c) razmjernost svake izmjene ugovora; 
d) neto primanja igrača nakon izmjene ugovora; 
e) primjenjuje li se odluka na cijelu ekipu ili samo na određene igrače. 

 
Članak 44. 

1. Ako je ugovor raskinut bez opravdanog razloga: 
a) u svim slučajevima strana koja raskida ugovor plaća naknadu. Naknada za 

raskid se, ukoliko nije drugačije određeno ugovorom, izračunava uzimajući u 
obzir odredbe ovog Pravilnika o naknadi za treniranje i razvoj, ali uzimajući 
u obzir i hrvatske zakone, posebnosti sporta i sve druge objektivne kriterije. 
Kriteriji osobito uključuju naknadu i sve druge pogodnosti koje pripadaju 
igraču prema postojećem ugovoru i/ili novom ugovoru, preostalo vrijeme 
postojećeg ugovora do najviše pet godina, naknade i troškove koje je platio ili 
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koje je imao bivši klub te da li je do raskida ugovora došlo u zaštićenom 
razdoblju. 

b) Uzimajući u obzir kriterije navedene u točki a) ovog stavka naknada koja 
pripada igraču ako je klub raskinuo ugovor bez opravdanog razloga 
izračunava se: 

• ako igrač nije zaključio novi ugovor nakon raskida svog dosadašnjeg 
ugovora naknada je, u pravilu, jednaka preostaloj vrijednosti ugovora 
koji je raskinut; 

• ako je igrač zaključio novi ugovor do trenutka donošenja odluke o 
naknadi, vrijednost novog ugovora za razdoblje koje odgovara 
vremenu koje je preostalo prema raskinutom ugovoru oduzima se od 
preostale vrijednosti ugovora koji je raskinut (umanjena naknada). U 
slučaju raskida ugovora zbog dospjelih obveza, uz umanjenu naknadu 
igrač ima pravo na iznos koji odgovara trima mjesečnim plaćama 
(dodatna naknada). U slučaju izvanrednih okolnosti dodatna naknada 
može biti povećana do iznosa od najviše šest mjesečnih plaća ili 
naknada, ali sveukupna naknada niti u kojem slučaju ne smije prelaziti 
preostalu vrijednost ugovora koji je raskinut. 

• kolektivnim ugovorom zaključenim na nacionalnoj razini mogu se 
predvidjeti drugačija načela od onih utvrđenih u točki a) i b) ovog 
stavka te se u tom slučaju na one osobe na koje se odnosi kolektivni 
ugovor primjenjuju njegove odredbe. 

c) pravo na naknadu ne može se prenijeti na treću stranu. Ako profesionalac treba 
platiti naknadu, on i njegov novi klub solidarno su odgovorni za plaćanje 
naknade. Iznos može biti propisan ugovorom ili dogovoren između strana. 
Ako ne postoji sporazum, o visini naknade odlučit će Arbitražni sud HNS-a. 

d) uz obvezu plaćanja naknade mogu se izreći i sportske kazne svakom igraču za  
kojeg se utvrdi da je bez opravdanog razloga raskinuo ugovor tijekom 
zaštićenog razdoblja. Kazna se izriče kao zabrana nastupa na službenim 
utakmicama, osim utakmica reprezentacije, u trajanju od četiri mjeseca, a u 
težim slučajevima u trajanju od šest mjeseci.  

e) ako je ugovor jednostrano raskinut bez opravdanog ili sportski opravdanog 
razloga nakon zaštićenog razdoblja, neće se izricati sportska kazna. 

f) sportske kazne, uz obvezu plaćanja naknade, izriču se svakom klubu za kojeg 
se utvrdilo da je raskinuo ugovor ili se utvrdi da je poticao na raskid ugovora 
tijekom zaštićenog razdoblja. Ako se ne utvrdi drugačije, smatra se da je svaki 
klub koji je zaključio ugovor s profesionalcem koji je svoj prethodni ugovor 
raskinuo bez opravdanog razloga, potaknuo tog profesionalca na raskid 
ugovora, Tom klubu će u trajanju od dva prijelazna roka biti zabranjeno 
registrirati sve nove igrače. 

g) bit će kažnjene sve osobe koje podliježu Statutu i pravilnicima FIFA-e i koja 
djeluje na način kojim potiče na raskid ugovora između profesionalca i kluba, 
a kako bi omogućila transfer igrača. 

2. Nepodnošenje tužbe radi neopravdanog razloga za raskid ugovora ne utječe na 
prava koje temeljem ovog članka ima strana kojoj je ugovor raskinut bez 
opravdanog razloga. 
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Članak 45. 

 
Ako klub nakon završetka natjecateljske godine prelazi u amaterski stupanj natjecanja 
svi zaključeni profesionalni ugovori između kluba i igrača prestaju vrijediti. 

 
 

Posebne odredbe za ugovore i status igračica 
 

Članak 46 
 

Igračica tijekom trajanja ugovora ima pravo na rodiljni dopust koji se plaća u visini dvije 
trećine njene plaće ili naknade. Ako je zakonom, kolektivnim ugovorom ili ugovorom 
između igračice i kluba određeno povoljnije za igračicu, primjenjuje se ta odredba. 
 

Članak 47. 

1.  Valjanost ugovora ne može ovisiti o tome je li igračica trudna ili će zatrudnjeti, k  
koristi  rodiljni dopust ili svoja općenita majčinska prava tijekom trajanja ugovora. 

2. Ako klub jednostrano raskine ugovor jer je igračica trudna ili će zatrudnjeti, jer 
koristi rodiljni dopust ili svoja općenita majčinska prava, smatrat će se da je klub 
raskinuo ugovor bez opravdanog razloga. Pretpostavlja se, osim ako se dokaže 
suprotno, da je do jednostranog raskida ugovora od strane kluba tijekom trudnoće 
ili rodiljnog dopusta došlo jer je igračica trudna ili će zatrudnjeti. 

3. Kad je ugovor raskinut iz razloga navedenih u stavku 1. ovog članka, kao iznimka 
u odnosu na članak 44. stavak 1. ovog Pravilnika, naknada koja pripada igračici 
izračunava se kako slijedi: 

• u slučaju da igračica nije potpisala nikakav novi ugovor nakon raskida njenog 
prijašnjeg ugovora, kao opće pravilo, naknada je jednaka preostaloj vrijednosti 
ugovora koji je raskinut; 

• u slučaju da je igračica potpisala novi ugovor do trenutka donošenja odluke, 
vrijednost novog ugovora za razdoblje koje odgovara vremenu koje je preostalo 
prema raskinutom ugovoru oduzima se od preostale vrijednosti ugovora koji je 
raskinut; 

• u svakom ranije opisanom slučaju, igračica ima pravo na dodatnu naknadu koja 
odgovara plaćama/naknadi za šest mjeseci prema raskinutom ugovoru; 

4. Ako relevantni kolektivni ugovori koji su zaključeni između predstavnika 
poslodavaca i radnika na nacionalnoj razini odstupaju od načela utvrđenih u stavku 
4. ovog članka, primjenjuju se odredbe takvog ugovora. 

 
Članak 48. 

1. Uz obvezu plaćanja naknade, izriču se sportske kazne svakom klubu za kojeg se 
utvrdi da je jednostrano raskinuo ugovor iz razloga navedenih u članku 47. stavku 
1. Pravilnika. Klubu će u trajanju od dva cjelokupna i uzastopna registracijska 
razdoblja biti zabranjeno registrirati sve nove igračice  iz tuzemstva ili inozemstva. 
Klub će smjeti registrirati nove igračice tek od sljedećeg registracijskog razdoblja 
koje će uslijediti nakon što sportska kazna bude u potpunosti izdržana. Klub ne može 
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koristiti iznimke predviđene ovim Pravilnikom  kako bi ranije registrirao igračice.  

2. Uz kaznu iz stavka 1. ovog članka može se kumulativno izreći i novčana kazna. 
 

 
Članak 49. 

1. Kad igračica zatrudni, ona ima pravo na sljedeće tijekom trajanja ugovora: 
a) nastaviti izvršavati sportske usluge prema svom klubu (tj. igranje i treniranje), 

ako njen liječnik i neovisni medicinski stručnjak (kojeg sporazumno izaberu 
igračica i njen klub), potvrde da je to za nju sigurno. U takvom slučaju njen 
klub je obvezan poštovati odluku i izraditi plan za nastavak njenog sportskog 
sudjelovanja na siguran način, dajući prioritet zdravlju igračice i njenog 
nerođenog djeteta; 

b) obavljati druge odgovarajuće poslove za klub ako njen liječnik smatra da za 
nju nije sigurno da nastavi sa sportskim uslugama, ili ako ona izabere ne 
koristiti svoje pravo na nastavak izvršavanja sportskih usluga. U takvim 
slučajevima njen klub je obvezan poštovati odluku te zajedno s igračicom 
izraditi plan za njene zamjenske poslove. Igračica ima pravo primati punu 
pripadajuću naknadu do vremena korištenja rodiljnog dopusta;  

c) samostalno utvrditi datum početka svog rodiljnog dopusta, uzimajući u obzir 
utvrđena minimalna razdoblja tog dopusta. Zabranjen je i kažnjiv svaki  
pritisak na igračicu ili prisila da koristi rodiljni dopust u određenom razdoblju; 

d) vratiti se nogometnim aktivnostima nakon završetka rodiljnog dopusta, 
temeljem potvrde njenog liječnika te neovisnog medicinskog stručnjaka 
(kojeg sporazumno izaberu igračica i njen klub), da je to za nju sigurno. U 
takvom slučaju njen klub je obvezan poštovati odluku, ponovno je uključiti u 
nogometne aktivnosti te osigurati odgovarajuću i kontinuiranu zdravstvenu 
pomoć. Igračica ima pravo primati punu pripadajuću naknadu nakon povratka 
nogometnim aktivnostima. 

2. Igračici će se pružiti mogućnost za dojenje djeteta i/ili izdajanje za vrijeme 
izvršavanja sportskih usluga prema svom klubu. Klubovi trebaju osigurati prikladnu 
prostoriju u skladu s odgovarajućim propisima Republike Hrvatske 

 
Zabrana utjecaja treće strane i vlasništvo igračevih ekonomskih prava 

 

Članak 50. 

1. Niti jedan klub ne može zaključiti ugovor koji drugoj strani/drugim klubovima i 
obratno ili bilo kojoj trećoj strani, pruža mogućnost da u pitanjima vezanim uz 
angažiranje igrača ili njegov transfer utječe na njegovu neovisnost, poslovnu politiku 
ili nastup njegovih momčadi.  

2. Ako profesionalac zaključi više od jednog ugovora za isto razdoblje, a niti jedan 
ugovor još nije ovjeren, vrijedi ugovor koji je posljednji zaključen, ali se 
odgovarajuće primjenjuju odredbe članaka 41. do 44. ovog Pravilnika. 

3. Niti klub niti igrač ne mogu zaključiti ugovor s trećom stranom prema kojem treća 
strana ima pravo sudjelovati, u cijelosti ili djelomično, u naknadi koja je vezana s 
budućim transferom igrača iz jednog u drugi klub, ili su joj dodijeljena bilo kakva 
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prava povezana s budućim transferom ili naknadom za transfer. 

4. Nepoštivanja odredbi  iz stavka 1. i 3. ovog članka kažnjivo je sukladno odredbama 
Disciplinskog pravilnika HNS te Disciplinska komisija HNS može izreći 
odgovarajuću kaznu. 

 
Ugovori o transferu 

 

Članak 51. 

1. Ugovor o transferu igrača koji zaključuju dosadašnji i novi igračev klub obvezno u 
roku od osam (8) dana od dana zaključenja ugovora dosadašnji klub putem COMET-
a („upload“) dostavlja Komisiji za ovjeru registracije klubova i igrača. 

2. Evidencija ugovora o transferu vodi se elektronski putem COMETA i sadrži ime i 
prezime, spol, državljanstvo, datum rođenja, nacionalnu i FIFA identifikacijsku 
oznaku igrača, status igrača, nazive, nacionalne i FIFA identifikacijske oznake 
klubova koji su ugovorne strane te podatke o svim uplatama temeljem pojedinog 
ugovora o transferu. Podatke iz ovog stavka upisuje dosadašnji igračev klub, s time 
da se podaci o uplatama trebaju upisati u roku od tri dana od obavljene uplate. 

3. Ako se radi o međunarodnom transferu, klub HNS-a dostavlja ugovor i upisuje 
podatke iz stavka 2. ovog članka. 

 
 Posrednici u prelascima igrača 

 

Članak 52. 

1. Ako su bile korištene usluge posrednika da bi se zaključio ugovor o transferu između 
dva kluba ili ugovor između igrača i kluba, to se treba označiti u predmetnom 
ugovoru navodeći ime, prezime i potpis posrednika, broj posrednikove FIFA licence 
te koju ugovornu stranu taj posrednik zastupa. 

2. Ako je u ugovoru naznačeno da su korištene usluge posrednika, tijelo koje obavlja 
registraciju treba taj podatak unijeti u COMET. 

 
Ustupanje profesionalaca 

 

Članak 53. 

1. Matični klub može svog igrača profesionalca ustupiti drugom klubu (novi klub) u 
istom obliku natjecanja pod uvjetima iz ovog Pravilnika. 

2. Ugovor o ustupanju u kojemu su definirani uvjeti ustupanja potpisuju oba kluba i 
igrač. 

3. Tijekom trajanja ustupanja ugovorne obveze između igrača profesionalca i matičnog 
kluba miruju, osim ako je ugovorom o ustupanju drugačije dogovoreno. 

4. Klub može imati tijekom jedne natjecateljske godine ustupiti najviše sedam (7) 
igrača, odnosno tijekom jedne natjecateljske godine klub može imati u bilo koje 
vrijeme najviše sedam (7) ustupljenih igrača.  
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5. Klub može tijekom jedne natjecateljske godine u određeni klub ustupiti najviše tri 
(3) igrača, odnosno klub može tijekom jedne natjecateljske godine u bilo koje 
vrijeme  imati iz drugog određenog kluba najviše tri (3) igrača. 

6. Od 01. srpnja 2024. ograničenje iz stavka 4. ovog članka smanjuje se na šest (6) 
igrača. 

7. Ograničenje iz stavka 4. i stavka 6. ovog članka ne odnosi se na igrače koji su 
ustupljeni prije završetka natjecateljske godine matičnog kluba u kojoj igrač 
navršava 21 godinu i ako taj igrač ima status igrača treniranog u matičnom klubu. 

 
 

Članak 54. 

1. Ugovori o ustupanju i sporazumi o njihovom raskidu dostavljaju se nakon 
potpisivanja u roku od osam dana nadležnom tijelu za registraciju putem COMETA-
a (“upload”) na registraciju. Nakon ovjere registracija ugovori i sporazumi objavljuju 
se u COMETU i službenim glasilima HNS-a i ŽNS. 

2. Ustupljeni igrač postaje privremenim članom kluba kojem je ustupljen i njegovo 
privremeno članstvo prestaje istekom roka na koji je igrač ustupljen ili raskidom 
sporazuma o ustupanju. Istekom roka na koji je igrač ustupljen, odnosno danom 
objave raskida ugovora o ustupanju u službenom glasilu ŽNS-a i HNS-a, prestaje 
privremeno članstvo igrača u klubu kojem je ustupljen, a ugovor između matičnog 
kluba i igrača profesionalca postaje ponovno aktivan. 

3. Ponovnom objavom registracije igrača u prijelaznom roku, igrač stječe pravo nastupa 
za matični klub. 

4. Ugovor o ustupanju igrača vrijedi do datuma do kojeg je zaključen ako ga klubovi i 
igrač nije sporazumno ili na drugi način raskinuo, odnosno produžio. 

5. Ustupanje je izjednačeno s prelaskom iz kluba u klub u pogledu postupka registracije, 
osim ako je drugačije određeno ovim Pravilnikom te u vezi naknade za treniranje i 
razvoj i mehanizma solidarnosti. 

Članak 55. 

1. Registraciju ustupljenog igrača temeljem zahtjeva i potrebnom dokumentacijom, 
obavlja nadležni savez kojem pripada klub koji preuzima igrača na ustupanje. 

2. Registracija se objavljuje kao ustupanje s obveznom naznakom do kada ustupanje 
traje. 

 
Članak 56. 

1. Najkraći rok na koji se zaključuje ustupanje igrača je razdoblje između dva prijelazna 
roka, a najduže trajanje je jedna godina. Isti igrač u jednoj natjecateljskoj godini može 
biti ustupljen dva puta. 

2. Klub kojemu je igrač ustupljen nema ga pravo transferirati ili ustupiti trećem klubu.. 
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3. Ako je ugovor o ustupanju jednostrano raskinuo novi klub, matični klub ima pravo 
tražiti naknadu koja proizlazi iz njegove obveze da prihvati igrača koji je bio na 
ustupanju, a najmanja naknada koja se plaća je iznos koji je novi klub trebao platiti 
igraču do kraja roka ustupanja na koji je ugovor bio zaključen. 

 
Članak 57. 

 
S igračem kojeg je ustupio inozemni klub temeljem odredbi FIFA Pravilnika o statusu 
i transferima igrača zaključuje se ugovor za razdoblje koliko traje ustupanje. 
 

 
Registracija igrača koji dolaze iz klubova drugih nacionalnih saveza 

 

Članak 58. 

1. Registracija igrača koji dolaze iz klubova drugih nacionalnih saveza obavlja se prema 
odredbama FIFA Pravilnika o statusu i transferu igrača. 

2. Zabranjena je registracija igrača koji dolaze iz klubova drugih nacionalnih saveza, a 
mlađi su od 18 (osamnaest) godina 

3. Klub koji želi registrirati igrača koji dolazi iz kluba drugog nacionalnog saveza, 
Uredu HNS-a dostavlja putem elektroničke pošte odgovarajući obrazac zahtjeva za 
odobrenje međunarodnog transfera igrača i/ili prvu registraciju igrača iz inozemstva, 
zajedno sa svim propisanim dokumentima. Odgovarajuće obrasce i postupak utvrđuje 
Ured HNS-a. 

4. Ured HNS-a provodi postupak u kojem se utvrđuje da li su ispunjeni uvjeti za 
registraciju igrača koji dolaze iz klubova drugih nacionalnih saveza u skladu s FIFA 
Pravilnikom o statusu i transferima igrača te o tome obavještava nadležno tijelo ŽNS- 
a/NS-a i klub , odnosno izdaje odgovarajuće odobrenje na temelju kojeg ŽNS/NS 
može registrirati igrača. 

5. U iznimnim slučajevima na registracije maloljetnih igrača koji dolaze iz klubova 
drugih nacionalnih saveza, izravno se primjenjuju odredbe o zaštiti maloljetnika 
FIFA Pravilnika o statusu i transferima igrača. Kad je FIFA odobrila HNS-u da 
pokrene postupak međunarodnog transfera maloljetnog igrača iz drugog nacionalnog 
saveza starosti od 10 do 18 godina, ili je ovlastila HNS da u određenim slučajevima 
sam provede postupak za registraciju maloljetnih igrača, Ured HNS-a izdaje 
odgovarajuće odobrenje na temelju kojeg ŽNS/NS može registrirati igrača. Za svaki 
daljnji transfer igrača od 10 godina do punoljetnosti takvih igrača između klubova 
HNS-a također je potrebno odobrenje Ureda HNS-a. Ured HNS-a će odbiti dati 
odobrenje za registraciju maloljetnih igrača, ako se radi o izbjegavanju odredbi o 
zaštiti maloljetnika FIFA Pravilnika o statusu i transferima igrača. 

 
Izdavanje međunarodnih dozvola o transferu 

 

Članak 59. 
 
Igrači koji su prema odredbama FIFA Pravilnika o statusu i transferima igrača i ovog 
Pravilnika stekli uvjete za promjenu kluba, mogu se temeljem međunarodne dozvole o 
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transferu registrirati za klub drugog nacionalnog saveza. 
 

Članak 60. 
 
Međunarodne dozvole o transferu izdaje Ured HNS-a prema odredbama FIFA 
Pravilnika o statusu i transferima igrača. 

 
Članak 61. 

1. Međunarodne dozvole o transferu izdaju se za igrače koji su navršili 18 godina života, 
osim u posebnim uvjetima iz odredaba o zaštiti maloljetnika FIFA Pravilnikom o 
statusu i transferima igrača. 

2. Za izdavanje Međunarodne dozvole o transferu potrebno je: 
a) omogućiti istupnicu u COMET sustavu, 
b) učitati i ovjeriti raskid ugovora u COMET sustavu, ako se radi o igraču s 

ugovorom, 
c) učitati i ovjeriti sporazum o ustupanju igrača u COMET sustavu, ako se radi 

o ustupanju igrača. 

3. Na izdavanje međunarodnih dozvola o transferu maloljetnih igrača izravno se 
primjenjuju odgovarajuće odredbe FIFA Pravilnika o statusu i transferima igrača. 

 
Reamaterizacija i prestanak nogometne aktivnosti 

 

Članak 62. 

1. Igrač koji je registriran kao profesionalac ne može se ponovno registrirati kao amater 
dok ne prođe najmanje 30 dana od njegove posljednje utakmice koju je odigrao kao 
profesionalac. 

2. Profesionalci koji završe svoje karijere nakon isteka ugovora i amateri koji prestanu 
sa svojom nogometnom aktivnošću ostaju registrirani za svoj posljednji klub za koji 
su bili registrirani u razdoblju od 30 mjeseci. Ovaj rok počinje teći od dana 
posljednjeg nastupa igrača na službenoj utakmici. 

 
 Naknada za razvoj i treniranje igrača i mehanizam solidarnosti 

 
Članak 63. 

1. Kada igrač s ugovorom prije nego što je taj ugovor istekao zaključi ugovor o prelasku 
u drugi klub na temelju sporazuma između tih klubova, njegov dosadašnji klub ima 
pravo na naknadu čiji iznos utvrđuju klubovi sporazumno. Ništetan je sporazum o 
iznosu naknade između igrača ili trećih osoba s igračevim budućim klubom. 

Razmjerni dio (do ukupno 5%) svake naknade koja se plaća dosadašnjem klubu 
raspodijelit će se klubu (klubovima) koji su sudjelovali u treniranju i obrazovanju 
igrača, bez obzira radi li se o klubu/klubovima HNS-a ili drugog nacionalnog saveza.. 
Ova raspodjela bit će obavljena u razmjeru s brojem godina tijekom kojih je igrač 
bio registriran za odgovarajuće klubove u razdoblju od kalendarske godine u kojoj je 
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igrač navršio 12 godina života do kalendarske godine u kojoj je igrač navršio 23 
godine života (mehanizam solidarnosti). 

Novi klub plaća utvrđen iznos najkasnije u roku od 30 dana od igračeve registracije.    

Odgovornost je novog kluba izračunati iznos doprinosa solidarnosti i utvrditi način 
na koji će  taj iznos biti raspodijeljen u skladu s prijašnjom karijerom igrača. 

Ako je nemoguće utvrditi vezu između igrača i bilo kojeg od klubova koji su ga 
trenirali ili ukoliko se ti klubovi ne jave u roku od dvadeset i četiri (24)  mjeseci od 
dana registracije igrača za klub koji je u obvezi isplatiti solidarni doprinos, naknada 
se plaća savezu (savezima) kluba (klubova) u kojem (kojima) je igrač bio treniran. 
Savez (savezi) ima pravo tu naknadu potraživati u roku od šest (6) mjeseci nakon 
proteka roka od dvadeset i četiri mjeseca od dana registracije igrača. 

2. Ako igrač amater do kraja kalendarske godine u kojoj navršava dvadeset i tri (23) 
godine života bude registriran kao profesionalac ili zaključi ugovor iz članka 37. 
stavka 1. točke d) ovog Pravilnika kojim je ugovorena godišnja neto naknada za 
igrača od 3.000 eura ili viša, klubovi u kojima je taj igrač bio ranije registriran, imaju 
pravo na naknadu za treniranje i razvoj tog igrača od novog kluba za razdoblje od 
početka kalendarske godine u kojoj je igrač navršio dvanaest (12) godina života pa do 
završetka kalendarske godine u kojoj je igrač navršio dvadeset i jednu (21) godinu 
života. Naknada se plaća ako je ugovor o igranju zaključen najkasnije do kraja 
kalendarske godine u kojoj igrač navršava dvadeset i tri (23) godine života. Novi je 
klub dužan u roku od 15 (petnaest) dana od zaključenja ugovora o tome obavijestiti 
klub kojemu pripada naknada za treniranje i razvoj igrača. 

3. Klubovi u kojima je igrač bio registriran kao amater, imaju pravo od kluba s kojim 
je igrač sklopio prvi  ugovor iz članka 37. stavka 1. točke a-c) ili ugovor iz članka 
37. stavka 1. točke d) ovog Pravilnika kojim je ugovorena godišnja neto naknada za 
igrača od 3.000 eura ili viša,   tražiti naknadu za treniranje i razvoj igrača, u roku od 
dvadeset četiri (24) mjeseca od dana kada je igrač stekao status profesionalca. Taj 
rok počinje teći od dana kada je zaključenje ugovora objavljeno u službenom glasilu 
HNS-a. Ako se propusti ovaj rok od dvadeset i četiri mjeseca naknada se plaća 
nogometnom savezu kluba u kojem je igrač bio treniran. 

4. Naknada za treniranje i razvoj dosadašnjem klubu, ako je tog igrača trenirao 
zaključno s kalendarskom godinom u kojoj je igrač navršio dvadeset i jednu (21) 
godinu, plaća se svakom prigodom kada igrač do kraja kalendarske godine u kojoj 
navršava dvadeset i tri i (23) godine života zaključi ugovor iz stavka 3. ovog članka 
s novim klubom, bez obzira je li u dosadašnjem klubu igrač imao status amatera ili 
profesionalca. Klub može naknadu za treniranje i razvoj pojedinog igrača tražiti samo 
jedanput. 

5. Odluku o visini iznosa naknade za treniranje i razvoj igrača donosi Izvršni odbor 
HNS-a. 

6. Ako igrač profesionalac stekne amaterski status, naknada za treniranje i razvoj se ne 
plaća. U slučaju da se igrač ponovno registrira kao profesionalac u roku od 30 mjeseci 
od ponovnog stjecanja amaterskog statusa, njegov novi klub plaća naknadu za 
treniranje i razvoj sukladno odredbama ovog Pravilnika. 
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7. Iznimno, pravo na naknadu temeljem mehanizma solidarnosti i na naknadu za 
treniranje i razvoj nema: 

a) neaktivni klub, 
b) klub koji jednostranom izjavom bez opravdanog razloga raskine ugovor s 

igračem. 

8. Pravo na naknadu za treniranje i razvoj umjesto kluba koji više ne postoji ili je 
neaktivan ostvaruje ŽNS na čijem području taj klub ima ili je imao sjedište, a sve u 
rokovima iz ovog članka. 

9. Plaćanje naknade za treniranje i solidarni doprinos između klubova različitih 
nacionalnih saveza odgovarajuće je regulirano FIFA Pravilnikom o statusu i 
transferima igrača. 

10. Klub HNS-a koji od stranog kluba dobije naknadu na temelju odredbe stavka 1. ovog 
članka i odgovarajućih odredbi Pravilnika o statusu i transferima igrača FIFA-e 
obvezan je nakon dobivene naknade iznos u visini od 1% naknade platiti klubu u 
kojemu je igrač koji je transferiran bio prvi put registriran  i iznos u visini od 1% 
naknade platiti ŽNS-u čiji je matični klub član. 

Ako je sa stranim klubom ugovorena obročna isplata naknade, u jednakim se 
intervalima trebaju isplaćivati klub igračeve prve registracije i njegov ŽNS. 

Odredbe ovog stavka ne odnose se na naknadu koju je klub HNS-a ostvario na 
temelju ustupanja igrača. 

Članak 64. 
 
Neplaćanje naknade za razvoj i treniranje igrača koji prelazi iz klub u klub ne utječe na 
pravo igrača da pristupi drugom klubu i da se za njega registrira po odredbama ovog 
Pravilnika. 

 
 Rješavanje sporova 

Članak 65. 

1. Za rješavanje statusnih pitanja igrača i u svezi s tim imovinskih sporova koji nastaju 
između pojedinih subjekata HNS-a (klub-klub, igrač – klub, klub – pojedini ŽNS), u 
smislu odgovarajućih odredbi Statuta i drugih propisa HNS-a, propisa FIFA-e i 
UEFA- e i zakona Republike Hrvatske, nadležan je Arbitražni sud Hrvatskog 
nogometnog saveza. Arbitražni sud rješava i sporove vezane uz primjenu ugovora o 
radu, ugovora o profesionalnom igranju i stipendijskih ugovora koje zaključuju 
klubovi i igrači. 

2. Sastav i način rada Arbitražnog suda uređuje se Pravilnikom o radu Arbitražnog suda 
koji donosi Izvršni odbor HNS-a. 

3. Status kluba iz kojeg igrač odlazi utvrđuje se prema stupnju natjecanja u kojem se 
nalazio u posljednjoj natjecateljskoj godini, a status kluba u koji igrač pristupa 
utvrđuje se prema stupnju natjecanja u kojem će se taj klub nalaziti u sljedećoj 
natjecateljskoj godini. 

4. Klub je obvezan najkasnije 8 dana prije početka natjecateljske godine dostaviti HNS- 
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u svoj pravilnik koji se odnosi na disciplinske prekršaje igrača i pravilnik o 
nagrađivanju, kao i sve njihove kasnije izmjene i dopune. Neizvršavanje ove obveze 
podliježe disciplinskoj odgovornosti klubova propisanoj odredbama Disciplinskog 
pravilnika HNS-a. 

 
 
Obveza klubova da ispunjavaju financijske obveze 

 

Članak 66. 

1. Klubovi su obvezni ispunjavati svoje financijske obveze prema igračima i drugim 
klubovima prema uvjetima utvrđenim ugovorima s igračima, odnosno ugovoru o 
transferu. 

2. Klub koji kasni sa svojim obvezama duže od trideset dana može se kazniti sukladno 
odredbama Disciplinskog pravilnika HNS. Igrač ili klub vjerovnik mogu podnijeti 
prijavu protiv kluba dužnika samo ako su ga pisano upozorili na kašnjenje i ostavili 
mu rok od najmanje deset dana za ispunjenje obveze, a klub dužnik nije postupio 
prema upozorenju. 

3. Odredbe o vrsti kazni za klub koji kasni s ispunjavanjem obveza iz stavka 1. ovog 
članka utvrđene su Disciplinskim pravilnikom HNS. 

 
OBVEZA USTUPANJA IGRAČA ZA NACIONALNE MOMČADI SAVEZA 

 
Članak 67. 

1. Klubovi su obvezni ustupiti svoje registrirane igrače za reprezentacije zemlje za koju 
igrač ima pravo nastupa temeljem svog državljanstva, a ako su ih ti savezi pozvali. 
Zabranjen je svaki sporazum između kluba i igrača koji je u suprotnosti s ovom 
odredbom. 

2. Ustupanje igrača za reprezentacije obvezno je za utakmice koje se igraju na datume 
koji se nalaze u koordiniranom međunarodnom kalendaru utakmica i za sve utakmice 
za koje postoji obveza ustupanja igrača temeljem posebne odluke Vijeća FIFA-e. 

3. Nije obvezno ustupanje igrača za utakmice koje su određene na datume koji nisu 
navedeni u koordiniranom međunarodnom kalendaru utakmica. 

4. Za sve daljnje postupke kod ustupanja igrača za reprezentacije izravno se primjenjuju 
odredbe FIFA Pravilnika o statusu i transferima igrača. 

 

PRAVNI LIJEKOVI 
Članak 68. 

1. Protiv svake odluke o registraciji mogu uložiti prigovor nadležnom tijelu za 
registraciju ŽNS-a/NS-a svi klubovi i igrači HNS-a. Kada se radi o prigovoru na 
ovjeru i objavu registracije, prigovor se upućuje Komisiji za ovjeru registracija 
klubova i igrača HNS-a. 

2. Rok podnošenja prigovora je osam (8) dana od dana objave registracije u COMET- 
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u, odnosno osam (8) dana od dana izdane istupnice zatražene u prijelaznom roku. Uz 
prigovor se podnosi dokaz o uplaćenoj pristojbi u iznosu koji utvrđuje nadležno tijelo 
HNS, a taj se iznos u slučaju usvajanja prigovora vraća podnositelju. 

 
Članak 69. 

1. Prigovori se trebaju uložiti u roku. Prigovori uloženi poslije roka, odbacit će se 
rješenjem. 

2. Ako uz prigovor nije uplaćena pristojba, tijelo kojemu je uložen prigovor pozvat će 
podnositelja da u roku od tri dana uplati pristojbu. U slučaju nepridržavanja tog roka, 
odbacit će prigovor rješenjem. 

3. Pri utvrđivanju pravodobnosti prigovora uzimat će se u obzir datum poštanskog 
pečata preporučenog pisma, a ako je prigovor uložen neposredno kod nadležnog 
tijela, datum primitka prigovora. Prigovori se ne mogu upućivati elektronskom 
poštom. 

4. Uz podnošenje prigovora obvezno se označuju potrebni dokazi o utemeljenosti 
prigovora. 

Članak 70. 

1. Tijelo prvog stupnja je dužno donijeti odluku o prigovoru u roku od osam (8) dana 
nakon primitku prigovora i odmah je dostaviti zainteresiranim stranama u pisanom 
obliku i s obrazloženjem. 

2. Ako nadležno tijelo za registraciju igrača utvrdi da postoji osnova da se prigovor 
usvoji, odmah će registraciju suspendirati, povesti postupak i donijeti odluku u roku 
od osam (8) dana. 

3. Ako nadležno tijelo za registraciju ne donese odluku o prigovoru u roku iz stavka 2. 
ovog članka, podnositelj prigovora ima pravo žalbe kao da prigovor nije usvojen, s 
time što rok za ulaganje žalbe počinje teći pet dana od posljednjeg dana roka u kojem 
je tijelo prvog stupnja bilo dužno donijeti odluku. 

 
Članak 71. 

1. Protiv odluke o prigovorima može se uložiti žalba u roku od osam (8) dana od 
primitka odluke o prigovoru, nadležnom tijelu za žalbe putem tijela prvog stupnja. 

2. Pri ocjeni pravodobnosti žalbe uzima se u obzir datum poštanskog pečata 
preporučenog dopisa, odnosno datum predaje žalbe ako se ona predaje neposredno 
nadležnom tijelu. 

3. Uz žalbu se podnosi dokaz o uplaćenoj pristojbi čiju visinu utvrđuje nadležno tijelo 
HNS, a koja se u slučaju djelomičnog ili potpunog usvajanja žalbe vraća žalitelju. 
Ukoliko uz žalbu nije uplaćena pristojba, tijelo kojemu je uložena žalba pozvat će 
podnositelja da u roku od tri dana uplati pristojbu. U slučaju nepridržavanja tog roka, 
odbacit će žalbu rješenjem 

4. Odluka o žalbi treba se donijeti u roku od osam (8) dana od dana primitka žalbe. 
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Odluka se obvezno dostavlja zainteresiranim stranama u pisanom obliku i s 
obrazloženjem. 

5. Drugostupanjska odluka Komisije za ovjeru registracija HNS je konačna i protiv nje 
se ne može uložiti žalba. 

 
Članak 72. 

1. U slučaju kada je Komisija za ovjeru registracija klubova i igrača HNS odlučivala u 
prvom stupnju, protiv njene odluke može se uložiti žalba Komisiji za žalbe HNS-a u 
roku od tri (3) dana od primitka odluke kad je registracija odbijena ili vraćena radi 
otklanjanja nedostataka. 

2. Protiv odluke Komisije za ovjeru registracija klubova i igrača HNS o ovjeri 
registracije igrača ili ugovora može se uložiti žalba Komisiji za žalbe HNS-a u roku 
od tri (3) dana od dana objave ovjere registracije u COMET-u ili od primitka odluke 
kojom se ovjera odbija. 

3. Odluka Komisije za žalbe HNS-a je konačna i protiv nje se ne može podnijeti žalba. 
 

Članak 73. 

1. Ako se prigovor ili žalba usvoje, registracija će biti: 
a) poništena, ako se utvrdi da igrač na temelju priloženih dokumenata nije 

ispunjavao uvjete za registraciju. Registracija se smatra kao da nije niti 
postojala. 

b) ispravljena, ako se utvrdi da igrač ispunjava uvjete za provođenje registracije, 
ali da nije primijenjen odgovarajući članak ovog Pravilnika, s pravom 
nastupanja po prvobitno objavljenoj registraciji. 

2. Registracija se može poništiti i po službenoj dužnosti temeljem odluke Komisije za 
ovjeru registracija HNS ako su naknadno utvrđene nepravilnosti prilikom ovjere i 
objave registracija. Registracija se smatra kao da nije niti postojala. 

3. Odluku o poništenju, odnosno ispravci registracije obvezno objavljuje nadležno 
tijelo u službenom glasilu ŽNS-a i HNS-a. 

 
NEPRAVILNOSTI PRILIKOM REGISTRACIJE IGRAČA 

 
Članak 74. 

1. Kad se temeljem pravodobnog prigovora odnosno žalbe, ili po službenoj dužnosti, 
utvrdi da je igrač registriran za dva ili više klubova, nadležno tijelo poništit će sve 
nepravilno objavljene registracije i ostaviti na snazi ispravnu registraciju. 

2. Ako dva ili više klubova istodobno podnesu zahtjev za registraciju istog igrača, 
nadležno tijelo će registrirati igrača za onaj klub koji je prije podnio prijavu za 
registraciju ako je u to vrijeme po odredbama ovog Pravilnika imao pravo mijenjati 
klub. 

3. Ako je igrač registriran za klubove različitih nadležnih tijela za registraciju, vođenje 
postupka i donošenje odluka u nadležnosti je Komisije za ovjeru registracija HNS-a. 
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4. Ako se naknadno utvrdi da je igrač registriran i da njegova registracija nije provedena 
prema odredbama ovog Pravilnika i FIFA Pravilnika o statusu i transferima igrača, 
tijelo koje je posljednje donijelo odluku o registraciji igrača, obvezno je po službenoj 
dužnosti navedenu registraciju poništiti. 

 
 

Članak 75. 
 
Protiv igrača i kluba, te odgovorne osobe ŽNS-a/NS-a ili HNS-a koji naprave prekršaj 
u vezi s registracijom igrača, pokreće se disciplinski postupak po odredbama 
Disciplinskog pravilnika HNS. 
 
ROKOVI 

Članak 76. 
 
Ako posljednji dan svih rokova utvrđenih ovim Pravilnikom (prijelazni rokovi, rokovi 
za registraciju, rokovi za prigovore i žalbe, i drugi) pada na neradni dan Ureda HNS-a, 
svi rokovi pomiču se na sljedeći radni dan. 
 
PREREGISTRACIJA 

 
Članak 77. 

1. U svrhu vođenja evidencije registriranih igrač amatera, obavlja se preregistracija 
amatera igrača. Preregistracija se obavlja sukladno Odluci o načinu preregistracije i 
stjecanja prava nastupa na javnim utakmicama koju donosi Komisija za ovjeru 
registracija klubova i igrača HNS-a i koja se objavljuje u službenom glasilu HNS-a. 

2. Preregistracija se obavlja svake godine. 

3. Izvršno tijelo ŽNS-a i NS-a ovlaštenog za registraciju klubova i igrača, u okviru 
odluke o preregistraciji HNS-a, donosi odluku da tijelo za registraciju igrača obavi 
preregistraciju svih igrača na svom području. Odluka o preregistraciji objavljuje se u 
službenom glasilu ŽNS-a, odnosno NS-a. 

 
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 78. 

 
Izvršni odbor HNS, odnosno Komisija za ovjeru registracija klubova i igrača, te Ured 
HNS-a donose svojom odlukom oblik i sadržaj obrazaca i sportske iskaznice koje se 
koriste prilikom registracije klubova i igrača. 

 
Članak 79. 

 
Službeno glasilo HNS-a redovito izlazi svake srijede u elektroničkom obliku, a 
izvanredni brojevi izlaze po potrebi. 
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Članak 80. 
 
Izmjene i dopune Pravilnika donose se na način i u postupku kao i Pravilnik. 
Pročišćeni tekst Pravilnika utvrđuje i objavljuje Komisija za propise HNS-a. 

 
 

Članak 81. 

1. Za sve što nije predviđeno u ovom Pravilniku, a odnosi se na postupak, supsidijarno 
se i odgovarajuće primjenjuju odredbe Zakona o općem upravnom postupku. 

2. Sva pitanja koja se odnose na status igrača, a nisu riješena ovim Pravilnikom rješava 
Arbitražni sud Hrvatskog nogometnog saveza, u skladu s načelima utvrđenim 
odlukama FIFA-a, UEFA-e i HNS-a. 

 
Članak 82. 

1. Ovaj Pravilnik stupa na snagu 01. prosinca 2023. godine i objavit će se u službenom 
glasilu HNS. 

2. Nogometni klubovi obvezni su do 31. prosinca 2023. uskladiti ugovore o    
stipendiranju s odredbama Zakona o sportu i ovog Pravilnika ili ih raskinuti i ponuditi 
sklapanje odgovarajućeg ugovora u skladu sa Zakonom o sportu i ovim Pravilnikom. 

3. Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pravilnik o statusu igrača i 
registracijama donesen 25. veljače  2015., zajedno sa svim kasnijim izmjenama i 
dopunama. 

4. Postupci koji su započeti prije stupanja snagu ovog Pravilnika dovršit će se prema 
odredbama propisa koji su vrijedili u trenutku početka tih postupaka. 

 
Osijek, 07. 06. 2023. 
 

Predsjednik 

Marijan Kustić, v.r. 



      
 
 
 
 

  
 
 

REGISTRACIJA   KVALIFIKACIJSKIH UTAKMICA 
ZA POPUNU  

 
SUPERSPORT PRVE NL 

 U NATJECATELJSKOJ GODINI 2023./2024. 
 
 
 
Prva utakmica kvalifikacija: 
 

11.06.2023. NK KUSTOŠIJA – NK ZRINSKI 2 : 1 
 
 
Uzvratna utakmica kvalifikacija: 
 

17.06.2023. NK ZRINSKI – NK KUSTOŠIJA 1 : 0 
 
 
 
Sukladno članku 41. Propozicija natjecanja, a temeljem postignutih rezultata utakmica 
kvalifikacija, NK ZRINSKI – Jurjevac plasirao se u SuperSport Prvu NL u natjecateljskoj 
godini 2023./2024. 
 
 
 
Zagreb,  20.06.2023. 
         Povjerenik za natjecanje: 
 
         Josip Brezni 



      
 
 
 
 

  
REGISTRACIJA   KVALIFIKACIJSKIH UTAKMICA 

ZA POPUNU  
 

SUPERSPORT DRUGE NL 
 U NATJECATELJSKOJ GODINI 2023./2024. 

 
 
 
Prve utakmice kvalifikacija: 
 

11.06.2023. NK ZAGOREC – NK KRK 0 : 0 
11.06.2023. HNK ZADAR – NK KARLOVAC 1919 1 : 2 
11.06.2023. NK SLAVONIJA – NK RADNIK KRIŽEVCI 3 : 0 

 
 
Uzvratne utakmice kvalifikacija: 
 

17.06.2023. NK KRK – NK ZAGOREC 1 : 0 
17.06.2023. NK KARLOVAC 1919 – HNK ZADAR  2 : 1 
17.06.2023. NK RADNIK KRIŽEVCI – NK SLAVONIJA 5 : 1 

 
 
 
Sukladno članku 43. Propozicija natjecanja, a temeljem postignutih rezultata utakmica 
kvalifikacija, NK KRK – Krk, NK KARLOVAC 1919 – Karlovac i NK RADNIK 
KRIŽEVCI – Križevci  plasirali su se u SuperSport Drugu NL u natjecateljskoj godini 
2023./2024. 
 
 
 
Zagreb,  20.06.2023. 
         Povjerenik za natjecanje: 
 
         Josip Brezni 



 

Izvršni odbor Hrvatskog nogometnog saveza je temeljem članka 43. Statuta na prijedlog 

Natjecateljske komisije na sjednici održanoj 07. 06. 2023.  donio je 

 

P  R  O  P  O  Z  I  C  I  J  E 

  

NATJECANJA  ZA  PRVENSTVO  SUPERSPORT PRVE NOGOMETNE  LIGE  ZA 

NATJECATELJSKU  2023./2024. GODINU 

  

OPĆE  ODREDBE  –  SUDIONICI, SUSTAV  I  KALENDAR  NATJECANJA 

  

Članak  1. 

 U svezi s Odlukom Izvršnog odbora Hrvatskog nogometnog saveza o sustavu stalnih 

natjecanja HNS-a i broju klubova pojedine lige, ostvarenih rezultata u natjecateljskoj godini 

2022./2023., rezultata odigranih kvalifikacija te izdanih licenci za natjecanje, sudionici natjecanja u 

Prvoj nogometnoj ligi su: 

  

1.  NK  „BSK“, Bijelo brdo 7.  HNK  „ORIJENT“, Rijeka 

2.  HNK  „CIBALIA š.d.d.“, Vinkovci 8.  NK  „SESVETE", Sesvete  

3.  NK  „CROATIA“, Zmijavci 9.  NK  „SOLIN“, Solin 

4.  NK  „DUBRAVA TIM KABEL“, Zagreb 10.  HNK  „ŠIBENIK“, Šibenik   

5.  NK  „DUGOPOLJE“, Dugopolje   11.  HNK  „VUKOVAR 1991“, Vukovar 

6.  NK  „JARUN“, Zagreb  12.  NK  „ZRINSKI“, Jurjevac   

 

Članak  2. 

Natjecanjem rukovodi HNS putem tijela natjecanja koje imenuje Izvršni odbor. 
  

Članak  3. 
Natjecanje se odvija po TROKRUŽNOM bod sustavu u dva dijela.  

 Natjecanje Prve NL za natjecateljsku godinu 2023./2024. počinje 12.08.2023. (1. kolo),   a 

završava  01.06.2024. godine (33. kolo). 

 

Prvi dio: 

dvokružno (11 + 11 = 22 kola), raspored utakmica određuje se ždrijebom natjecateljskih brojeva uz 

primjenu Bergerove tablice. Klub iz iste županije ili mjesta ima pravo izbora suprotnog 

natjecateljskog broja.  

 

Drugi dio: 

11 kola, klubovi dobivaju natjecateljske brojeve na osnovu plasmana nakon prvog dijela (22 kola) i 

to na slijedeći način: momčadi plasirane od 1.- 6. mjesta dobivaju identičan natjecateljski broj 

(prvoplasirani broj 1, drugoplasirani broj 2 itd.), a momčadi plasirane od 7.-12. mjesta dobivaju 

natjecateljske brojeve na slijedeći način: sedmoplasirana momčad broj 12, osmo plasirana momčad 

broj 11 i tako redom zaključno sa dvanaesto plasiranom momčadi koja dobiva natjecateljski broj 7. 

U slučaju da dva ili više klubova ostvare identičan plasman (primjenom odredbi članka 43. ovih 

Propozicija) u prvom dijelu natjecanja, natjecateljski brojevi tih klubova određuju se ždrijebom. 

  
RASPORED KOLA I PAROVA U DRUGOM DIJELU NATJECANJA (TREĆI KRUG): 

 

23. kolo 24. kolo 25. kolo 26. kolo 27. kolo 28. kolo 
 

 1 – 12   11 – 1   1 – 10     9 – 1     1 – 8     7 – 1 
 2 – 11            10 – 2    2 – 9     8 – 2     2 – 7     6 – 2 
 3 – 10    9 – 3     3 – 8    7 – 3     3 – 6     5 – 3 
 4 – 9     8 – 4    4 – 7     6 – 4     4 – 5     4 – 12 
 5 – 8     7 – 5     5 – 6     5 – 12 11 – 9       8 – 11 
 6 – 7   6 – 12           12 – 11          10 – 11 12 – 10   9 – 10 



29. kolo  30. kolo  31. kolo  32. kolo  33. kolo 
 

 1 – 6    5 – 1     1 – 4     3 – 1      1 – 2 
 2 – 5    4 – 2     2 – 3     2 – 12   11 – 3 
 3 – 4    3 – 12           11 – 5     4 – 11   10 – 4 

          11 – 7    6 – 11  10 – 6     5 – 10     9 – 5 
          10 – 8    7 – 10   9 – 7     6 – 9      8 – 6 
          12 – 9    8 – 9           12 – 8     7 – 8              12 – 7 
  

U slučaju prekida prvenstva zbog razloga više sile te nedostatka termina za završetak 

natjecanja, IO HNS-a može donijeti odluku o drugačijem načinu odigravanja prvenstva. 
  

Članak  4. 

 Sve utakmice Prve NL igraju se prema usvojenom Kalendaru natjecanja subotom, kao 

osnovnim danom igranja (petkom ili nedjeljom prema prijavi klubova prije početka prvenstva), osim 

onih kola, odnosno utakmica koje se igraju prema satnici koja je utvrđena rasporedom i na zahtjev 

ugovornog partnera za TV prava. Ako se utakmice igraju tijekom tjedna, igraju se utorkom, srijedom 

ili četvrtkom u dnevnom ili večernjem terminu. Utakmice redovnih kola mogu se igrati u ranijem 

dnevnom ili večernjem terminu, a posebno kada to zatraži ugovorni partner za TV prava. Klubovi su 

odgovorni za poštivanje satnice zakazanih početaka utakmica, a u slučaja kašnjenja početka pojedine 

utakmice zbog neopravdanog razloga, službene osobe dužne su podnijeti prijavu Disciplinskom 

sucu. 

 Povjerenik lige može u opravdanim slučajevima odobriti izmjenu dana i satnice odigravanja 

pojedinih utakmica na način da se iste odigraju prije rasporedom utvrđenog datuma, odnosno 

najkasnije prije odigravanja utakmica sljedećeg kola, osim ako Natjecateljska komisija HNS-a iz 

opravdanih razloga ne odluči drugačije. U slučaju da se neke utakmice ili cijelo kolo zbog razloga 

više sile nije moglo odigrati prije narednog kola odigrati će se u prvom mogućem, slobodnom 

terminu prema odluci Povjerenika za natjecanje. 

  Sve utakmice zadnjeg kola (33. kolo) prvenstva, neovisno o odredbama iz stavka 2. ovog 

članka, igraju se u isto vrijeme prema utvrđenom kalendaru natjecanja. Iznimno, iz opravdanih 

razloga, pojedine utakmice zadnjeg kola prvenstva mogu se igrati s početkom u različito vrijeme, ali 

samo ako to izravno ne utječe na plasman klubova (utakmice za prvo mjesto, napredovanje u viši 

stupanja natjecanja,  kvalifikacije za ostanak, ispadanju iz lige ili se zainteresirani klubovi pismeno 

suglase s promjenom početka tih utakmica). 

  Klub domaćin koji zbog opravdanih razloga (viša sila ili sl.) ne može odigrati utakmicu na 

svom igralištu, dužan je najkasnije četrnaest (14) dana prije navedene utakmice, odrediti grad i 

licencirano igralište gdje će biti domaćin utakmice. 

 U izuzetnim slučajevima (elementarne nepogode i slično), Povjerenik lige može skratiti rok 

iz stavka 5. ovog članka na tri (3) dana prije odigravanja utakmice ili izvršiti zamjenu domaćinstva 

za pojedinu utakmicu. 

 Klubovi u natjecanju Prve NL imaju pravo na izmjenu rasporeda odigravanja određenih 

prvenstvenih utakmica ukoliko daju tri (3) i više igrača u „A“ ili „U-21“ reprezentaciju Hrvatske za 

potrebe igranja utakmica službenih natjecanja. 

 Satnica i dan igranja utakmice može se izmijeniti na zahtjev ugovorenog partnera za TV 

prava uz suglasnost Povjerenika za natjecanje. 
 

ORGANIZACIJA  UTAKMICA – OBVEZE  I  ODGOVORNOSTI 

 

Članak  5. 

 Organizaciju utakmice provode klubovi koji igraju na domaćem terenu i obvezni su brinuti o 

uspjehu organizacije utakmice. 

 Klub domaćin isključivo je nadležan za red i sigurnost prije, tijekom i nakon utakmice i bit 

će pozvan na odgovornost zbog bilo kojeg incidenta, te može biti kažnjen u skladu sa odredbama 

Disciplinskog pravilnika HNS. 

 U slučaju nastanka štete, klub domaćin oslobađa Hrvatski nogometni savez svih zahtjeva za 

naknadu štete nastale organizacijom utakmice. 



Klub domaćin obvezan je utakmicu snimiti s tri (3) video kamere te snimke  (USB min. 16 

GB) predati delegatu i kontroloru utakmice  neposredno po završetku utakmice. Kamere se moraju 

nalaziti na tribini ili na povišenom položaju (min.3 m) time da je  jedna kamera na poziciji središnje 

crte terena za igru a dvije druge na poziciji crte kaznenog prostora. Snimanje je obvezno od početka 

utakmice pa sve do napuštanja terena od strane službenih osoba po završetku utakmice. Svako 

neovlašteno korištenje i ustupanje snimke utakmice je zabranjeno i predstavlja disciplinski prekršaj 

za što je odgovoran klub domaćin. 

Ukoliko se utakmica snima i izravno televizijski prenosi od strane ugovornog partnera za TV 

prava, nije potrebno utakmicu snimati od strane domaćina već će organizator utakmice snimku 

preuzeti od tehničke TV ekipe u reportažnim kolima neposredno po završetku utakmice. 

Klub domaćin obvezan je osigurati neophodne tehničke uvjete i licenciranu osobu za pisanje 

zapisnika i izvještaja utakmice u HNS aplikacijskom sustavu COMET HNS (http://comet.hns-cff.hr) 

Svi klubovi Prve NL obvezni su imati službenu e-mail adresu te omogućiti primanje poruka 

24 sata dnevno. Neispunjavanje navedenog predstavlja disciplinski prekršaj. 

 Nogometna rukovodstva sa sjedištem u mjestu odigravanja utakmica obvezna su pružiti svu 

neophodnu pomoć za uspješnu organizaciju utakmice.   

   

Članak  6. 

Gostujući klub je obvezan pravovremeno obavijestiti domaći klub o vremenu dolaska u 

mjesto, odnosno na igralište - stadion odigravanja utakmice, te zatražiti koliko mu treba ulaznice za 

VIP goste (maksimalno do 10 karata) i osigurati parking mjesto za VIP goste (maksimalno za 3 

automobila). Klub domaćin obvezan je ustupiti ulaznice iz ovog stavka gostujućem klubu bez 

naknade. 

 Klub domaćin je obvezan poduzeti sve potrebne mjere za sigurnost službenih osoba i 

gostujuće momčadi, za vrijeme odigravanja utakmice i sve do napuštanja igrališta - stadiona 

odgovarajućim prijevoznim sredstvom. 

 Klub domaćin je obvezan na svim prvenstvenim utakmicama osigurati liječničku službu i 

vozilo hitne medicinske pomoći, koja moraju biti na igralištu - stadionu pola sata prije početka 

utakmice. 

 Ukoliko delegat utvrdi da je klub domaćin poduzeo sve potrebne radnje kako bi se izvršila 

obveza iz stavka 3. ovog članka, a licencirani liječnik i vozilo hitne medicinske pomoći ili sanitetsko 

vozilo ne dođu na igralište do početka utakmice, ista neće započeti sve dok klub domaćin ne osigura 

prisustvo zamjenskog dežurnog liječnika (licenciranog pri HNS-u ili s važećom licencom liječničke 

komore) i adekvatno sanitetsko vozilo kojim će se, u slučaju potrebe, ozlijeđeni prevesti do najbliže 

zdravstvene ustanove. 

 Klub domaćin obvezan je postupiti u skladu s odredbama ovog članka, i to najkasnije 15 

minuta nakon što je utakmica trebala započeti, jer se u protivnom utakmica neće odigrati, a isti će 

snositi sve posljedice neodigravanja utakmice.   

 

Članak  7. 

 Prvenstvene utakmice klubova Prve NL moraju se igrati na igralištima koja u svemu 

odgovaraju propisima Pravila nogometne igre i Pravilnika o nogometnim natjecanjima, koja su 

registrirana od strane nadležnog nogometnog tijela, te koja su klubovi prijavili u postupku 

licenciranja za Prvu NL i dobili licencu  za natjecateljsku godinu 2023./2024. 

 

Članak  8. 
 Za odigravanja utakmica Prve NL klub domaćin obvezan je osigurati najmanje sedam (7) ispravnih 

lopti Select model Brillant Super FIFA QP koje u svemu moraju odgovarati propisima Pravila nogometne 

igre. 

 

 U slučaju da se utakmica igra na snijegom pokrivenom terenu, lopte moraju biti crvene boje 

(najmanje 3 lopte) ili neke druge uočljive boje, kako bi bile dobro vidljive na snijegu. 

 

Članak  9. 

 Klub domaćin obvezan je osigurati nosila (ili prikladno vozilo) i potrebno osoblje (najmanje 

4 osobe) za iznošenje ozlijeđenih igrača izvan terena za igru. 

http://comet.hns-cff.hr/


Članak  10. 

           Točenje alkoholnih pića dopušteno je samo sukladno Pravilniku o sigurnosti na nogometnim 

utakmicama HNS-a, a klubovi su odobrenje obvezni ishoditi od nadležne Policijske uprave. Sva 

bezalkoholna pića mogu se točiti samo u plastičnim čašama.  

Za vrijeme odigravanja prvenstvenih utakmica, u igralištu pored terena i u zaštitnim 

kabinama, zabranjena je upotreba duhanskih proizvoda. 

Za vrijeme odigravanja prvenstvenih utakmica, u igralištu pored terena za igru, u zaštitnim 

kabinama mogu se nalaziti sljedeće službene osobe: 

- predstavnici klubova (jedan) s oznakom i licencom HNS-a, 

- glavni trener sa oznakom, uz obvezno posjedovanje licence HNS-a, 

- pomoćni  trener (dva) sa oznakom, uz obvezno posjedovanje licence HNS-a, 

- zamjenski igrači u sportskoj opremi  (do devet), 

- fizioterapeut u sportskoj opremi s oznakom i licencom HNS-a, 

- liječnik kluba s oznakom i licencom HNS-a. 
- rukovoditelj osiguranja s oznakom i licencom  HNS-a 

 Ukoliko to dopušta prostor oko igrališta, na dodatnim kabinama (klupama) mogu se nalaziti 

dodatne (najviše pet po momčadi) osobe iz stručnog stožera (npr. kondicijski trener, oružar, drugi 

liječnik ili fizioterapeut) ili registrirani igrač kluba. Ta dodatna mjesta se moraju postaviti izvan 

tehničkog prostora i trebaju se nalaziti najmanje pet metara iza, odnosno postrani, od zaštitnih kabina 

i omogućavati prolaz prema svlačionicama. 

U igralištu s unutarnje strane ograde, mogu se još nalaziti: 

- rukovoditelj osiguranja s oznakom i licencom HNS-a, 

- dežurni liječnik s posebnom oznakom i najmanje 2 - 4 osobe uz nosila, posebno označene, za 

iznošenje ozlijeđenih igrača izvan terena za igru, 

- liječnička služba i vozač dežurnih kola hitne medicinske pomoći, 

- minimum 6 dodavača lopti odjevenih u sportsku opremu različite boje od boje dresova obje 

momčadi, 

- fotoreporteri i televizijski snimatelji s odgovarajućim oznakama, 

- potreban broj redara, zaštitara, vatrogasaca i organa reda vidljivo obilježenih.   

Uz igrače koji se s vanjske strane uzdužne crte terena zagrijavaju radi priprema za ulazak u 

igru može se nalaziti i njihov pomoćni ili kondicijski trener, ako se prije toga nalazio u zaštitnoj 

kabini ili dodatnim klupama. 

 

Članak  11. 

 Klub domaćin dužan je osigurati odvojeno područje na tribinama za gostujuće navijače 

(minimalno 5% kapaciteta stadiona) te u slučaju očekivanja ili najave većeg broja navijača 

gostujućeg kluba, izdvojiti posebnu blagajnu za taj sektor gledališta. 

Gostujući klub dužan je najmanje 48 sati prije utakmice obavijestiti klub domaćin o načinu i 

organizaciji dolaska većeg broja navijača. 

Za nerede ili izgrede koji se dogode u dijelu igrališta koji je rezerviran za gostujuće navijače, 

gostujući klub ima objektivnu odgovornost te podliježe disciplinskim sankcijama. 

  

Članak  12. 

 Prije otvaranja stadiona pred početak utakmice, klub domaćin obvezan je izvjesiti na vidno 

mjesto na držače zastava-jarbole zastavu Republike Hrvatske, zastavu HNS-a i zastavu Prve NL  

 

Članak  13. 

 Klubovi su odgovorni za ponašanje svojih igrača, službenih osoba, članova, navijača i svake 

druge osobe koja obavlja dužnost na utakmici u ime kluba. 

 Promocija ili objava, na bilo koji način, a posebno na sportskoj opremi neprimjerenih ili 

političkih poruka ili bilo kojih drugih političkih djelovanja unutar ili u neposrednoj blizini stadiona 

strogo je zabranjena uoči, tijekom ili nakon završetka utakmice. 

 

 

 



 PRAVO NASTUPA 

Članak  14. 

 Pravo nastupa imaju svi pravilno registrirani igrači koji su navršili 17. godina života i koji su 

stekli pravo nastupa na prvenstvenim utakmicama, temeljem odredbi Pravilnika o statusu igrača i 

registracijama  HNS-a. 

 Iznimno na prvenstvenim utakmicama mogu nastupiti i igrači koji su navršili 16 godina 

života i imaju valjani specijalistički liječnički pregled. Sa specijalističkim liječničkim pregledom 

koji vrijedi šest mjeseci igrač može nastupati sve dok je na snazi i u slučaju da je rok valjanosti 

redovnog pregleda istekao. 

Na utakmicama Prve NL mogu nastupiti samo oni igrači koji su proglašeni zdravstveno 

sposobni. 

Rok valjanosti liječničkog pregleda vrijedi šest (6) mjeseci od dana obavljenog pregleda. 

Klub za koji igrač nastupa obvezan je u sustav COMET upisati da je igrač liječnički 

pregledan i do kada vrijedi liječnički pregled (isto vrijedi i za  specijalistički liječnički pregled).  

Ukoliko liječnik proglasi igrača zdravstveno sposobnim za određeno vrijeme kraće od šest 

mjeseci, igrač može nastupati od dana upisa pregleda u sustav COMET do dana kada ističe određeno 

vrijeme upisa sposobnosti. 

 Igrač koji nije liječnički pregledan, odnosno koji nije obavio liječnički pregled u određenom 

roku ili kome je od strane liječnika zabranjeno igranje, kao i igrač kome liječnički pregled nije 

upisan u sustav COMET, ne može nastupiti na prvenstvenoj utakmici.  

 Na prvenstvenim utakmicama nemaju pravo nastupa igrači koji se nalaze pod suspenzijom, 

kaznom zabrane igranja i automatskom kaznom zbog tri opomene, odnosno igrači koji po posebnim 

propisima nemaju pravo nastupa. 

 Automatsku kaznu zabrane igranja jedne prvenstvene utakmice nastalu zbog dobivene tri (3) 

opomene, igrač izdržava na prvoj sljedećoj prvenstvenoj utakmici.  

 Disciplinski sudac putem Comet sustava i objave na internetskoj stranici Prve NL  obvezan je 

izvijestiti klub o igračima koji su pod automatskom kaznom, a klubovi su obvezni Disciplinskog 

suca izvijestiti o broju opomena igrača koji se tijekom prvenstva registrira za klub. 

 Na prvenstvenim utakmicama Prve NL klubovi su obvezni započeti utakmicu s najmanje tri 

(3) igrača starosti do 21. godine (u daljnjem tekstu: mladi igrači) i tijekom cijelog trajanja prvog 

poluvremena na terenu imat najmanje tri (3) mlada igrača. Pod igračem starosti do 21. godine, 

podrazumijeva se igrač koji na dan 01.07.2023. nije bio stariji od 21. godine. U prvom poluvremenu 

utakmice mladog igrača može zamijeniti samo drugi mladi igrač. Ukoliko nakon zamjene u igri na 

strani jedne momčadi ostaje najmanje tri (3) igrača starosti do 21. godine, igrača starosti do 21. 

godine u prvom poluvremenu može zamijeniti stariji igrač. Ako  tijekom trajanja prvog poluvremena 

utakmice bude isključen jedan ili više mladih igrača, broj obveznih mladih igrača bit će umanjen za 

broj isključenih mladih igrača. Ako se tijekom trajanja prvog poluvremena mladi igrač ozlijedi i 

zbog toga ne može nastaviti igru, a  klub nije u mogućnosti obaviti zamjenu s drugim mladim 

igračem,  klub neće moći  zamijeniti takvog igrača. 

Na prvenstvenim utakmicama klubovi Prve NL obvezni su u zapisnik utakmice prijaviti 

najmanje deset (10) igrača koji su u razdoblju od natjecateljske godine u kojoj je igrač navršio 12 

godina do natjecateljske godine u kojoj je igrač navršio 19 godina bili najmanje četiri (4) 

natjecateljske godine registriran za neki od klubova Hrvatskog nogometnog saveza. Tekuća 

natjecateljska godina ne računa se u traženo razdoblje. Predstavnici klubova kod prijave igrača za 

utakmicu obvezni su evidentirati igrače koji ispunjavaju ovaj uvjet, a delegati utakmice dužni su 

upisati prijavljene igrače u zapažanja delegata. 

Predstavnici klubova obvezni su najmanje 60 minuta prije početka utakmice predati delegatu 

utakmice popis igrača koji će nastupiti na utakmici. U slučaju da  nakon prijave liste igrača dođe do 

ozljede, ozlijeđenog igrača na zagrijavanju, koji je u Zapisnik o utakmici upisan među igrače koji 

trebaju započeti utakmicu, može zamijeniti bilo koji upisani zamjenski igrač. Službeni predstavnik 

kluba momčadi, čiji se igrač ozlijedio, mora o tome obavijestiti delegata utakmice koji će potom 

obavijestiti suca i službenog predstavnika suparničke momčadi, te osigurati da se putem službenog 

razglasa o tome obavijeste sve osobe na stadionu. Zamjenski igrač koji započinje utakmicu ne može 

se nadomjestiti drugim zamjenskim igračem u Zapisniku o utakmici, a broj dozvoljenih zamjena 



tijekom igre ostaje nepromijenjen. Ozlijeđeni igrač više nema pravo nastupa za svoju momčad u 

nastavku utakmice. 
 

Članak  15. 

Na utakmicama Prve NL dopušten je nastup tri (3) igrača strana državljana u jednoj 

momčadi.  

Igračima iz prethodnog stavka ne smatraju se igrači koji imaju dvojno državljanstvo, od kojih 

je jedno hrvatsko te igrači državljani država članica Europske unije i Europskog ekonomskog 

prostora. 

 Igrač koji je upisan u zapisnik utakmice, smatra se da na utakmici nije nastupio ukoliko nije 

ušao u igru. 

Članak  16. 

 Na svim prvenstvenim utakmicama mogu biti imenovana do najviše devet (9) zamjenskih 

igrača, koji mogu zamijeniti najviše pet (5) igrača. Svaka momčad će imati pravo na najviše tri 

zaustavljanja igre za zamjene tijekom utakmice, a zamjene se mogu izvršiti i u poluvremenu. Ako 

obje momčadi istovremeno obavljaju zamjene, to se uračunava u kvotu obje momčadi. 

 

 PREDSTAVNIK KLUBA 

                Članak 17. 

 Svaki klub mora odrediti osobu koja će predstavljati klub na utakmici. 

 Predstavnik kluba na utakmici ima slijedeća prava i dužnosti:  

- najmanje 90 minuta prije zakazanog početka utakmice javiti se delegatu i sucu utakmice, 

- prisustvovati sastanku službenih osoba utakmice radi provjere sportske opreme momčadi te 

provjere svih detalja oko organizacije utakmice, 

- predati popis svoje momčadi i službenih osoba na klupi najkasnije 60 minuta prije početka 

utakmice, 

- predati sportske iskaznice i licence službenih osoba te sudjelovati u utvrđivanju identiteta igrača i 

provjeri valjanosti licenci, 

- za vrijeme odigravanja utakmice biti na klupi u zaštitnoj kabini radi pružanja pomoći sucima 

utakmice u pogledu otklanjanja eventualnih nedostataka koji su smetnja za normalno odigravanje 

utakmice, 

- da obavlja sve druge poslove predviđene propisima HNS-a. 

 

DELEGATI  UTAKMICA 

Članak  18. 

 Za svaku prvenstvenu utakmicu Povjerenik natjecanja Prve NL  određuje delegata s liste 

delegata Prve NL koji zastupa rukovodstvo natjecanja, i ima vrhovni nadzor na utakmici. Delegat 

kontrolira ispravnost športskih iskaznica, licenci službenih osoba i nadležan je za kontrolu 

cjelokupne organizacije utakmice.              

 Delegat je obvezan kompletan zapisnik s utakmice (zapisnik utakmice i izvještaj o utakmici) 

sačiniti odmah po završenoj utakmici u nazočnosti ovlaštenih predstavnika klubova. 

 Kompletan zapisnik u dva primjerka, DVD ili USB snimljene utakmice, te svu ostalu 

službenu dokumentaciju delegat dostavlja Povjereniku natjecanja Druge HNL u roku od 48 sati 

nakon odigrane utakmice. 

 Po jedan primjerak kompletnog zapisnika, delegat uručuje službenim predstavnicima klubova 

odmah po zaključenju zapisnika.  

 Delegat je dužan primjerak potpisanog zapisnika skenirati ili fotografirati i dostaviti e-

mailom u sjedište Prve NL ili Povjereniku natjecanja odmah po završetku utakmice. 

           Delegat je dužan po dolasku na stadion provjeriti jesu li svi neposredni sudionici utakmice 

prisutni, provjeriti pripreme za organizaciju utakmice te o tome telefonski izvijestiti Povjerenika za 

natjecanje, a po završetku utakmice podnijeti izvješće o tijeku i završetku iste kao i o eventualnim 

nepravilnostima ili incidentima.  

 Delegat rukovodi sastankom službenih osoba i predstavnika klubova pred utakmicu, a koji se 

održava 90. minuta prije početka utakmice i o tome popunjava zapisnik te provjerava ispunjavanje 



uvjeta iz Pravilnika o licenciranju klubova HNS-a i Pravilnika o sigurnosti na nogometnim 

utakmicama. 

Delegat je obvezan voditi računa da predstavnici medija imaju osigurane uvjete za rad i 

dobiju potrebne informacije o sastavima momčadi i službenim osobama, da se održi konferencija za 

novinare nakon utakmice, a posebno da se izvrše sve obveze prema televiziji ovlaštenoj za prijenos i 

praćenje utakmice prije, za vrijeme kao i poslije odigrane utakmice. 

 Delegat koji se u svezi s obavljanjem svoje dužnosti nedovoljno zalaže ili se ne pridržava 

odnosno ne provodi zaključke, odluke i upute nadležnih tijela ili koji pokaže nedovoljno poznavanje 

Pravila nogometne igre ili propisa tijela HNS-a, a u svezi s nogometnim natjecanjima, biti će 

izostavljen u jednom ili više kola, a u ponovljenom ili težem slučaju pokrenuti će se i disciplinski-

stegovni postupak. 

Za izostavljanje od obavljanja dužnosti nadležan je Povjerenik za natjecanje. 

Delegat kontrolira ispravnost podnijetih obračuna putnih troškova sudaca utakmice, a 

obvezan je izvršiti i druge radnje koje mu povjeri Povjerenik za natjecanje. 

 

Članak  19. 

 Za svaku prvenstvenu utakmicu obvezno se sačinjava zapisnik o odigranoj utakmici prema 

obrascu kojeg je utvrdio HNS. 

Ukoliko se iz opravdanih razloga zapisnik utakmice ne može pisati u HNS aplikacijskom 

sustavu COMET HNS klub domaćin obvezan je osigurati da se zapisnik ispiše kompjuterskim 

ispisom, kao i pružiti svu neophodnu pomoć pri sastavljanju zapisnika. Delegat je u ovakvim 

slučajevima obvezan odmah po potpisivanju zapisnika i izvještaja utakmice te izvještaja o fair play 

ponašanju momčadi voditi računa da se isti dostave na službeni e-mail adresu Povjerenika. 

Delegat, sudac i službeni predstavnici klubova obvezno se brinu o pravilnom unošenju 

podataka u zapisnik utakmice, koji su obvezni svojeručno potpisati. 

  U slučaju spriječenosti službenog predstavnika kluba, zamjenjuje ga jedan od članova 

stručnog stožera. 

 

ČASNIK ZA SIGURNOST 

Članak 20. 

 Povjerenik za sigurnost može prema potrebi odrediti Časnika za sigurnost koji na utakmici 

obavlja poslove sigurnosti sukladno Pravilniku o sigurnosti na nogometnim utakmicama. 

  

KONTROLORI  SUĐENJA 

Članak  21. 

 Za svaku prvenstvenu utakmicu Povjerenik za kontrolore određuje kontrolora suđenja s Liste 

kontrolora suđenja koji obavlja kontrolu i ocjenu suđenja prema posebnim odlukama i uputama 

Komisije nogometnih sudaca i Izvršnog odbora HNS-a. 

 

SUCI UTAKMICE 

Članak  22 

 Za sve prvenstvene utakmice Povjerenik za određivanje sudaca određuje suce iz Elitne, 1., 2. 

i 3. Skupine sudaca s „A“ i „B“ liste.  

 Četvrti sudac je iz Elitne, 1., 2. i 3. Skupine sudaca za suđenje Prve NL.  

 

Članak  23. 

 Sudac je obvezan u zapisnik i izvještaj o odigranoj utakmici unijeti podatke o rezultatu 

utakmice, strijelcima, zamjenama igrača, opomenutim i isključenim igračima ili službenim osobama 

kao i eventualnu prijavu protiv neposrednih sudionika utakmice, gledatelja ili kluba  za prekršaje 

učinjene prije, za vrijeme i poslije utakmice. 

 

Članak  24. 

 Za sve prvenstvene utakmice Povjerenik za određivanje sudaca određuje suce iz Elitne, 1., 2. 

i 3. Skupine sudaca s „A“ i „B“ liste.  

 Četvrti sudac je iz Elitne, 1., 2. i 3. Skupine sudaca za suđenje Prve NL.  



 U slučaju nedolaska određenog suca na suđenje u vrijeme određeno za početak utakmice ili u 

slučaju ozljede suca za vrijeme utakmice, četvrti sudac preuzima dužnost suca. 

 Ukoliko na utakmicu ne dođu sudac i pomoćni suci, klubovi će se  sporazumjeti da utakmicu 

može suditi jedan od nazočnih sudaca iz Elitne, 1. i 2. Skupine sudaca s „A“ liste sudaca za suđenje 

HNL i Prve NL, a tako dogovoreni sudac mora odabrati pomoćne suce koji su u Elitne, 1. i 2. 

Skupini „B“ liste  

HNL i Prve NL. 

 Ako se klubovi ne sporazumiju, delegat utakmice će odlučiti koji će sudac (koji ispunjava 

uvjete da se nalazi u 1. i 2. Skupini sudaca za suđenje HNL i Prve NL) suditi utakmicu, a on si 

odabire pomoćnike iz prethodnog stavka, što sve treba zapisnički konstatirati. 

 Postupak iz stavka 4. i 5. ovog članka primjenjuje se i kada na utakmicu ne dođe četvrti 

sudac. 
 

Članak  25.  

 Sudac koji se u svezi s obavljanjem svoje dužnosti nedovoljno zalaže ili se ne pridržava 

odnosno ne provodi zaključke, odluke i upute nadležnih tijela ili koji pokaže nedovoljno poznavanje 

Pravila nogometne igre ili propisa tijela HNS-a, a u svezi s nogometnim natjecanjima, biti će 

izostavljen u jednom ili više kola, a u ponovljenom ili težem slučaju pokrenuti će se i disciplinski-

stegovni postupak. 

 Za izostavljanje od obavljanja dužnosti nadležan je Povjerenik za određivanje sudaca. 

 

Članak  26. 

 Sudac (ili kada je primjenjivo pomoćni ili četvrti sudac) nije odgovoran za bilo kakav oblik 

ozljede igrača, službene osobe ili gledatelja, bilo kakav oblik oštećenja imovine ili bilo koji drugi 

gubitak koji pretrpi pojedinac, klub, tvrtka, savez ili slično tijelo, zbog neke odluke koju je donio u 

smislu Pravila igre u odnosu na normalni postupak potreban radi održavanja, odigravanja i kontrole 

utakmice. 

 Ako tehničke mogućnosti omogućuju može se koristiti VAR – tehnologija. 

 

TEREN ZA IGRU I STADIONI - UVJETI ZA ODIGRAVANJE PRVENSTVENIH 

UTAKMICA 

  

Članak  27. 

 Svaki klub je dužan osigurati sve uvjete propisane Pravilnikom za licenciranje klubova za 

Prvu NL. 

 Prvenstvene utakmice mogu se igrati samo na terenu koji je osposobljen za igru i koji je 

odobren u postupku licenciranja za odigravanje utakmica Prve NL.  

           Minimalne dimenzije igrališta su 100 x 64 metara. 

 Domaći klub obvezan je pripremiti teren tako da bude potpuno podoban za odigravanje 

utakmice. Ukoliko  gostujući klub ima primjedbe na nepravilnosti mjera na igralištu, dužan je to u 

pismenom obliku predati sucu utakmice,  na sastanku  suca, delegata i predstavnika klubova, 90 

minuta prije početka utakmice. 

 Pregled terena mora se obaviti u nazočnosti oba kapetana i to u vrijeme određeno za početak 

utakmice. Izuzetno, pregled se može obaviti i ranije, ali istog dana i uz obveznu nazočnost kapetana 

obje momčadi i suca utakmice. 

 Je li je teren nepodoban za igru zbog nevremena ili zbog nečeg drugog, što spada u višu silu, 

odlučuje jedino sudac, koji je određen suditi utakmicu. 

 Sudac i delegat obvezni su unijeti u zapisnik utakmice donesenu odluku o nesposobnosti 

terena i zapisnik dostaviti u Sjedište lige u roku od 24 sata, uz prethodnu obavijest telefonom, 

odnosno telefaksom ili e-mailom. 

 Delegat je dužan o eventualnoj odluci o nesposobnosti terena izravno komunicirati s 

Povjerenikom natjecanja putem telefona, radi konzultacija o eventualnom novom terminu utakmice. 

 U slučaju vremenskih nepogoda uslijed čega je teren nepogodan za igru i nije ga moguće 

pripremiti za nesmetano odigravanje utakmice u zakazanom terminu, ukoliko postoji suglasnost 

klubova, pregled terena može se obaviti dan ili dva sata prije zakazanog termina odigravanja 

utakmice od strane predstavnika klubova ili Povjerenika za natjecanje te donijeti odluka o promjeni 



stadiona za odigravanje utakmice ili o eventualnoj odgodi odigravanja utakmice radi smanjenja 

nepotrebnih troškova.    

Članak  28. 

 Na terenu za igru za vrijeme odigravanja utakmice zabranjen je bilo koji oblik reklamiranja. 

 Na mrežama, kutnim zastavicama ili vratima ne može biti izvješen reklamni materijal ili 

pribor (npr. kamere, mikrofoni i sl.). Također je zabranjena reprodukcija logotipa na travnatom 

dijelu terena za igru (korištenjem lasera i sl.). 

 

Članak  29. 

Klub domaćin dužan je osigurati prostorije za provođenje doping kontrole. 

 Prostorije sačinjavaju: 

 - prostorija za čekanje, koja mora biti opremljena hladnjakom s dozvoljenim pićima i čašama        

            za piće,  

 - prostorija s radnom površinom za popunjavanje obrazaca i rad s uzorkom. 

 Pristup prostorijama i lokacija prostora za provođenje doping kontrole trebaju biti jasno 

označene natpisom DOPING KONTROLA. 

 

Članak  30. 

 Klub domaćin dužan je osigurati prostoriju za sastanak službenih osoba i predstavnika 

klubova, koji će se održati 90 minuta prije početka utakmice pod rukovodstvom delegata utakmice, a 

kojem obvezno prisustvuju: 

 - četvrti sudac utakmice, 

 - kontrolor suđenja (po potrebi) 

 - predstavnici klubova, 

 - rukovoditelj osiguranja kluba domaćina, 

 - rukovoditelj stadiona kluba domaćina. 

 U slučajevima kada to ocijeni potrebnim delegat može zatražiti da sastanku prisustvuju i 

rukovoditelji pojedinih službi i tijela uključenih u organizaciju utakmice.  

 Na sastanku se obavlja provjera svih obavljenih zadataka u pripremi za odigravanje utakmice 

koji proizlaze iz odredbi Pravilnika o licenciranju klubova HNS-a, Pravilnika o nogometnim 

natjecanjima, Propozicija natjecanja, Pravilnika o sigurnosti na nogometnim utakmicama, Zakona o 

javnom okupljanju, te ostalih odluka Izvršnog odbora HNS-a. 

 

Članak  31. 

  Klub domaćin dužan je osigurati prostoriju za minimum 20 osoba i organizirati konferenciju 

za novinare 15 minuta po završetku utakmice, kojoj obvezno prisustvuju licencirani treneri obje 

momčadi te po jedan igrač iz svake momčadi koji je nastupio na utakmici. Na službenom mitingu 

definira se dali će konferencije za novinare biti ili ne. 

 U slučaju da se treneri ne odazovu na konferenciju za novinare ili ne izvrše obveze prema 

ugovorenom partneru za TV prava davanjem izjave neposredno po završetku utakmice, na 

određenom mjestu, delegat utakmice dužan je podnijeti prijavu Disciplinskom sucu lige. 

 

NOGOMETNI TRENERI 

Članak  32. 

Treneri i pomoćni treneri mogu obavljati svoju dužnost na prvenstvenim utakmicama samo 

ako imaju dozvolu za rad (licencu) izdanu od Komisije nogometnih trenera HNS-a. Ukoliko delegat 

utvrdi da trener nema licencu, neće mu dozvoliti da bude u ograđenom djelu igrališta, predviđen za 

zamjenske igrače i službene osobe, niti da bude upisan u zapisnik kao trener. Treneri ne mogu 

nastupati na prvenstvenim utakmicama svojih klubova kao igrači, niti u istom stupnju za drugi klub. 

Trener je obvezan biti na klupi u zaštitnoj kabini na utakmici koju igra momčad za koju je 

licenciran. Klub ne može licencirati pomoćnog trenera ukoliko nema licenciranog glavnog trenera. 

Delegat utakmice obvezan je u izvještaj s utakmice upisati ukoliko neka momčad nema prisutnog 

licenciranog trenera radi pokretanja disciplinskog postupka. 

 

 



ZABRANA NASTUPA ZBOG SUSPENZIJE 

  

Članak  33. 

 Suspendirana momčad kluba ne može nastupiti na javnoj utakmici sve dok traje suspenzija.  

 

ŽALBA 

Članak  34. 

Žalbe na utakmice podnose se Povjereniku za natjecanje koji ih rješava u prvom stupnju. 

 Žalbe po svim osnovama moraju se najaviti elektronskom poštom u roku od dva (2) dana od 

dana odigravanja utakmice. Obrazloženje žalbe mora se dostaviti u roku od tri (3) dana od dana 

odigravanja utakmice pisanim putem: preporučenom poštom ili elektronskom poštom uz dokaz o 

uplati propisane takse. 

 Za utakmice posljednja dva kola prvenstva, žalbe se najavljuju i dostavljaju u roku od dva (2) 

dana od dana odigravanja utakmice (32. i 33. kolo). 

 Ukoliko rok za žalbu ističe u nedjelju, ili na državni praznik, on se produžava na prvi 

slijedeći dan. 

 Odluke o podnijetim žalbama na utakmice donose se najkasnije u roku od četrnaest (14) dana 

od dana prijema žalbe, odnosno tri (3) dana kod žalbi podnijetih na utakmice posljednja dva kola 

prvenstva. 

 

PRISTOJBE NA ŽALBU 

Članak  35. 

 Iznos pristojbe na žalbu utvrđuje Izvršni odbor HNS. 

 Iznos pristojbe na žalbu i svaka izmjena pristojbi objavljuje se u službenom glasilu HNS. 

 Pristojba se vraća podnositelju samo ukoliko se u potpunosti žalba usvoji. 

 

Članak  36. 

Nenajavljene, nepravodobne ili nedovoljno taksirane žalbe neće biti uzete u postupak, već će 

biti odbačene, a utakmica će biti registrirana postignutim rezultatom. 

 Pri ocjeni pravodobnosti žalbe, uzima se u obzir datum na poštanskom žigu preporučenog 

pisma ili telegrama, datum na potvrdi elektronske pošte ili datum na novčanoj uplatnici. 

 

Članak  37. 

 Žalbe na odluke Povjerenika za natjecanje podnose se Komisiji za žalbe HNS-a u roku od pet 

(5) dana od dana uručenja odluke.  

 U slučaju da se žalba odnosi na utakmice posljednja dva kola, rok za podnošenje žalbe je dva 

(2) dana. Žalba se podnosi preko Povjerenika lige, čija se odluka žalbom pobija. 

 Odluka u drugom stupnju mora biti donijeta u roku od deset (10) dana, a u slučaju utakmice 

iz posljednja dva kola u roku od tri (3) dana od dana prijema žalbe. 

 Žalbe na odluke Disciplinskog suca podnose se Komisiji za žalbe HNS-a u roku od osam (8) 

dana od uručenja odluke. 

 Odluke o podnijetim žalbama na odluke Disciplinskog suca donose se najkasnije u roku od 

tri (3) mjeseca. 

 Protiv odluke Komisije za žalbe HNS-a ne može se uložiti žalba. 

Ako drugostupanjsko tijelo ne riješi žalbu u predviđenom roku, smatra se da je žalba 

usvojena na način da je pobijena odluka ukinuta i vraćena na rješavanje tijelu prvog stupnja.  
  

 REGISTRACIJA  UTAKMICE 

Članak  38. 

 Ako na utakmici nije uložena žalba, a ne postoje razlozi za registraciju utakmice po 

službenoj dužnosti sa 3 - 0 ( par forfe ), utakmica se registrira sa postignutim rezultatom. 

 Odigrane utakmice registrira Povjerenik za natjecanje u pravilu najkasnije u roku od 8 dana 

od dana odigravanja. 

 U slučaju da je na neku utakmicu uložena žalba, rok za registraciju utakmice produžuje se do 

donošenja odluke o žalbi, odnosno do izvršenja te odluke. Registrirana utakmica ne može biti 

poništena od strane Povjerenika lige, ako je odluka postala pravovaljana ili je u drugom stupnju 



donijeta odluka koja je konačna, osim u postupku predviđenom Pravilnikom o nogometnim 

natjecanjima. 

 

 

 

DISCIPLINSKA NADLEŽNOST 

Članak  39. 

 O disciplinskom prekršajima koje naprave klubovi, igrači, suci, treneri ili ostali nogometni 

djelatnici u ovom natjecanju odlučuje disciplinski sudac Prve NL, na osnovu odredaba Disciplinskog 

pravilnika HNS. 

  

POPUNA  HNL-a 

Članak  40. 

 U natjecateljskoj godini 2024./2025.  HNL imat će 10 klubova sudionika. 

 Posljednjeplasirani (10) klub HNL-a u natjecateljskoj godini 2023./2024. obvezno ispada iz 

lige. 

 Pobjednik Prve NL iz natjecateljske godine 2023./2024. postaje član HNL-a u natjecateljskoj 

godini 2024./2025.  

 U  HNL  mogu ući samo klubovi koji su dobili licencu za igranje za HNL u natjecateljskoj 

godini 2024./2025. 

Ukoliko pobjednik Prve NL ne dobije licencu za igranje u HNL ili odustane od prava 

nastupanja u HNL, u HNL plasirat će se drugoplasirani klub Prve NL  ukoliko je dobio licencu.  

 Ako ni jedan od dva prvoplasirana kluba Prve NL ne dobije licencu ili odustane od nastupa u 

HNL,  HNL u prvenstvu 2024./25. će se popuniti s trećeplasiranim klubom Prve NL ukoliko je dobio 

licencu za HNL. 

 U slučaju da neki klub HNL koji je ostvario sportski rezultat za ostanak u HNL ne dobije 

licencu za igranje u HNL u prvenstvu 2024./2025., u HNL izravno će se plasirati drugoplasirani iz 

Prve NL ili će se HNL popuniti prvim sljedećim po plasmanu (zaključno sa šesto plasiranim) iz Prve 

NL kojem je izdana licenca za HNL. 

 Ukoliko se niti na jedan način utvrđen ovim člankom ne može popuniti HNL da broji 10. 

klubova u natjecateljskoj godini 2024./2025. odluku o sastavu lige donijet će Izvršni odbor HNS-a. 
 

OBNAVLJANJE LIGE 

 

Članak  41.  

U natjecateljskoj godini 2024./2025. Prvu NL činit će 12 klubova i to: 

Klub (klubovi) koji je/su u prvenstvu 2023./2024. ispao/li iz HNL, klubovi koji su u prvenstvu 

2023./2024. igrali u Prvoj NL, a nisu se plasirali u HNL, klubovi koji su se plasirali do zaključno 

desetog (10) mjesta u Prvoj NL u natjecateljskoj godini 2023./2024., pobjednik Druge NL u 

natjecateljskoj godini 2023./2024., te jedan (1) klub iz kvalifikacija jedanaestog (11.) mjesta u Prvoj 

NL u natjecateljskoj godini 2023./2024. s drugoplasiranim klubom (odnosno klubom koji ostvari to 

pravo) Druge NL HNL u natjecateljskoj godini 2023./2024.    

 Provođenje kvalifikacija, koje se igraju po dvostrukom kup sustavu organizira i vodi, 

uključujući i ždrijeb parova, Povjerenik za natjecanje Prve NL, po Propozicijama Prve NL. 

 Ako iz Druge NL niti jedan klub plasiran od 1.-4. mjesta ne dobije licencu za Prvu NL ili 

odustane od natjecanja u Prvoj NL u prvenstvu 2024./2025. g. ostat će jedanaesto plasirani (11) klub 

prve NL u prvenstvu 2023./2024. 

 U svakom slučaju posljednje plasirani (12) klub Prve NL u natjecateljskoj godini 2023./2024. 

obvezno ispada iz lige.  

U koliko se niti na jedan način određen ovim člankom ne može popuniti Prva NL da broji 12. 

klubova u natjecateljskoj godini 2024./2025. odluku o sastavu lige donijet će Izvršni odbor HNS-a.  

 

Članak  42. 

Ako se iz bilo kojih razloga u tijeku natjecanja u natjecateljskoj godini  2023./2024. u prazni 

jedno ili više mjesta, Druga hrvatska nogometna liga se ne popunjava. 

 



UTVRĐIVANJE PLASMANA 

 

Članak  43. 

 Klub koji pobijedi na utakmici, osvaja tri boda, a kod neriješenog rezultata svaki klub osvaja 

po jedan bod. 

 Ako klubovi osvoje isti broj bodova odlučuje razlika između postignutih i primljenih 

zgoditaka. U slučaju istog broja primljenih i postignutih zgoditaka (razlika zgoditaka), bolje mjesto 

na tablici zauzima momčad koja je postigla više zgoditaka, a ako su postigli isti broj zgoditaka dijele 

mjesta koja im pripadaju. 

 Ukoliko se radi o odlučivanju o prvaku, prijelazu u viši stupanja natjecanja ili o prijelazu u 

niži stupanj natjecanja ili igranju u kvalifikacijama, u slučaju jednakog broja bodova nakon 33. kola, 

plasman se utvrđuje na osnovu dodatne tablice od rezultata koje su u međusobnim utakmicama 

postigli klubovi sa jednakim brojem bodova u prvom dijelu natjecanja.  

 Plasman na dodatnoj pomoćnoj tablici utvrđuje se zbrojem osvojenih bodova. 

 Ako je zbroj bodova jednak, odlučuje razlika između postignutih i primljenih zgoditaka. 

 Ako je i ova razlika jednaka, odlučuje veći broj postignutih zgoditaka u gostima (kada su u 

kombinaciji dva kluba) odnosno veći broj postignutih zgoditaka (kada su u kombinaciji tri ili više 

klubova). 

 Ako se poredak klubova ne može utvrditi niti nakon primjene dodatne tablice primijeniti će 

se kriterij bolje ukupne gol razlike između postignutih i primljenih zgoditaka iz svih utakmica koje 

su klubovi odigrali tijekom prvenstva.  

 Ako se ni na ovaj način ne može utvrditi plasman, onda se odigravaju utakmice između 

zainteresiranih klubova i to: 

- jedna utakmica po kup sustavu na neutralnom terenu, ako su u kombinaciji dva kluba, 

- tri utakmice po jednostrukom bod sustavu na neutralnom terenu, ako su u kombinaciji tri 

kluba, 

- potreban broj utakmica po jednostrukom bod sustavu, na neutralnom terenu, ako je u 

kombinaciji 4 ili više klubova. 

 Ukoliko se usuglase klubovi, umjesto odigravanja ovih utakmica, pitanje pobjednika može se 

utvrditi ždrijebom koji će provesti Povjerenik za natjecanje. 

 Plasman se utvrđuje temeljem odredbi iz ovih Propozicija i odgovarajućih odredbi Pravilnika 

o nogometnim natjecanjima.  

 Tablicu proglašava Natjecateljska komisija IO HNS. 
 

PRAVA IZ NATJECANJA 

Članak  44. 

 Na svim prvenstvenim utakmicama Prve NL prodaju se ulaznice koje samostalno tiskaju 

klubovi prema svojim potrebama. 

 Prihode sa prvenstvenih utakmica Prve NL ubiru klubovi domaćini. 

 

Članak  45. 

Svi klubovi Prve NL podliježu obveznom plaćanju slijedećih troškova: 

a) članarina - pologa za natjecanje u  Prvoj NL koju određuje IO HNS-a a iz koje se plaćaju 

naknade i putni troškovi sudaca i delegata (ne i eventualni troškovi smještaja koje plaća klub 

domaćin) na utakmicama Prve NL. Navedena članarina uplaćuje se na žiro ŽNS-a kojeg IO 

HNS-a odredio da vodi finacijsko poslovanje za Prvu NL. 

b) novčanih kazni po pravomoćnim odlukama Disciplinskog suca Prve NL za klub, igrače, 

djelatnike i članove svog kluba.  

c) za održavanja - korištenje objekta na kome je utakmica odigrana, visinu nadoknade sporazumno 

utvrđuju vlasnik objekta i klub korisnik. 

 

Članak  46. 

 Troškove vođenja i redovnog odvijanja natjecanja nadoknadit će klubovi Prve NL, do 

potrebnog iznosa ako se iz ostalih prihoda ne osiguraju dovoljna novčana sredstva. 

 

 



TV PRIJENOSI 

Članak  47. 

 Prvenstvene utakmice Prve NL mogu se izravno prenositi putem televizije, na zahtjev 

ugovornog partnera za TV u izdvojenom terminu od ostalih utakmica redovitog prvenstvenog kola 

osim u 33. kolu kada se prijenos jedne ili više utakmica može odrediti u isto vrijeme kada se igraju 

sve utakmice. 

 Televizijski prijenos utakmice može se realizirati samo na osnovu suglasnosti HNS-a i 

temeljem odredbi Pravilnika o načinu korištenja medijskih i promotivnih prava.  

 Klubovi su dužni ispunjavati i pridržavati se svih odredbi iz ugovora HNS-a i ugovornog 

partnera za TV prava, a posebno voditi računa da se na stadionima za vrijeme odigravanja 

prvenstvenih utakmica, bez posebnog prethodnog odobrenja, ne mogu nalaziti kamere TV postaja 

koje nemaju odobrenje ugovornog partnera za TV prava.  

Klubovi će imenovati odgovornu osobu koja će biti zadužena za komunikaciju, prihvat TV 

ekipe i pomoć u organizaciji tehničkih uvjeta na stadionu za nesmetanu realizaciju izravnih 

televizijskih prijenosa utakmica. 

U slučaju kršenja ovih odredbi, klubovi će ugovornim stranama nadoknaditi u cijelosti štetu 

nastalu s tog osnova, te će dodatno snositi sankcije sukladno DP HNS-a zbog povrede odredbi iz 

Propozicija natjecanja. 

 Program izravnih prijenosa utakmica i reportaža Prve NL, te novčano-materijalnu naknadu 

utvrđuje IO HNS. 

 

OBVEZE PREMA NASLOVNOM SPONZORU LIGE i VLASNIKU TV PRAVA 

       

Članak 48. 

 

Neovisno od ostalih odredbi ovih Propozicija, klubovi sudionici imaju sljedeće obveze prema 

naslovnom sponzoru i vlasniku TV prava Lige: 

Svi klubovi Prve NL daju Hrvatskom nogometnom savezu i komercijalnim ugovornim partnerima 

Hrvatskog nogometnog saveza pravo na korištenje žiga, grba, tvrtke, logotipa, naziva, vizuala svih 

klupskih dresova prijavljenih za odnosnu natjecateljsku sezonu te imena i prezimena i fotografije 

svih igrača u klupskim dresovima prijavljenih za nastup u prvenstvu u svrhu omogućavanja 

Hrvatskom nogometnom savezu ispunjenje obveza i uvjeta iz postojećih i budućih komercijalnih 

ugovora sklopljenih između Hrvatskog nogometnog saveza i komercijalnih ugovornih partnera za 

Prvu NL 

 

Imenovanje PRVE NOGOMETNE LIGE: 

 

• Glavni sponzor Prve NL 

• Službeni partner Prve NL  

• Službeni partner kategorije proizvoda  Prve NL 

• Službeno ime/naziv  Prve NL će se koristiti i na njega će se pozivati u medijima, 

marketinškim i promidžbenim materijalima i audio materijalima u TV/radio/online 

prijenosima 

• Pravo kreiranja i korištenja logotipa natjecanja  

• Pravo na postavljanje logotipa natjecanja na svim službenim priopćenjima natjecanja i 

klubova 

• Pravo na postavljanje logotipa natjecanja na svim službenim internetskim 

stranicama/aplikacijama/TV kanalima/ostalom Prve.NL i HNS-a 

• Pravo na postavljanje logotipa natjecanja na prednju stranu ulaznica za sve utakmice  Prve 

NL. 

 

Oglašavanje/reklamiranje na stadionu:     

 

• Pravo na korištenje jednog središnjeg statičnog panoa (9m-12m) s prikazom logotipa 

natjecanja za vrijeme odigravanja svih utakmica   



• Pravo na korištenje 4 statične ploče kao oglasni prostor za stjecatelja prava na oglašavanje uz 

teren sukladno nacrtu terena koji je sastavni dio ovog ugovora u dimenzijama 1 m visine s 6 

m širine 

• Pravo na postavljanje logotipa natjecanja (3) i logotipa stjecatelja prava (2) na 5 pozicija koje 

su ravnomjerno raspoređene po cijelom reklamnom panou od kojih barem dvije moraju biti u 

centralnom dijelu reklamnog panoa kako bi bile vidljive u snimkama I fotografijama sa svih 

novinarskih konferencija i popratnih događanja  Prve NL koja su televizijski i ostalo medijski 

popraćena  

• Pravo na postavljanje stolnog stalka s pripadajućom zastavicom logotipa natjecanja tijekom 

novinarskih konferencija i popratnih događanja  Prve NL koja su televizijski i ostalo medijski 

popraćena 

• Pravo na postavljanje reklamnog panoa (flash pano) isključivo s logotipom natjecanja i 

logotipom stjecatelja prava na oglašavanje tijekom izjava na terenu prije, u poluvremenu i 

neposredno nakon završetka utakmice, u slučajevima kada se te izjave uzimaju  

• Pravo na brendiranje i postavljanje stalka za loptu na nogometnom terenu na svim 

utakmicama  Prve NL dimenzijama minimalno 110 cm visine s 80 cm širine 

• Pravo na postavljanje službene zastave Prve NL na svim stadionima s logotipom natjecanja 

• Pravo na 3 oglasa od 30 sekundi na semaforu (najvećem ekranu unutar stadiona, kada je 

raspoloživo)  za svaku utakmicu  Prve NL 

• Pravo na 3 objave od 30 sekundi za javnost unutar stadiona putem razglasa (prije utakmice i 

poluvrijeme) za svaku utakmicu  Prve NL 
 

Brendiranje rukava, odjeća službenih osoba i lopte za utakmicu:   

 

• Pravo na postavljanje logotipa natjecanja ili logotipa stjecatelja prava na desni rukav majice 

svih igrača Prve NL na svim utakmicama  Prve NL u dimenzijama do 100 cm2, maksimalne 

visine 12 cm (izradu logotipa osigurava stjecatelj prava) 

 

Oglašavanje na online i offline kanalima: 

  

• Korištenje žigova i logotipa klubova  Prve NL (uz uvjet korištenja svih logotipova kluba koji 

sudjeluju u  Prvoj NL zajedno)   

• Korištenje logotipa natjecanja 

• Pravo na postavljanje logotipa stjecatelja prava na oglašavanje na svim službenim 

internetskim stranicama/aplikacijama/TV kanalima/ostalom  Prve NL i HNS-a u dijelu 

prikaza “Partnera Natjecanja” 

 

Igrač utakmice i mjeseca:  

 

• Pravo na dodjelu, javnu objavu te javno preuzimanje nagrade od strane nagrađenog igrača 

utakmice uz pridruženo zaštićeno ime 

 

Korištenje igrača i stožera klubova:   

 

• Pravo na godišnji događaj odnosa s javnošću/medija vezanog za početak sezone  Prve NL 

• Pravo na obavezno sudjelovanje igrača i stožera svih klubova na 1 medijski popraćenom 

događanju u svrhu promocije početka  Prve NL – minimalno 16 igrača/članova stožera (1 po 

svakom klubu) 

• Pravo korištenja slika igrača i članova stožera sa takve dodjele u promotivne svrhe 

(isključujući bilo koje komercijalne svrhe)    

• Pravo na sudjelovanje minimalno 4 igrača i/ili članova stožera iz minimalno 4 različita kluba  

Prve NL po odabiru stjecatelja prava na oglašavanje u svrhu 1 promotivne kampanje 

stjecatelja prava na oglašavanje po natjecateljskoj godini (npr. za TV reklamu, digitalnu 

kampanju, humanitrane akcije i sl.) 



• Pravo na 16 potpisanih dresova (minimalno 1 dres po klubu) i 16 potpisanih lopti od 

minimalno 4 igrača i/ili stožera klubova (lopta po klugu) po natejcateljskoj godini (npr. za 

humanitrane akcije, nagradne igre i sl.) 

 

Oglašavanje na ulaznicama:  

 

• Pravo na postavljanje logotipa stjecatelja prava na oglašavanje na stražnju stranu ulaznica za 

Utakmice, na prvorazrednom mjestu (dodatnu izradu gdje oglasno mjesto na stražnjoj strani 

ulaznice ne postoji, osigurava stjecatelj prava) 

 
Događaji i aktivacije:   

 

• Pravo na aktivacije na dan održavanja utakmice unutar stadiona (npr. prodajno mjesto, 

dijeljenje nagrada, rekvizita i sl.) 

• Pravo na druge aktivacije (npr. fan zone) 

• Pravo na sponzorstvo i organizaciju službenog turnira  Prve NL izvan prvenstva  

• Pravo pristupa stadionima klubova za ostale aktivacije i događaje  

• Pravo na 5 ulaznica za ložu za svaku utakmicu (ako postoji) 

• Pravo na 10 ulaznica najbolje kategorije sjedenja za svaku Utakmicu 

• Pravo na 3 akreditacije za svaku utakmicu Prve NL za tri ovlaštene osobe koje će prikupljati 

podatke o utakmici zajedno s pristupom internetu s brzinom ne manjom od 1MBPS (upload) 

i radni prostor s punim pregledom na teren 

• Pravo na brendiranje sjedalica pomoću presvlaka na natkrivenim dijelovima tribinama (gdje 

je moguće) na svakoj utakmici Prve NL 

• Pravo na dijeljenje promotivnog sadržaja prije/tijekom/nakon svake utakmice  Prve NL svim 

ili dijelu gledatelja 

• Sve događaje i aktivacije će organizirati stjecatelj navedenih marketinških prava, sukladno 

dostatnom planiranju aktivacije i odobrenjima planova aktivacije danim od  Prve NL/HNS-a i 

klubova. 

 

Posljednje kolo  Prve NL: 

 

• Pravo na brendiranje pobjedničkog podija  

• Pravo na odabir i dodjelu nagrade igračima i trenerima/članovima stožera prvenstva (npr. 

igrač prvenstva, idealna postava prvenstva, najbolji strijelac, itd) 

• Pravo na odabir osobe koja će dodijeliti trofej i medalje igračima i stožeru u posljednjem 

kolu  Prve NL 

• Sve gore navedeno treba biti u skladu s dogovorom/u koordinaciji s HNS-om  

 

Društvena odgovornost : 

 

• Pravo na kreiranje društveno odgovornih kampanji razmjerno statusu i kategoriji  stjecatelja 

navedenog marketinškog prava (u dogovoru s HNS-om)  
 

OBVEZE PREMA SPONZORU SLUŽBENE LOPTE PRVE NL-a 

 

Članak 49. 

 
Za vrijeme odigravanja utakmica na oglasnom prostoru postaviti dva pano bannera najmanje veličine 

500x100 cm na mjesta nasuprot TV kamerama ili na mjesta iza oba gola u ravnini s drugom vratnicom gola 

gledajući s pozicije TV kamera, a sa sadržajem koji će dostaviti tvrtka Mercury. Ako će se ostaviti cjelokupni 

reklamni pano – banner uzduž igrališta na kojem će se promovirati sponzori i ostali promotori, na taj se 

banner treba uključiti logo tvrtke Select kao proizvođača službene lopte. 

Promovirati loptu SELECT putem uobičajenih informacija kojima spikeri informiraju navijače na 

utakmicama o službenoj lopti kojom se igra utakmica. 



Na web stranici i društvenim mrežama kluba treba se postaviti fotografija s logotipom Select i loptom Select 

model Brillant super FIFA QP. 

 

 

NAGRADE 

Članak  50. 

 Prvoplasirani klub prvenstva Prve NL dobiva u trajno vlasništvo pehar HNS-a ili naslovnog 

sponzora, na kome se upisuje godina osvajanja prvenstva te 40 zlatnih medalja, koje se dodjeljuju 

igračima, trenerima, liječnicima, fizioterapeutima i članovima rukovodstva kluba prema pismenom 

prijedlogu kluba. 

 Pehar i medalje se klubu predaju u pravilu na utakmici zadnjeg kola ili na prigodnoj 

svečanosti odnosno na prvoj utakmici novog prvenstva. 

 Fair-play klub koji po ocjenama delegata utakmice zauzme 1. mjesto, dobiva u trajno 

vlasništvo prigodnu plaketu HNS-a. 

HNS ili naslovni sponzor najboljem strijelcu dodjeljuje prigodni pokal. U slučaju da je više 

igrača postiglo isti broj pogodaka, trofej za najboljeg strijelca osvaja igrač koji je nastupajući za klub 

tijekom prvenstva ostvario isto uz najmanju minutažu. 

 

OPREMA MOMČADI 

Članak 51. 

 Gostujući klub mora poštivati boju sportske opreme kluba domaćina, koja je prijavljena u 

sjedištu Prve NL prije početka natjecanja. 

 Klub domaćin nastupa u prijavljenoj boji športske opreme na utakmici. 

 Ako gostujući klub nema športsku opremu druge boje, domaćin će mu uz naknadu posuditi 

športsku opremu boje različite od svojih. 

 Vratar mora nositi dres u boji koja ga jasno razlikuje od ostalih igrača i sudaca. 

 Svi igrači koji nastupaju na prvenstvenim utakmicama moraju na zadnjoj strani svojih 

dresova imati brojeve vidljive boje u odnosu na boju dresa (od 1 - 99), propisane veličine (20 x 25 

do 35 cm, debljine linije 5 cm). Ako su dresovi prugasti ili šareni, brojevi moraju biti na jednobojnoj 

podlozi. 

 Brojevi na dresovima moraju se slagati sa brojevima u Zapisniku utakmice. 

 Klubovi su obvezni osigurati majice različitih boja od športske opreme za zamjenske igrače   

(markeri). 

 Klub domaćin obvezan je za foto - reportere osigurati vidljive oznake s brojevima od 1. - 50., 

koje su oni obvezni nositi za vrijeme utakmice. 

Ukoliko Liga ima naslovnog sponzora, igrači koji nastupaju na prvenstvenim utakmicama 

obvezni su na desnom rukavu dresa imati oznaku-logo naslovnog sponzora Lige maksimalne 

veličine 100 kvadratnih centimetara (ili logo proizvoda po odluci naslovnog sponzora). Klubovi su 

obvezni pravovremeno putem vodstva natjecanja osigurati oznake za dresove. Svaki nastup igrača na 

utakmici u dresu bez oznaka naslovnog sponzora smatrat će se povredom Propozicija i bit će 

sankcioniran novčanom kaznom klubu od strane Disciplinskog suca. 

  

TIJELA  NATJECANJA 

 

Članak  52. 

     Tijela natjecanja su: 

• Povjerenik za natjecanje, 

• Povjerenstvo ili Povjerenik za određivanje sudaca, 

• Povjerenik za sigurnost,  

• Disciplinski sudac HNS-a za Prvu NL, 

• Komisija za žalbe HNS-a.  

 

 

 

 



POVJERENIK ZA NATJECANJE  

 

Članak  53. 

 Povjerenik za natjecanje: 

 

- ima nadzor nad natjecanjem u Prvoj NL,  

- rukovodi natjecanjem u skladu s ovim Propozicijama i ostalim propisima koji se primjenjuju u    

natjecanju, odnosno Odlukama IO HNS-a,                                                         

- registrira utakmice i rješava sve prigovore i žalbe na odigrane utakmice u prvom stupnju 

- vodi tablicu natjecanja,  

- određuje delegate  za utakmice, 

- utvrđuje satnicu, te odobrava promjenu termina i satnice natjecanja, sukladno Pravilnika o 

nogometnom natjecanju HNS-a i Propozicija natjecanja, 

- prati i proučava sustav natjecanja i predlaže izmjene i dopune, 

- donosi prijedlog uputa o vršenju dužnosti delegata na utakmicama Prve NL,  

- priprema prijedlog uputa za organizaciju i red na igralištu za vrijeme odigravanja utakmica 

zajedno s Povjerenikom za sigurnost, 

- vodi evidenciju uspješnosti klubova u natjecanju za “Fair Play“,          

- kontrolira putem delegata ispunjavanje uvjeta klubova Prve NL neophodnih za odvijanje 

natjecanja, 

- podnosi prijave protiv sudionika natjecanja Prve NL koji prekrše odredbe ovih  Propozicija, 

Pravilnika o nogometnim natjecanjima, Kodeksa o ponašanju i drugih propisa HNS-a, 

- priprema i predlaže sve normativne akte potrebne za natjecanje, 

- priprema i provodi seminar i testiranje za delegate, 

- najmanje dva puta godišnje, a obavezno po završetku sezone izrađuje i podnosi izvještaj o 

natjecanju klubovima, Natjecateljskoj komisiji i Izvršnom odboru Saveza  

 

POVJERENSTVO ILI POVJERENIK ZA ODREĐIVANJE SUDACA 

  

Članak  54. 

Povjerenstvo ili Povjerenik za određivanje sudaca: 

 

- određuje suce za utakmice Prve NL 

- priprema normativne akte i prijedloge odluka u svezi s natjecanjem iz sudačke problematike, 

- sudjeluje u pripremi i provođenju seminara za suce,  

- vodi brigu o suđenju na svim utakmicama Prve NL, 

- prati suđenje kroz sredstva javnog priopćavanja, 

- prikuplja i analizira zapisnike i izvješća o suđenju, 

- informira nadležna tijela o potrebi poduzimanja odgovarajućih mjera, 

- podnosi prijave i sudjeluje u analizi materijala iz službenih prijava, prigovora i žalbi u vezi sa 

suđenjem, 

- najmanje dva puta godišnje, a obvezno po završetku natjecateljske godine izrađuje i daje izvješće 

o suđenju, Komisiji nogometnih sudaca i IO HNS-a, 

- obavlja i druge dužnosti koje mu povjere tijela HNS. 

  

 POVJERENIK ZA SIGURNOST  

  

Članak  55. 

Povjerenik za sigurnost: 

 

- obavlja sve poslove u svezi osiguranja utakmica, a što je posebno definirano u Pravilniku o 

sigurnosti, te stalno surađuje s povjerenicima za sigurnost klubova Prve NL i pomaže im u radu, 

- priprema prijedlog uputa za organizaciju i red na igralištu za vrijeme odigravanja utakmica, 

- najmanje dva puta godišnje podnosi izvješće Izvršnom odboru HNS i Plenumu klubova Druge 

HNL s prijedlozima eventualnih novih mjera za uspješniji rad.  



 

 DISCIPLINSKI SUDAC  

Članak  56. 

Disciplinski sudac: 

 

- rješava u prvom stupnju o prekršajima koje su počinili klubovi Prve NL, njihovi igrači, treneri, 

suci, delegati i ostali nogometni djelatnici u natjecanju Prve NL, a u skladu  s Disciplinskim 

pravilnikom, 

- najmanje dva puta godišnje podnosi izvješće Izvršnom odboru HNS o svom radu s prijedlogom 

oko eventualnih mjera za uspješniji rad. 

  

KOMISIJA ZA ŽALBE HNS-a 

  

Članak  57. 

 Komisija za žalbe rješava u drugom stupnju žalbe na odluke Povjerenika za natjecanje i 

Disciplinskog suca HNS-a za Prvu NL. 

 Žalbe na odluke Povjerenika za natjecanje se dostavljaju u roku predviđenom člankom 37. 

ovih Propozicija, a žalbe na odluku Disciplinskog suca u roku od osam (8) dana od dana uručenja 

pisanim putem  elektronskom poštom uz dokaz o uplati propisane takse.  

Odluka Komisije za žalbe je konačna. 

 

OSTALE ODREDBE 

Članak  58. 

Svaki klub Prve NL obvezan je najkasnije do početka prvenstva u natjecateljskoj   

2023./2024. godini imenovati dva povjerenika za poslove licenciranje kluba i o tome pisanim putem 

izvijestiti Odjel za licenciranje HNS-a. 

Klubovi su obvezni ostvarivati stalnu suradnju s Odjelom za licenciranje HNS-a. 

Licenca, sukladno odredbama Pravilnika o licenciranju klubova, može biti opozvana tijekom 

natjecateljske godine ukoliko nogometni klub prekrši bilo koju od svojih obveza iz Pravilnika o 

licenciranju klubova ili ukoliko klub bude u stečajnom postupku. 

Klubovi koji namjeravaju dobiti licencu za sljedeću natjecateljsku godinu obvezni su, 

sukladno odredbama Pravilnika o licenciranju klubova, podnijeti molbu s pripadajućom 

dokumentacijom najkasnije do 31. siječnja 2024. godine (za financijske kriterije do 1. travnja 2024. 

g.).  

Neispunjavanje odredbi iz ovog članka predstavlja prekršaj i kažnjava se sukladno 

odredbama Disciplinskog pravilnika HNS-a. 

 

Članak  59. 

 Klubovi sudionici natjecanja obvezuju se poštivati odredbe Pravilnika o nogometnim 

natjecanjima HNS-a, Propozicija natjecanja, Kodeksa o ponašanju nogometnih djelatnika, Pravilnika 

o načinu korištenja medijskih i promotivnih prava, odluke organa natjecanja kao i načela Fair Play-a. 

 

KAZNENE ODREDBE 

Članak  60. 

 Za povrede odredaba ovih Propozicija disciplinsku odgovornost snose svi za to odgovorni 

klubovi, igrači, suci, delegati i ostali djelatnici, a prema odredbama Disciplinskog pravilnika HNS-a. 

  

Članak  61. 

 Za sve što nije predviđeno ovim Propozicijama vrijede odredbe Pravila nogometne igre, 

Odluke Međunarodnog BOARD-a, Pravilnika o natjecanju HNS-a, te ostalih propisa i odluka HNS. 
 

 

 

 

 

 



ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 62. 

 Na prvenstvenim utakmicama Prve NL dopuštena je upotreba Video pomoći sucima - VAR 

tehnologije (Video assistant referee) sukladno odobrenju i odlukama Odbora Međunarodnog 

nogometnog borda (IFAB).    

 Na utakmicama na kojima se koristi VAR-sustav, klub domaćin dužan je osigurati parkirno 

mjesto za reportažna kola, prostoriju za suce koji pružaju video pomoć sucu utakmice te najmanje 

jedan prostor na vidljivoj i označenoj lokaciji pokraj terena za igru na kojoj sudac obavlja provjeru 

snimke. 

Članak  63. 

 Za tumačenje ovih Propozicija nadležan je Izvršni odbor HNS-a, a u vremenu između 

sjednica Izvršnog odbora Natjecateljska komisija HNS-a. 

  

Članak  64. 

 Ove Propozicije stupaju na snagu danom donošenja i objavljuju se u službenom glasilu HNS-

a.  

 

Osijek, 07. 06. 2023. 

           Predsjednik 

 

 

                          Marijan Kustić v.r.  



 

 

Klubovima Primateljima UEFA licence;   
UEFA Licence za Ligu prvakinja      Zagreb, 14.06.2023. 
Licence za HNL i Licence za Prvu NL     Broj: LIC-3636/23 
 
za natjecateljsku 2023./24. godinu   
                                                                               
           

- HNS Glasnik 
- e-poštom 
- objava na mrežnim stranicama HNS-a 

    Cirkularno pismo br. 94 
 

 
OBVEZE PRIMATELJA LICENCE NAKON ODLUKE O 

 LICENCI 
Čl. 17, Kriteriji A.22 , F.11 i F.12  Dodatka II.  

Pravilnika o licenciranju i financijskoj održivosti klubova HNS (HNS Glasnik br. 61/2022. od 
29.12.2022.) 

 
Poštovani, 
 
slobodni smo vas podsjetiti na odredbe i vaše obveze iz  Pravilnika o licenciranju i financijskoj održivosti 
klubova HNS (HNS Glasnik br. 61/2022. od 29.12.2022.) (u daljnjem tekstu 'Pravilnik'), te vaše obveze iz 
Odluke o licenci, a posebno onih iz Čl. 17 Općih odredaba Pravilnika, kriterija A.22, F.11 i F.12 Dodatka II. 
Pravilnika  koji glase: 

 
Članak 17.  
 
„Tražitelj/primatelj licence obvezan je redovito izvještavati Odjel za licenciranje o svim promjenama u 
elementima koji čine kriterije za izdavanje licence, te o svakom događaju koji je nastao nakon podnošenja 
dokumentacije za licenciranje Davatelju licence, te koji predstavlja značajnu promjenu u odnosu na 
informacije koje su prethodno dostavljene, uključujući promjenu pravnog oblika tražitelja licence, pravne 
strukture grupe ili identiteta. Tražitelj/primatelj licence je o navedenim promjenama obvezan obavijestiti 
Odjel u roku od deset dana od dana nastale promjene. Odjel za licenciranje može i sam, ukoliko ima 
saznanja da je došlo do promjena, zatražiti od tražitelja/primatelja licence da mu dostavi nove informacije 
i ocijeniti da li tražitelj/primatelj licence još uvijek ispunjava kriterije za licenciranje.“ 

 
 

https://hns-cff.hr/files/documents/27135/Pravilnik%20o%20licenciranju%20i%20financijskoj%20održivosti%20klubova%20HNS-a_2022.pdf
https://hns-cff.hr/files/documents/27135/Pravilnik%20o%20licenciranju%20i%20financijskoj%20održivosti%20klubova%20HNS-a_2022.pdf
https://hns-cff.hr/files/documents/27135/Pravilnik%20o%20licenciranju%20i%20financijskoj%20održivosti%20klubova%20HNS-a_2022.pdf
https://hns-cff.hr/files/documents/27135/Pravilnik%20o%20licenciranju%20i%20financijskoj%20održivosti%20klubova%20HNS-a_2022.pdf


 

 

Dodatak II. Pravilnika 
 

Kriterij A.22 
 

Oznaka 
kriterija 

 Licenca / Stupanj kriterija  

O P I S 

 

UEFA  

UEFA Liga 
prvakinja HNL Prva NL Druga NL 

A.22 
  A/ 
B* 

   A/     
B* 

A/ B* A/B* 
A/ 
B* 

 

OBVEZA OBAVJEŠTAVANJA O NAKNADNOJ PROMJENI I ZAMJENI  

 

Tražitelj licence je obvezan Davatelja licence obavijestiti o svakom događaju koji 
nastane nakon podnošenja licenčne dokumentacije, a koji predstavlja naknadnu 
promjenu u usporedbi s informacijama koje su prethodno dostavljene iz opsega 
kriterija A.01 do A.21. 

Tražitelj/primatelj licence je o toj promjeni obvezan obavijestiti Davatelja licence u 
roku od 10 dana od dana nastale promjene, te dostaviti svu propisanu dokumentaciju 
za odnosni kriterij i onu iz kriterija A.21.  

*Ako tijekom licencirane natjecateljske godine jedna od funkcija definiranih u 
kriterijima od A.01 do A. 20 postane upražnjena iz razloga na koje primatelj licence 
nije mogao utjecati, tada primatelj licence u roku 10 dana od dana nastale promjene  
mora osigurati da tu funkciju preuzme:  

Alternativa 1: osoba koja ima potrebne kvalifikacije i ispunjava kriterij – u kojem slučaju 
zamjena može biti na neodređeno vrijeme, ili  

Alternativa 2: osoba koja nema potrebne kvalifikacije i  ne ispunjava kriterij – u tom 
slučaju zamjena je privremena i može trajati samo do 60 dana, počevši od dana kada 
je jedna od funkcija postala upražnjena. Istekom ovog roka, primatelj licence mora 
osigurati da tu funkciju preuzme osoba koja ima propisane kvalifikacije.  

Ako tijekom licencirane natjecateljske godine jedna od funkcija definiranih u 
kriterijima od A.01 do A.20  postane upražnjena iz razloga za  koje je primatelj licence 
odgovoran, tad primatelj licence mora osigurati da tu funkciju preuzme osoba koja 
ima potrebne kvalifikacije i  ispunjava kriterij, i to u roku od 10 dana od dana nastale 
promjene.  

O svakoj takvoj naknadnoj promjeni i zamjeni primatelj licence mora odmah 
obavijestiti Davatelja licence, te dostaviti propisanu dokumentaciju iz kriterija u kojem 
je došlo do promjene, kao i onu iz kriterija A.21 (organizacijsku strukturu u 
grafičkom/shematskom obliku (organigram) i popis administrativnog i stručnog 
osoba) iz kriterija A.01 – A.20. 

 
Rok za dostavu obavijesti i cjelovite dokumentacije za svaku naknadnu promjenu u odnosu na 
kriterije A.01 do A.21 je stalan.  



 

 

Kriterij F.11 
 

Oznaka 
kriterija 

 Licenca / Stupanj kriterija 

O P I S 

UEFA  
UEFA Liga 
prvakinja 

HNL 
Prva 
NL 

Druga NL 

 

 

F.11 
* 

 

 

 

 

 

 

B B B 

OBVEZA IZVJEŠTAVANJA O NAKNADNIM DOGAĐAJIMA 
 
Najmanje do završetka licencirane natjecateljske godine primatelj licence mora promptno u 
pisanom obliku obavještavati Davatelja licence o svim značajnim promjenama uključujući 
primjerično, ali ne i konačno, naknadne događaje od velikog ekonomskog značaja.  
Informacije koje u svrhu ovog kriterija priprema uprava primatelja licence moraju sadržavati 
opis prirode svakog takvog događaja ili stanja, te procjenu njegovog financijskog učinka, ili  
izjavu (s odgovarajućim razlozima), da se takva procjena ne može dati. 

Sukladnost s ovim kriterijem Davatelj licence će procjenjivati u odnosu na sljedeći ciklus 
licenciranja. 

 

Rok za izvještavanje o naknadnim događajima je stalan. 
  

Kriterij F.12 
 

Oznaka 
kriterija 

 Licenca / Stupanj kriterija 

O P I S 

UEFA  
UEFA Liga 
prvakinja 

HNL 
Prva 
NL 

Druga NL 

 

 

 

F.12 
* 

 

 

 

 

 

 

  B B B 

 
OBVEZA AŽURIRANJA BUDUĆIH FINANCIJSKIH INFORMACIJA 
 
Primatelj licence mora pripremiti i predati ažuriranu verziju budućih financijskih informacija 
(pripremljenu u skladu s kriterijem F.10). Pored toga, pripremljene informacije trebaju 
uključivati usporedbu plana (projekcije) sa stvarnim brojčanim podacima, uključujući 
pojašnjenja razlika. Ažurirana verzija budućih financijskih informacija mora biti pripremljena, 
minimalno, na kvartalnoj osnovi. 
 
Ažurirane buduće financijske informacije moraju ispunjavati minimalne zahtjeve prikazivanja 
koji su propisani ovim Pravilnikom. 
 
Sukladnost s ovim kriterijem Davatelj licence će procjenjivati u odnosu na sljedeći ciklus 
licenciranja. 
 

 
 



 

 

Buduće financijske informacije odgovarajuće se ažuriraju  korištenjem tablica koje možete preuzeti putem 
sljedećih poveznica:  

Kriterij F.12_30.06.2023._Ažurirane buduće financijske informacije.xlsx  
 

Kriterij F.12_30.06.2023._Bez dospjelih obveza prema nogometnim klubovima.xlsx 
 

Kriterij F.12_30.06.2023._Bez dospjelih obveza prema zaposlenicima.xlsx 
 
Kriterij F.12_30.06.2023._Bez dospjelih obveza prema državi-porezi i doprinosi.xlxs  
 
 

Rokovi za dostavu su: 17.07.2023. i 16.10.2023. 

 
 
Ispunjene tablice dostavljaju se isključivo putem poveznice koju je klub primio uz odluku o licenci,  
učitavanjem dokumenata u aplikaciju HNS-a, a  prema ranije dostavljenim uputama, u podmapu:  
„F.12 - Obveza ažuriranja budućih financijskih informacija“, a svaki od dokumenata kako je 
navedeno u uputama sadržanima u svakoj od tablica u podmape:  
 

 

 
 
 
Što se tiče dokumentacije za 'Obveze prema UEFA-i i Davatelju licence' dostavlja se izjava o stanju 
obveza na dan 30.06.2023., odnosno 30.09.2023. godine.  
 

https://hns-cff.hr/files/documents/27665/Kriterij%20F.12_30.06.%20A%C5%BEurirane%20budu%C4%87e%20financijske%20informacije.xlsx
https://hns-cff.hr/files/documents/27666/Kriterij%20F.12_30.06.%20_Bez%20dospjelih%20obveza%20prema%20nogometnim%20klubovima.xlsx
https://hns-cff.hr/files/documents/27667/Kriterij%20F.12_30.06%20Bez%20dospjelih%20obveza%20prema%20zaposlenicima.xlsx
https://hns-cff.hr/files/documents/27668/Kriterij%20F.12_30.06.2023._Bez%20dospjelih%20obveza%20prema%20dr%C5%BEavi-porezi%20i%20doprinosi.xlsx


 

 

 
Tablice za ažurirane buduće financijske informacije na 30.09.2023. dostavit ćemo vam naknadno, 
a dovoljno ranije prije roka za njihovu dostavu u listopadu 2023. godine.  
 

* * * 
 
Sve primatelje licence podsjećamo da je za licenciranu natj. 2024./25. godinu uvjet ispunjenja 
financijskih kriterija i za Licencu za Prvu NL dostava revidiranih financijskih izvještaja iz opsega 
kriterija  F.02, F.05, F.06, F.07, F.09 i F.10. S obzirom na stanje ponude i potražnje u Hrvatskoj, 
ukoliko već nemate angažiranog ovlaštenog revizora, strogo preporučamo da već sad pokrenete 
aktivnosti vezano uz angažman ovlaštenih revizora.  
 
O svim  promjenama sukladno gore navedenim odredbama i u propisanim rokovima obvezni ste 
obavještavati Odjel za licenciranje HNS. Sukladno čl. 18 Pravilnika o licenciranju klubova, svako 
kršenje ovih obveza može dovesti do opoziva licence.  
 
Koristimo se prigodom podsjetiti sve Primatelje licence na pravovremeno ispunjenje obveza iz 
odluka Komisije za licenciranje klubova HNS, odnosno Žalbenog tijela za licenciranje HNS. 
 
Sve obavijesti i dokumentaciju/fotodokumentaciju o nastalim promjenama i nadalje dostavljate 
Odjelu za licenciranje klubova učitavanjem u aplikaciju HNS-putem poveznice koju je vaš klub 
primio uz odluku o licenci. Ovu dokumentaciju/fotodokumentaciju učitavate u odgovarajuću 
podmapu koja ima naziv relevantnog kriterija na koji se obveza, odnosno promjena odnosi.    
 
Ostala komunikacija s Odjelom za licenciranje HNS obavlja se  elektroničkom poštom na e-adresu: 
licenciranje@hns-cff.hr.  
 
Za sva ostala pitanja stojimo na raspolaganju.  
 
 
Uz sportski pozdrav,  
 
  
Voditelj Odjela za  licenciranje klubova                                  Izvršni direktor  

Ivančica Sudac, v.r.                                                                                 Tomislav Svetina, v.r.  

mailto:licenciranje@hns-cff.hr
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R E G I S T R A C I J E 

 

15.06.2023. 

 

 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 

 

 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 
 

(Sjednica 15.06.2023) 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK HRVATSKI DRAGOVOLJAC (Z)", 

ZAGREB i igrač Markovina Bartul raskinuli su 

sporazumno stipendijski ugovor broj 91/22 od 

04.02.2022. 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ VELIKE GORICE 
 

(Sjednica 15.06.2023) 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač 

Julardžija Edin raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 0107/22 od 

01.07.2022. 

 

 

DALMATINSKO  PODRUČJE 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ ŠIBENSKO-KNINSKE 

ŽUPANIJE 
 

(Sjednica 14.06.2023) 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK ŠIBENIK", ŠIBENIK i igrač Čanađija Dario 
raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 1/2-2023 od 27.01.2023. 

 

 

SJEVERNO  PODRUČJE 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE SLATINA 
 

(Sjednica 14.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Volf Karlo ("NK Voćin", 

Voćin) jer odlaze na područje drugog saveza. 

 

 

Komisija za ovjeru registracija 

klubova i igrača 

 

 Robert Uroić s.r. 
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R E G I S T R A C I J E 

 

16.06.2023. 

 

 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 

 

 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 16.06.2023) 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Florucz Raul Alexander raskinuli su sporazumno 

ugovor o profesionalnom igranju broj 369/19 od 

04.04.2019. 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Koletić Roko ("NK 

Hrvatski dragovoljac (Z)", Zagreb) jer odlaze na 

područje drugog saveza, Florucz Raul Alexander 

("NK Lokomotiva (Z)", Zagreb) jer odlaze u 

inozemstvo. 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ VELIKE GORICE 

 

(Sjednica 16.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Julardžija Edin ("HNK 

Gorica", Velika Gorica) jer odlaze u inozemstvo. 

 

 

DALMATINSKO  PODRUČJE 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ ŠIBENSKO-KNINSKE 

ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 16.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Kvržić Zoran ("HNK 

Šibenik", Šibenik) jer odlaze u inozemstvo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ DUBROVAČKO-

NERETVANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 16.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra VASILJ David ("NK 

Neretvanac", Opuzen) jer odlaze u inozemstvo. 

 

 

SLAVONSKO  PODRUČJE 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE VUKOVAR 

 

(Sjednica 16.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Vida Nikola ("HNK 

Radnički (V)", Vukovar) jer odlaze u inozemstvo. 

 

 

ŽUPANIJSKI NOGOMETNI SAVEZ 

BRODSKO-POSAVSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 16.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Mukendi David ("NK 

Budainka Kolonija", Slavonski Brod) jer odlaze u 

inozemstvo. 

 

 

SJEVERNO  PODRUČJE 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ KOPRIVNIČKO-

KRIŽEVAČKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 16.06.2023) 

 

Registracija ugovora 

 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Sušak Ivan zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 15.06.2026. 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Božić Tomislav zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 15.06.2024. 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Marić Patrik zaključili stipendijski ugovor do 

15.06.2026. 

"NK SLAVEN BELUPO", KOPRIVNICA i igrač 

Bosec Antonio zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 31.05.2025. 
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Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Vukelić Ivan ("NK Slaven 

Belupo", Koprivnica) jer odlaze na područje drugog 

saveza. 

 

 

 

Komisija za ovjeru registracija 

klubova i igrača 

 

 Robert Uroić s.r. 
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R E G I S T R A C I J E 
 

19.06.2023. 
 
 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 
 
 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB: Kovač Roko ,  

Čl. 35/1 

Braun Dominik (NK Hrvatski dragovoljac (Z), 

Zagreb), Mandić Ivan (NK Dugo Selo, Dugo Selo), 

Vasilj Jakov-Anton (NK Lokomotiva (Z), Zagreb), 

Radujković Niko (NK Trnje (Z), Zagreb), 

Krizmanić Tomislav (NK Rudeš, Zagreb), Čop 

Duje (HNK Šibenik, Šibenik), Marin Antonio 

(HNK Rijeka, Rijeka), Jurić Deni (HNK Rijeka, 

Rijeka), Soldo Marko (HNK Šibenik, Šibenik), 

Lazar Lovro (NK Rudeš, Zagreb), Kulenović 

Sandro (NK Lokomotiva (Z), Zagreb), Laća Ivan 

(NK Rudeš, Zagreb), Mamić Stjepan (NK Mladost 

Ždralovi, Ždralovi - Bjelovar), Šaranić Ivan (NK 

Varaždin, Varaždin), Mamić Matej (NK Jarun, 

Zagreb), Čl. 34/12 

 

"MNK USPINJAČA GIMKA", ZAGREB: 

Ivanović Franjo , Čl. 35/1 

 

"NK MAKSIMIR", ZAGREB: Ivanković Roko , 

Topić Luka , Podgajski Vid , Miočić Roko , Brailo 

Maro , Šimić Fran , Fiorentin Matteo , Luka Adžić , 

Glasnović Šime , Burić Daniel , Žumer Fran , 

Markunović Niko , Bertol Filip , Makarić Borna , 

Čupić Ante , Osman Ivan , Vlatković Andro , Dukić 

David , Krnić Luka , Lulić Jan , Radojević Maksim 

, Škvorc Lovro , Mamuti Adyan , Čl. 35/1 

Tanasić Dario (NK HAŠK 1903, Zagreb), Bogić 

Bruno (NK Ravnice, Zagreb), Čl. 34/2 

 

"MNK FUTSAL DINAMO", ZAGREB: Brčić Tin , 

Kljajić Karlo , Hrgovčić Kristijan , Jajaš Karlo , 

Kantura Dominik Marko , Budeč Josip , Jurić 

Lovro , Omerzu Nik , Jozić Dorijan , Katić Jakov , 

Pavković Rafael , Spreicer Domagoj , Madjarević 

Karlo , Poljski Juraj , Fučko Dominik , Ridžal 

Adnan , Nauković Noa , Vrpoljac Filip , Pirš Andro 

, Džakula Slaven , Kopjar Jura , Karl Petar , 

Fabekovac Mateo , Koci Leon , Čl. 35/1 

 

"NK SESVETE", ZAGREB: Barnabas Moses 

Zambrang (HNK Šibenik, Šibenik), Houdek Dorian 

(NK Vrapče, Zagreb), Bošnjak Lovro (NK Vrapče, 

Zagreb), Čl. 34/12 

 

 

 

"NK RUDEŠ", ZAGREB: Gašparac Marko Ivan 

(NK Dugo Selo, Dugo Selo), Moukachar Saad (NK 

Karlovac 1919, Karlovac), Čl. 34/12 

 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB: Šušković 

Jakopac Filip (NK Kustošija, Zagreb), Čabrajić 

Kristijan (NK Hrvatski dragovoljac (Z), Zagreb), 

Išlić Luka (NK Hrvatski dragovoljac (Z), Zagreb), 

Veljača Mario (NK Hrvatski dragovoljac (Z), 

Zagreb), Jesenović Matija (NK Međimurje, 

Čakovec), Zdunić Bruno (NK Hrvatski dragovoljac 

(Z), Zagreb), Ubani Wisdom Onyedikachi (NK 

Jarun, Zagreb), Milošević Marko (NK Marsonia, 

Slavonski Brod), Čl. 34/12 

 

"ŽNK AGRAM", ZAGREB: Vidović Mila (ŽNK 4 

rijeke, Karlovac), Čl. 34/1 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ VELIKE GORICE 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA: Prokop 

Dominik (TSV Hartberg, -), Čl. 34/12 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač 

Prokop Dominik raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 02092022 od 

02.09.2022. 
 
 

DALMATINSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE SPLITSKO-

DALMATINSKE 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"HNK HAJDUK", SPLIT: Škaričić Luka (NK 

Varaždin, Varaždin), Dolček Ivan (HNK Šibenik, 

Šibenik), Krolo Ivan (HNK Šibenik, Šibenik),  

Čl. 34/12 

 

"HRNK ZMAJ (M)", MAKARSKA: Vela Branko , 

Puljić Šimun , Čl. 35/1 
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NOGOMETNI SAVEZ ŠIBENSKO-KNINSKE 

ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK ŠIBENIK", ŠIBENIK i igrač Pozo La Rosa 

Iker raskinuli su sporazumno ugovor o 

profesionalnom igranju broj 1/4-2023 od 

14.02.2023. 

"HNK ŠIBENIK", ŠIBENIK i igrač Skorup Dino 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 1/13-2022 od 12.07.2022. 
 
 

SLAVONSKO  PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNO SREDIŠTE VUKOVAR 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"NK VUTEKS SLOGA", VUKOVAR: Pavlović 

Vedran , Zoričić Filip , Čl. 35/1 

 

"HNK VUKOVAR 1991", VUKOVAR: Da Silva 

Mesquita Nicolas (NK Vuteks Sloga, Vukovar),  

Čl. 34/12 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK VUKOVAR 1991", VUKOVAR i igrač 

Biljan Jakov zaključili ugovor o radu do 

18.06.2025. 

"HNK VUKOVAR 1991", VUKOVAR i igrač 

Baltić Tomislav zaključili ugovor o radu do 

30.06.2024. 

 

 

NOGOMETNO SREDIŠTE ŽUPANJA 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"NK GRANIČAR ŽUPANJA", ŽUPANJA: 

Ivanković Marko (NK Županja 77, Županja), 

Ćošković David (NK Županja 77, Županja), 

Grebenar Alojzije (NK Županja 77, Županja), 

Juzbašić Josip (NK Županja 77, Županja), Juzbašić 

Marul (NK Županja 77, Županja), Galić Robert 

(NK Radnički (Ž), Županja), Krištić Mihael (NK 

Županja 77, Županja), Knez Jakov (NK Županja 77, 

Županja), Benaković Jona (NK Županja 77, 

Županja), Brkić Patrik (NK Dilj (V), Vinkovci), 

Rošić David (NK Županja 77, Županja), Vincetić 

Luka (NK Županja 77, Županja), Vidaković Borna 

(NK Županja 77, Županja), Šarić Josip (NK 

Županja 77, Županja), Čoraš Matija (NK Županja 

77, Županja), Ćošković Patrik (NK Županja 77, 

Županja), Šarić Mihael (NK Županja 77, Županja), 

Novoselac Antonio (NK Slavonija Soljani, Soljani), 

Husarek Matej (NK Županja 77, Županja), Puvača 

Patrik (NK Županja 77, Županja), Markovinović 

Ivan (NK Županja 77, Županja), Bikić Mateo (NK 

Županja 77, Županja), Čl. 34/2 

 

 
RIJEČKO ISTARSKO PODRUČJE 

 
 

NOGOMETNI SAVEZ 

PRIMORSKO-GORANSKE 

ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"NK OPATIJA", OPATIJA: Jabita 

Basit Akinola (NK Trnje (Z), Zagreb), 

Čl. 34/12 

 

"HNK ORIJENT", RIJEKA: Srzentić 

Patrik (NK Jadran-Poreč, Poreč), 

Zuliani Noa (NK Jadran-Poreč, Poreč), 

Margan Leo (NK Jadran-LP, Ploče), 

Jelić Marko (NK Krk, Krk), Čl. 34/12 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač 

Alvarez Garcia Pablo raskinuli su 

sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 214-VI/22 od 23.06.2022. 

 

Registracija ugovora 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač 

Gajzler Niko zaključili ugovor o 

profesionalnom igranju do 15.06.2025. 

"HNK RIJEKA", RIJEKA i igrač 

Bliznac Karlo zaključili stipendijski 

ugovor do 30.06.2024. 

 

Aneksi ugovora 

 

"HNK ORIJENT", RIJEKA i igrač 

Jelić Marko potpisali su aneks (159-

VI/23)broj ugovora 429-XII/21 od 

31.12.2021 (stipendijski ugovor). 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE 

ISTARSKE 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"NK ISTRA 1961", PULA: Siljan 

Antonio (NK Jadran-Poreč, Poreč), 

Perković Mauro (GNK Dinamo, 

Zagreb), Žiković Noel (NK Jadran-

Poreč, Poreč), Čl. 34/12 
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"ŠN NOVIGRAD-DAJLA SC 
CITTANOVA-DAILA", NOVIGRAD 

Niko Bezmalinović (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Dario Čakarun (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Borna Švenda (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Vito Žužić (NK Novigrad, Novigrad 
Istarski) 

34/2 

David Žuvela (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Laren Vuković (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Ante Vuk (NK Novigrad, Novigrad 
Istarski) 

34/2 

Darijan Tončić (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Noa Pašić (NK Novigrad, Novigrad 
Istarski) 

34/2 

Aldin Mujkić (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Leon Milinković (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Mihael Mikolčević (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Maximilian Levaj (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Borna Marjanović (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Matteo Labinac (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

Anton Ivkić (NK Novigrad, Novigrad 
Istarski) 

34/2 

Marko Kalinić (NK Novigrad, 
Novigrad Istarski) 

34/2 

 

Raskidi ugovora 

 

"NK ISTRA 1961", PULA i igrač Knežević Lovre 

raskinuli su sporazumno stipendijski ugovor broj 

258/2022 od 11.07.2022. 

"NK ISTRA 1961", PULA i igrač Perković Mauro 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 104/2021 od 04.03.2021. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Registracija kluba 

 
Temeljem čl. 4 “Pravilnika o statusu igrača i 
registracijama” HNS-a, te rješenja Upravnog 
odjela za opću upravu i imovinsko-pravne 
poslove, Odsjek za opće poslove, matičarstvo i 
osobna stanja Istarske županije KLASA:UP/I-
230-02/22-01/53, URBROJ: 2163-24-03/30-22-

02 od 09.08.2022.godine,  izvršava  se upis 

nogometnog kluba “ŠKOLA  

NOGOMETA NOVIGRAD-DAJLA 

SCUOLA CALCIO CITTANOVA-

DAILA“ iz Novigrada, Veliki trg 1. 
 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Perković Mauro ("NK 

Istra 1961", Pula) jer odlaze na područje drugog 

saveza. 
 
 

SJEVERNO  PODRUČJE 
 
 
MEĐIMURSKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

"NK MEĐIMURJE", ČAKOVEC: Papec Bartol , 

Čl. 35/1 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Marić Fran Ivan ("NK 

Sloga Čakovec", Čakovec) jer odlaze na područje 

drugog saveza. 

 

 

 

Komisija za ovjeru registracija 
klubova i igrača 

 
 Robert Uroić s.r. 
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R E G I S T R A C I J E 
 

20.06.2023. 
 
 

ZAGREBAČKO PODRUČJE 
 
 

ZAGREBAČKI NOGOMETNI SAVEZ 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

"NK KUSTOŠIJA", ZAGREB: Klapija Din (GNK 

Dinamo, Zagreb), Čl. 34/2 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB: Perković Mauro (NK 

Istra 1961, Pula), Čl. 34/7 

 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB: Savatović 

Luka (NK Jarun, Zagreb), Kanižaj Viktor (GNK 

Dinamo, Zagreb), Čl. 34/2 

Matasović Luka (HNK Zadar, Zadar), Čl. 34/12 

 

Registracija ugovora 

 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Perković 

Mauro zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 18.01.2028. 

"GNK DINAMO", ZAGREB i igrač Šepić Niko 

zaključili stipendijski ugovor do 15.06.2025. 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Utrobičić Ante zaključili stipendijski ugovor do 

15.06.2024. 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Savatović Luka zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 19.06.2024. 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač 

Kanižaj Viktor zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 15.06.2025. 

"NK LOKOMOTIVA (Z)", ZAGREB i igrač Zrile 

Borna zaključili stipendijski ugovor do 15.06.2024. 

"NK RUDEŠ", ZAGREB i igrač Kovačević 

Krešimir zaključili ugovor o profesionalnom 

igranju do 15.06.2024. 

"NK KUSTOŠIJA", ZAGREB i igrač Klapija Din 

zaključili stipendijski ugovor do 18.01.2026. 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Dora Luka ("GNK 

Dinamo", Zagreb) jer odlaze na područje drugog 

saveza. 

 

 

 

 

 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ VELIKE GORICE 

 

(Sjednica 19.06.2023) 

 

Ispravak registracije od 19.06. 

 

Igrač  Prokop Dominik (TSV Hartberg, -), trajna 

registracija nakon isteka ustupanja iz HNK Gorica 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač 

PLIUSHCH Roman raskinuli su sporazumno 

ugovor o radu broj 22062022 od 11.07.2022. 

"HNK GORICA", VELIKA GORICA i igrač 

Shabani Aljban raskinuli su sporazumno ugovor o 

radu broj 20-02-2023 od 20.02.2023. 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ KARLOVAČKE 

ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

"NK KARLOVAC 1919", KARLOVAC: Vranić 

Saša (NK Zrinski Ozalj, Ozalj), Čl. 34/1 
 
 

DALMATINSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE SPLITSKO-

DALMATINSKE 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Ferreira Alves Jefferson 

Breno ("MNK Novo vrijeme", Makarska) jer odlaze 

u inozemstvo. 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ ŠIBENSKO-KNINSKE 

ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

Raskidi ugovora 

 

"HNK ŠIBENIK", ŠIBENIK i igrač Kreković Leon 

raskinuli su sporazumno ugovor o profesionalnom 

igranju broj 1/14-2022 od 13.07.2022. 
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SLAVONSKO  PODRUČJE 
 
 

NOGOMETNI SAVEZ BRODSKO-

POSAVSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

NK „KALI SARA“ 

Gabrijel Mitrović 34/1 

Kristijan Stanković 34/1 

Ratko Lukić 34/1 

Milan Jovanović 34/1 

Miloš Mitrović 34/1 

Toni Mitrović 34/1 

Sanel Destanović 34/1 

Gabrijel Mitrović (NK Posavac Kaniža) 

34/2 

Danijel Mitrović (NK Posavac Kaniža) 

34/2 

Jovan Nikolić (NK Posavac Kaniža) 34/2 

Željko Stojanović (NK Posavac Kaniža) 

34/2 

Nenad Jovanović (NK Šokadija Šumeće) 

34/2 

Branislav Radosavljević (NK Šokadija 

Šumeće) 34/2 

Goran Lukić (NK Gaj Zbjeg) 34/2  

Goran Jovanović (NK Gaj Zbjeg) 34/2 
 
Registracija kluba 

 

Temeljem čl. 4 „Pravilnika o statusu igrača 

i registracijama“ HNS-a, te Rješenja 

Upravnog odjela za opću upravu i 

imovinsko-pravne poslove, Odsjek za opću 

upravu Brodsko-posavske županije 

KLASA: UP/I-230-02/23-01/145 

URBROJ: 2178-02-01/1-23-10 

Slavonski Brod, 22.05.2023, 

registrira se nogometni klub pod nazivom 

NOGOMETNI KLUB ROMA „KALI 

SARA“ SLAVONSKI BROD, sa 

sjedištem: Savska ulica 7, 35 000 

Slavonski Brod. 
 

 
 
 
 
 
 
 

RIJEČKO ISTARSKO PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ PRIMORSKO-

GORANSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

"HNK RIJEKA", RIJEKA: Karrica Bernard (ND 

Gorica, -), Čl. 34/12 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Jelavić Marko ("HNK 

Rijeka", Rijeka), Jelavić Petar ("HNK Rijeka", 

Rijeka), Škafar Žužić Nik ("HNK Rijeka", Rijeka) 

jer odlaze na područje drugog saveza, Stanić Mato 

("HNK Rijeka", Rijeka) jer odlaze u inozemstvo. 

 

 

NOGOMETNI SAVEZ ŽUPANIJE ISTARSKE 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

"NK ISTRA 1961", PULA: Jelavić Marko (HNK 

Rijeka, Rijeka), Jelavić Petar (HNK Rijeka, 

Rijeka), Škafar Žužić Nik (HNK Rijeka, Rijeka), 

Čl. 24-34/2 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Perković Mauro ("NK 

Istra 1961", Pula) jer odlaze na područje drugog 

saveza. 
 
 

SJEVERNO  PODRUČJE 
 
 
NOGOMETNI SAVEZ BJELOVARSKO-

BILOGORSKE ŽUPANIJE 

 

(Sjednica 20.06.2023) 

 

Brisanje iz registra 

 

Brišu se igrači iz registra Prskalo Krešimir ("NK 

Mladost Ždralovi", Ždralovi - Bjelovar) jer odlaze 

na područje drugog saveza. 

 

 

 

Komisija za ovjeru registracija 
klubova i igrača 

 
 Robert Uroić s.r. 
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